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I

(Informace)

KOMISE

Směnné kurzy vůči euro (1)

30. prosince 2005

(2005/C 336/01)

1 euro =

měna směnný kurz

USD americký dolar 1,1797

JPY japonský jen 138,9

DKK dánská koruna 7,4605

GBP britská libra 0,6853

SEK švédská koruna 9,3885

CHF švýcarský frank 1,5551

ISK islandská koruna 74,57

NOK norská koruna 7,985

BGN bulharský lev 1,9563

CYP kyperská libra 0,5735

CZK česká koruna 29

EEK estonská koruna 15,6466

HUF maďarský forint 252,87

LTL litevský litas 3,4528

LVL lotyšský latas 0,6962

MTL maltská lira 0,4293

PLN polský zlotý 3,86

RON rumunský lei 3,6802

měna směnný kurz

SIT slovinský tolar 239,5

SKK slovenská koruna 37,88

TRY turecká lira 1,5924

AUD australský dolar 1,6109

CAD kanadský dolar 1,3725

HKD hongkongský dolar 9,1474

NZD novozélandský dolar 1,727

SGD singapurský dolar 1,9628

KRW jihokorejský won 1 184,42

ZAR jihoafrický rand 7,4642

CNY čínský juan 9,5204

HRK chorvatská kuna 7,3715

IDR indonéská rupie 11 596,45

MYR malajsijský ringgit 4,4584

PHP filipínské peso 62,719

RUB ruský rubl 33,92

THB thajský baht 48,437

31.12.2005 C 336/1Úřední věstník Evropské unieCS

(1) Zdroj: referenční směnné kurzy jsou publikovány ECB.



STÁTNÍ SVÁTKY V ROCE 2006

(2005/C 336/02)

BELGIQUE/BELGIË: 1.1, 17.4, 1.5, 25.5, 26.5, 5.6, 21.7, 14.8, 15.8, 1.11, 2.11, 11.11, 15.11, 25.12, 26.12,
27.12, 28.12, 29.12, 30.12, 31.12

ČESKÁ REPUBLIKA: 1.1, 8.5, 5.7, 6.7, 28.9, 28.10, 17.11

DANMARK: 1.1, 13.4, 14.4, 16.4, 17.4, 12.5, 25.5, 4.6, 5.6, 24.12, 25.12, 26.12

DEUTSCHLAND: 1.1, 6.1, 14.4, 17.4, 1.5, 25.5, 5.6, 15.6, 15.8, 3.10, 31.10, 1.11, 22.11, 25.12, 26.12

EESTI: 1.1, 24.2, 14.4, 16.4, 1.5, 4.6, 23.6, 24.6, 20.8, 24.12, 25.12, 26.12

ELLÁDA/ΕΛΛΑ∆Α: 1.1, 2.1, 6.3, 25.3, 21.4, 24.4, 12.6, 15.8, 28.10, 25.12, 26.12

ESPAÑA: 1.1, 6.1, 19.3, 13.4, 14.4, 16.4, 1.5, 25.5, 4.6, 15.6, 24.6, 29.6, 25.7, 15.8, 12.10, 1.11,
8.12, 25.12

FRANCE: 1.1, 15.4, 17.4, 1.5, 8.5, 25.5, 14.7, 15.8, 1.11, 11.11, 25.12

IRELAND: 1.1, 17.3, 14.4, 16.4, 17.4, 25.5, 4.6, 5.6, 7.8, 30.10, 25.12, 26.12

ITALIA: 1.1, 6.1, 17.4, 25.4, 1.5, 2.6, 15.8, 1.11, 8.12, 25.12, 26.12

KYPROS/ΚΥΠΡΟΣ: 1.1, 2.1, 25.3, 13.4, 14.4, 17.4, 1.5, 25.5, 26.5, 5.6, 1.10, 1.11, 2.11, 25.12, 26.12

LATVIJA: 1.1, 14.4, 16.4, 17.4, 1.5, 4.5, 14.5, 4.6, 23.6, 25.6, 18.11, 25.12, 26.12, 31.12

LIETUVA: 1.1, 16.2, 11.3, 16.4, 17.4, 1.5, 24.6, 6.7, 15.8, 1.11, 25.12, 26.12

LUXEMBOURG: 1.1, 17.4, 1.5, 25.5, 5.6, 23.6, 15.8, 1.11, 25.12, 26.12

MAGYARORSZÁG: 1.1, 15.3, 17.4, 1.5, 5.6, 20.8, 23.10, 1.11, 25.12, 26.12

MALTA:

NEDERLAND: 1.1, 16.4, 17.4, 30.4, 5.5, 25.5, 4.6, 5.6, 25.12, 26.12

ÖSTERREICH: 1.1, 6.1, 16.4, 17.4, 1.5, 25.5, 4.6, 5.6, 15.6, 15.8, 26.10, 1.11, 8.12, 25.12, 26.12

POLSKA: 1.1, 14.4, 17.4, 1.5, 3.5, 25.5, 5.6, 15.8, 1.11, 11.11, 25.12, 26.12

PORTUGAL: 1.1, 14.4, 25.4, 1.5, 10.6, 15.6, 15.8, 5.10, 1.11, 1.12, 8.12, 25.12

SLOVENIJA: 1.1, 2.1, 8.2, 16.4, 17.4, 27.4, 1.5, 2.5, 4.6, 5.6, 25.6, 15.8, 31.10, 1.11, 25.12, 26.12

SLOVENSKO: 1.1, 6.1, 14.4, 17.4, 1.5, 8.5, 5.7, 29.8, 1.9, 15.9, 1.11, 17.11, 24.12, 25.12, 26.12

SUOMI/FINLAND: 6.1, 14.4, 17.4, 1.5, 25.5, 23.6, 6.12, 25.12, 26.12

SVERIGE: 2.1, 13.4, 14.4, 17.4, 18.4, 1.5, 25.5, 26.5, 5.6, 1.11, 2.11, 25.12, 26.12

UNITED KINGDOM: 2.1, 13.4, 14.4, 17.4, 1.5, 25.5, 26.5, 5.6, 15.8, 1.11, 2.11, 25.12, 26.12
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Informace sdělené členskými státy ohledně státní podpory udělované podle nařízení Komise (ES)
č. 70/2001 ze dne 12. ledna 2001 o použití článků 87 a 88 Smlouvy o ES na státní podpory malým

a středním podnikům ve znění nařízení Komise (ES) č. 364/2004 ze dne 25. února 2004

(2005/C 336/03)

(Text s významem pro EHP)

Podpora č. XS 72/2004

Členský stát Španělsko

Region Katalánsko

Název režimu podpory nebo název
podniku, který je příjemcem jednot-
livé podpory

Podpora na vypracování hodnocení či odůvodněných zpráv v souvislosti
s daňovým zvýhodněním u projektů v oblasti výzkumu, vývoje a inovačních
technologií

Právní základ Orden TRI/235/2004, de 21 de junio, por la que se aprueban las bases para el
otorgamiento de ayudas para la solicitud de acuerdos previos de valoración o de
informes motivados en relación con la deducción fiscal de proyectos de
R+D+IT y se abre la convocatoria para el año 2004. (DOGC 4174 de
14/07/04)

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková částka
jednotlivé podpory poskytnuté
podniku

Režim podpory Celková částka za rok 0,3 milionu EUR

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory

Zajištěné půjčky

Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 až 6 a s čl. 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění 15. 7. 2004

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 31. 12. 2006

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Všechná odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Název:
Centro de Innovación y Desarrollo Empresarial

Adresa:
Passeig de Gràcia, 129, 6a planta
E-08008 Barcelona

Jednotlivé podpory velkého rozsahu V souladu s článkem 6 nařízení Ano

Podpora č. XS 82/04

Členský stát Itálie

Region Piemont

Název režimu podpory nebo název
podniku, který je příjemcem jednot-
livé podpory

Zásah ve prospěch projektů průmyslového výzkumu a vývoje před hospodář-
skou soutěží

Právní základ Deliberazione della Giunta Regionale n 63 — 13094 del 19 luglio 2004 attua-
tiva ed integrativa a livello regionale del regime d'aiuto previsto dall'art. 11 della
Legge 598/84 e s.m.i già approvato dalla Commissione con Decisione
C(2002)691cor. del 05.3.02

31.12.2005 C 336/3Úřední věstník Evropské unieCS



Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková částka
jednotlivé podpory poskytnuté
podniku

Režim podpory Celková roční částka 100 milionů EUR

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory

Zajištěné půjčky

Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 až 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění 13. 10. 2004

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 31. 12. 2006

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Všechna odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Název:
Regione Piemonte – Assessorato all'Industria, Lavoro e Bilancio – Direzione
Industria

Adresa:
Regione Piemonte
Direzione Industria
Via Pisano, 6 – I-10152 Torino
Tel. 01 14 32 14 61 – Fax 01 14 32 34 83
e-mail: direzione16@regione.piemonte.it

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano

Podpora č. XS 85/04

Členský stát Spojené království

Region Region cíle 1 West Wales & the Valleys

Název režimu podpory nebo název
podniku, který je příjemcem jednot-
livé podpory

Welsh Highland Railway Ltd.

Právní základ Industrial Development Act 1982

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková částka
jednotlivé podpory poskytnuté
podniku

Režim podpory Celková roční částka

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory 3 728 735 GBP

(náklady na rekon-
strukci tratí ve
smyslu odstavce 13
nařízení
č. 70/2001)

Zajištěné půjčky

Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 až 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění Od 26. 8. 2004

31.12.2005C 336/4 Úřední věstník Evropské unieCS



Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 31. 12. 2006

Pozn.: Grant byl udělen před 31. prosincem 2006 (viz výše). Udělené pro-
středky se budou pravděpodobně vyplácet do 30. června 2008 (v souladu
s N+2)

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Všechna odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ne

Podpora omezená na určitá odvětví Ano

Ostatní služby (cestovní ruch: infrastruktura) Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Název:
Welsh European Funding Office

Adresa:
Cwm Cynon Business Park
Mountain Ash CF45 4ER, United Kingdom

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano

Podpora č. XS 90/04

Členský stát Spojené království

Region West Wales and the Valleys oblast cíle 1

Název režimu podpory nebo název
podniku, který je příjemcem jednot-
livé podpory

Broadlands Industrial Park Ltd.

Právní základ Industrial Development Act 1982

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková částka
jednotlivé podpory poskytnuté
podniku

Režim podpory Celková roční částka

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory 229 375 GBP

Zajištěné půjčky

Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 až 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění Od 1. 11. 2004

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 31. 3. 2005

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Všechna odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Název:
Welsh European Funding Office

Adresa:
Cwm Cynon Business Park
Mountain Ash CF45 4ER, United Kingdom

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano

31.12.2005 C 336/5Úřední věstník Evropské unieCS



Podpora č. XS 92/04

Členský stát Spojené království

Region Region cíle 1 West Wales & the Valleys

Název režimu podpory nebo název
podniku, který je příjemcem jednot-
livé podpory

Recreating Pride in Cardigan (Obnova hrdosti na Cardigan)

Právní základ Industrial Development Act 1982

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková částka
jednotlivé podpory poskytnuté
podniku

Režim podpory Celková roční částka 640 000 GBP

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory

Zajištěné půjčky

Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 až 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění Od 1. 9. 2004

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 31. 12. 2006

Pozn.: Grant byl udělen před 31. prosincem 2006 (viz výše). Udělené pro-
středky se budou pravděpodobně vyplácet do 31. srpna 2007 (v souladu s N+2)

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Všechna odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Název:
Welsh European Funding Office

Adresa
Cwm Cynon Business Park
Mountain Ash CF45 4ER, United Kingdom

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano

Podpora č. XS 135/04

Členský stát Polsko

Region Všech 16 vojvodství

Název režimu podpory nebo název
podniku, který je příjemcem jednot-
livé podpory

Finanční pomoc poskytovaná podnikům ve formě nenávratné finanční pomoci
za účelem konzultací

Právní základ Art. 6 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji
Rozwoju Przedsiębiorczości.

§ 5 punkt 1 c, d, e Rozporządzenia Ministra Gospodarki i Pracy z dnia 17
sierpnia 2004 w sprawie udzielania przez Polską Agencję Rozwoju Przedsię-
biorczości pomocy finansowej niezwiązanej z programami operacyjnymi

Plánované roční výdaje v rámci
režimu podpory nebo celková částka
jednotlivé podpory udělené společ-
nosti

Režim podpory Celková roční částka 0,43 milionů EUR

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory

Zajištěné půjčky

31.12.2005C 336/6 Úřední věstník Evropské unieCS



Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 až 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění 28. 8. 2004 – den, kdy vyhláška nabyla účinnosti

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytovní jednotlivé podpory

do 30. 11. 2005

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Všechna odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Název:
Polska Agencja Rozwoju Przedsiębiorczości

Adresa:
Ul. Pańska 81/83
PL-00-834 Warszawa

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano

Podpora č. XS 150/04

Členský stát Česká republika

Region Česká republika

Název režimu podpory nebo název
společnosti, která přijímá jednotlivou
podporu

dotace na zvýšení konkurenceschopnosti malých a střdních podniků

Právní základ Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková výše
jednotlivé podpory poskytnuté společ-
nosti

Režim podpory dotace Celková roční částka 1,6 milión(ů) EUR

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory 0,03 milion(ů) EUR

Jedná se o částku
vypočtenou na
základě odhadova-
ného počtu
příjemců

Zajištěné půjčky

Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 – 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění 1. 1. 2005

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 31. 12. 2006

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Všechna odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Název:
Ministerstvo průmyslu a obchodu

Adresa:
Na Františku 32
CZ-110 15 Praha 1

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano
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Podpora č. XS 151/04

Členský stát Česká republika

Region Česká republika

Název režimu podpory nebo název
společnosti, která přijímá jednotlivou
podporu

dotace na designérské poradenské služby

Právní základ Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková výše
jednotlivé podpory poskytnuté společ-
nosti

Režim podpory dotace Celková roční částka 0,32 milión(ů)
EUR

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory 0,005 milion(ů)
EUR

Jedná se o částku
vypočtenou na
základě odhadova-
ného počtu
příjemců

Zajištěné půjčky

Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 – 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění 1. 1. 2005

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 31. 12. 2006

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Všechna odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Název:
Ministerstvo průmyslu a obchodu

Adresa:
Na Františku 32
CZ-110 15 Praha 1

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano

Podpora č. XS 152/04

Členský stát Česká republika

Region Česká republika

Název režimu podpory nebo název
společnosti, která přijímá jednotlivou
podporu

dotace na vzdělávání a poradenské služby

Právní základ Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková výše
jednotlivé podpory poskytnuté společ-
nosti

Režim podpory poradenství Celková roční částka 1,0 milión(ů) EUR

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory 0,002 milion(ů)
EUR

Jedná se o částku
vypočtenou na
základě odhadova-
ného počtu
příjemců

Zajištěné půjčky
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Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 – 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění 1. 1. 2005

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 31. 12. 2006

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Všechna odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Název:
Ministerstvo průmyslu a obchodu

Adresa:
Na Františku 32
CZ-110 15 Praha 1

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano

Podpora č. XS 153/04

Členský stát Česká republika

Region Česká republika

Název režimu podpory nebo název
společnosti, která přijímá jednotlivou
podporu

podřízený zvýhodněný úvěr

Právní základ Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková výše
jednotlivé podpory poskytnuté společ-
nosti

Režim podpory úvěry Celková roční částka 7,09 milión(ů)
EUR

Zajištěné půjčky

Jednotlivá podpora Celková výše podpory 0,81 milion(ů) EUR

Jedná se o částku
vypočtenou na
základě odhadova-
ného počtu
příjemců

Zajištěné půjčky

Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 – 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění 1. 1. 2005

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 31. 12. 2006

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Všechna odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Název:
Ministerstvo průmyslu a obchodu

Adresa:
Na Františku 32
CZ-110 15 Praha 1

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano
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Podpora č. XS 155/04

Členský stát Česká republika

Region Česká republika

Název režimu podpory nebo název
společnosti, která přijímá jednotlivou
podporu

záruky za bankovní úvěry, záruky za kapitálový vstup, záruky za návrh do
obchodní veřejné soutěže

Právní základ Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání

Roční výdaje plánované v rámci
režimu podpory nebo celková výše
jednotlivé podpory poskytnuté společ-
nosti

Režim podpory záruky Celková roční částka 24,3 milión(ů) EUR

Zajištěné půjčky
(objem)

92,3 milión(ů) EUR

Jednotlivá podpora – cenové
zvýhodnění záruky

Celková výše podpory 0,04 milión(ů) EUR

Jedná se o částku
vypočtenou na
základě odhadova-
ného počtu
příjemců

Zajištěné půjčky – až 0,14 milión(ů) EUR

Maximální míra podpory V souladu s čl. 4 odst. 2 – 6 a článkem 5 nařízení Ano

Datum uskutečnění 1. 1. 2005

Doba trvání režimu podpory nebo
poskytování jednotlivé podpory

Do 31. 12. 2006

Cíl podpory Podpora malým a středním podnikům Ano

Dotčená hospodářská odvětví Všechna odvětví způsobilá pro státní podpory malým
a středním podnikům

Ano

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Název:
Ministerstvo průmyslu a obchodu

Adresa:
Na Františku 32
CZ-110 15 Praha 1

Jednotlivé podpory velké výše V souladu s článkem 6 nařízení Ano
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Sdělení Komise o současných úrokových sazbách pro navrácení státní podpory a referenčních/
diskontních sazbách pro 25 členských států platných od 1. ledna 2006

Publikováno podle článku 10 nařízení Komise (ES) č. 794/2004 z 21. dubna 2004 (Úř. věst. L 140, 30.4.2004,
s. 1) a sdělení Komise o způsobu stanovení referenčních a diskontních sazeb (Úř. věst. C 273, 9.9.1997, s. 3)

(2005/C 336/04)

Od Do AT BE CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU IE IT LT LU LV MT NL PL PT SE SI SK UK

1. 1. 2006 … 3,70 3,70 7,53 3,72 3,70 3,74 5,50 3,70 3,70 3,70 3,70 8,59 3,70 3,70 6,49 3,70 6,64 7,00 3,70 5,56 3,70 3,74 5,10 7,55 5,33

1. 9. 2005 31. 12. 2005 4,08 4,08 7,53 3,40 4,08 3,54 5,50 4,08 4,08 4,08 4,08 8,59 4,08 4,08 6,49 4,08 6,64 7,00 4,08 6,24 4,08 3,96 5,10 7,55 5,81

1. 7. 2005 31. 8. 2005 4,08 4,08 7,53 4,05 4,08 4,23 5,50 4,08 4,08 4,08 4,08 8,59 4,08 4,08 6,49 4,08 6,64 7,00 4,08 6,24 4,08 3,96 5,10 7,55 5,81

1. 6. 2005 30. 6. 2005 4,08 4,08 7,53 4,05 4,08 4,23 5,50 4,08 4,08 4,08 4,08 8,59 4,08 4,08 6,49 4,08 6,64 7,00 4,08 6,24 4,08 4,69 5,10 7,55 5,81

1. 4. 2005 31. 5. 2005 4,08 4,08 6,33 4,05 4,08 4,23 5,50 4,08 4,08 4,08 4,08 8,59 4,08 4,08 6,49 4,08 6,64 7,00 4,08 7,62 4,08 4,69 5,10 7,55 5,81

1. 1. 2005 31. 3. 2005 4,08 4,08 6,33 4,86 4,08 4,23 5,50 4,08 4,08 4,08 4,08 8,59 4,08 4,08 6,49 4,08 6,64 7,00 4,08 7,62 4,08 4,69 5,10 7,55 5,81
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Sdělení Komise v rámci provádění směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/37/ES ze dne
22. června 1998 o sbližování právních předpisů členských států týkajících se strojních zařízení

(2005/C 336/05)

(Text s významem pro EHP)

(Zveřejnění názvů a odkazů harmonizovaných norem v rámci směrnice)

ESO (1) Odkaz a název harmonizované normy
(a referenční dokument)

První zveřejnění Úř.
věst.

Odkaz na
nahrazovanou

normu

Datum ukončení
presumpce shody

nahrazované normy
Poznámka 1

CEN EN 81-3:2000
Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů – Část 3: Elek-
trické a hydraulické malé nákladní výtahy

27. 11. 2001 —

CEN EN 115:1995
Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž pohyblivých schodů
a pohyblivých chodníků

1. 7. 1995 —

EN 115:1995/A1:1998 15. 10. 1998 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(15. 10. 1998)

EN 115:1995/A2:2004 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 201:1997
Stroje pro zpracování pryže a plastů – Vstřikovací stroje – Bezpečnostní
požadavky

4. 6. 1997 —

EN 201:1997/A1:2000 20. 5. 2000 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(31. 8. 2000)

EN 201:1997/A2:2005 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 31. 1. 2006

CEN EN 280:2001
Pojízdné zdvihací pracovní plošiny – Konstrukční výpočty – Kritéria
stability – Konstrukce – Přezkoušení a zkoušky

14. 6. 2002 —

CEN EN 289:2004
Stroje pro zpracování pryže a plastů – Lisy – Bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

EN 289:1993 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 294:1992
Bezpečnost strojních zařízení. Bezpečné vzdálenosti k zabránění dosahu
k nebezpečným místům horními končetinami

25. 8. 1993 —

EN 294:1992/AC:1993

CEN EN 349:1993
Bezpečnost strojních zařízení. Nejmenší mezery k zamezení stlačení částí
lidského těla

25. 8. 1993 —

CEN EN 415-1:2000
Bezpečnost balicích strojů – Část 1: Terminologie a klasifikace balicích
strojů a souvisících zařízení

14. 6. 2002 —
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ESO (1) Odkaz a název harmonizované normy
(a referenční dokument)

První zveřejnění Úř.
věst.

Odkaz na
nahrazovanou

normu

Datum ukončení
presumpce shody

nahrazované normy
Poznámka 1

CEN EN 415-2:1999
Bezpečnost balicích strojů – Část 2: Balicí stroje pro předem zhotovené
tuhé obaly

20. 5. 2000 —

CEN EN 415-3:1999
Bezpečnost balicích strojů – Část 3: Tvarovací, plnicí a uzavírací stroje

27. 11. 2001 —

CEN EN 415-4:1997
Bezpečnost balicích strojů – Část 4: Paletizátory a depaletizátory

4. 6. 1997 —

CEN EN 418:1992
Bezpečnost strojových zařízení. Zařízení nouzového zastavení, hlediska
funkčnosti. Konstrukční zásady

25. 8. 1993 —

CEN EN 422:1995
Stroje na zpracování pryže a plastů – Bezpečnost – Vyfukovací tvářecí
stroje používané na výrobu dutých předmětů – Požadavky na konstrukci
a stavbu

8. 8. 1996 —

CEN EN 453:2000
Potravinářské stroje – Hnětače těsta – Bezpečnostní a hygienické poža-
davky

10. 3. 2001 —

CEN EN 454:2000
Potravinářské stroje – Planetové mixéry – Bezpečnostní a hygienické
požadavky

10. 3. 2001 —

CEN EN 474-1:1994
Stroje pro zemní práce – Bezpečnost – Část 1: Všeobecné požadavky

31. 12. 1994 —

EN 474-1:1994/A1:1998 15. 10. 1998 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(30. 11. 1998)

EN 474-1:1994/AC:1995

CEN EN 474-2:1996
Stroje pro zemní práce – Bezpečnost – Část 2: Požadavky pro dozery

15. 10. 1996 —

CEN EN 474-3:1996
Stroje pro zemní práce – Bezpečnost – Část 3: Požadavky pro nakladače

15. 10. 1996 —

CEN EN 474-4:1996
Stroje pro zemní práce – Bezpečnost – Část 4: Požadavky pro rýpadlo –
nakladače

15. 10. 1996 —

CEN EN 474-5:1996
Stroje pro zemní práce – Bezpečnost – Část 5: Požadavky pro hydrau-
lická lopatová rýpadla

15. 10. 1996 —

EN 474-5:1996/AC:1997

CEN EN 474-6:1996
Stroje pro zemní práce – Bezpečnost – Část 6: Požadavky pro dampry

15. 10. 1996 —

EN 474-6:1996/AC:1996

CEN EN 474-7:1998
Stroje pro zemní práce – Bezpečnost – Část 7: Požadavky pro skrejpry

15. 10. 1998 —
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ESO (1) Odkaz a název harmonizované normy
(a referenční dokument)

První zveřejnění Úř.
věst.

Odkaz na
nahrazovanou

normu

Datum ukončení
presumpce shody

nahrazované normy
Poznámka 1

CEN EN 474-8:1998
Stroje pro zemní práce – Bezpečnost – Část 8: Požadavky pro grejdry

15. 10. 1998 —

CEN EN 474-9:1998
Stroje pro zemní práce – Bezpečnost – Část 9: Požadavky pro pokladače
potrubí

15. 10. 1998 —

EN 474-9:1998/AC:1998

CEN EN 474-10:1998
Stroje pro zemní práce – Bezpečnost – Část 10: Požadavky pro rýhovače

15. 10. 1998 —

EN 474-10:1998/AC:1998

CEN EN 474-11:1998
Stroje pro zemní práce – Bezpečnost – Část 11: Požadavky pro kompak-
tory

15. 10. 1998 —

CEN EN 500-1:1995
Pojízdné stroje pro stavbu vozovek – Bezpečnost – Část 1: Společné
požadavky

14. 2. 1996 —

CEN EN 500-2:1995
Pojízdné stroje pro stavbu vozovek – Bezpečnost – Část 2: Specifické
požadavky na stroje pro frézování vozovek

14. 2. 1996 —

CEN EN 500-3:1995
Pojízdné stroje pro stavbu vozovek – Bezpečnost – Část 3: Specifické
požadavky na stroje pro stabilizaci zeminy

14. 2. 1996 —

CEN EN 500-4:1995
Pojízdné stroje pro stavbu vozovek – Bezpečnost – Část 4: Specifické
požadavky na stroje pro zhutňování

14. 2. 1996 —

CEN EN 528:1996
Regálové zakladače – Bezpečnost

28. 11. 1996 —

EN 528:1996/A1:2002 14. 8. 2003 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(14. 8. 2003)

CEN EN 536:1999
Stroje pro stavbu vozovek – Obalovací soupravy pro výrobu asfaltových
směsí – Bezpečnostní požadavky

5. 11. 1999 —

CEN EN 547-1:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Tělesné rozměry – Část 1: Zásady stano-
vení požadovaných rozměrů otvorů pro přístup celého těla ke strojnímu
zařízení

22. 3. 1997 —

CEN EN 547-2:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Tělesné rozměry – Část 2: Zásady stano-
vení rozměrů požadovaných pro přístupové otvory

22. 3. 1997 —

CEN EN 547-3:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Tělesné rozměry – Část 3: Antropome-
trické údaje

22. 3. 1997 —
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ESO (1) Odkaz a název harmonizované normy
(a referenční dokument)

První zveřejnění Úř.
věst.

Odkaz na
nahrazovanou

normu

Datum ukončení
presumpce shody

nahrazované normy
Poznámka 1

CEN EN 563:1994
Bezpečnost strojních zařízení – Teploty povrchů přístupných dotyku –
Ergonomické údaje pro stanovení mezních hodnot teploty horkých
povrchů

31. 12. 1994 —

EN 563:1994/A1:1999 15. 4. 2000 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(15. 4. 2000)

EN 563:1994/A1:1999/AC:2000

CEN EN 574:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Dvouruční ovládací zařízení – Funkční
hlediska – Zásady pro konstrukci

22. 3. 2000 —

CEN EN 609-1:1999
Zemědělské a lesnické stroje – Bezpečnost štípačů polen – Část 1:
Klínové štípače

11. 6. 1999 —

EN 609-1:1999/A1:2003 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 609-2:1999
Zemědělské a lesnické stroje – Bezpečnost štípačů polen – Část 2:
Šroubové štípače

15. 4. 2000 —

CEN EN 614-1:1995
Bezpečnost strojních zařízení – Ergonomické zásady pro projektování –
Část 1: Terminologie a všeobecné zásady

14. 2. 1996 —

CEN EN 614-2:2000
Bezpečnost strojních zařízení – Ergonomické zásady pro projektování –
Část 2: Interakce mezi konstrukcí strojního zařízení a pracovními úkoly

10. 3. 2001 —

CEN EN 617:2001
Zařízení a systémy pro kontinuální dopravu – Bezpečnostní požadavky
a požadavky na elektromagnetickou kompatibilitu na zařízení pro skla-
dování sypkých materiálů v silech, bunkrech, zásobnících a násypkách

14. 6. 2002 —

CEN EN 618:2002
Kontinuální manipulační zařízení a systémy – Požadavky na bezpečnost
a EMC požadavky na zařízení pro mechanickou manipulaci sypkých
materiálů s výjimkou pevných pásových dopravníků

24. 6. 2003 —

CEN EN 619:2002
Kontinuální manipulační zařízení a systémy – Požadavky na bezpečnost
a elektromagnetickou kompatibilitu na zařízení pro mechanickou mani-
pulaci manipulačních jednotek

14. 8. 2003 —

CEN EN 620:2002
Kontinuální manipulační zařízení a systémy – Požadavky na bezpečnost
a elektromagnetickou kompatibilitu na pevné pásové dopravníky pro
sypký materiál

24. 6. 2003 —

CEN EN 626-1:1994
Bezpečnost strojních zařízení – Snižování ohrožení zdraví nebezpeč-
nými látkami emitovanými strojním zařízením – Část 1: Zásady
a specifikace pro výrobce strojních zařízení

14. 2. 1996 —
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ESO (1) Odkaz a název harmonizované normy
(a referenční dokument)

První zveřejnění Úř.
věst.

Odkaz na
nahrazovanou

normu

Datum ukončení
presumpce shody

nahrazované normy
Poznámka 1

CEN EN 626-2:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Snižování ohrožení zdraví nebezpeč-
nými látkami emitovanými strojním zařízením – Část 2: Metodologie
návodu postupů ověřování

28. 11. 1996 —

CEN EN 627:1995
Zásady pro sledování a zaznamenávání výstupních údajů u výtahů,
pohyblivých schodů a pohyblivých chodníků

28. 11. 1996 —

CEN EN 632:1995
Zemědělské stroje – Sklízecí mlátičky a řezačky – Bezpečnost

8. 8. 1996 —

CEN EN 690:1994
Zemědělské stroje – Rozmetadla hnoje – Bezpečnost

1. 7. 1995 —

CEN EN 692:1996
Mechanické lisy – Bezpečnost

5. 2. 1998 —

Upozor nění: Toto zveřejnění se nevztahuje na lisy se spojkami s tvarovým stykem uvedené v normě EN 692 v bodech 5.2.3, 5.3.2, 5.4.6 a 5.5.2, tabul-
kách 2, 3, 4 a 5 a přílohách A a B1, u nichž nelze předpokládat shodu s ustanoveními směrnice 98/37/ES.

CEN EN 693:2001
Obráběcí a tvářecí stroje – Bezpečnost – Hydraulické lisy

27. 11. 2001 —

CEN EN 703:2004
Zemědělské stroje – Stroje na nakládání, míchání a/nebo řezání
a distribuci siláže – Bezpečnost

Toto je první
zveřejnění

EN 703:1995 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 704:1999
Zemědělské stroje – Sběrací lisy – Bezpečnost

11. 6. 1999 —

CEN EN 706:1996
Zemědělské stroje – Stroje na řez vinné révy – Bezpečnost

22. 3. 1997 —

CEN EN 707:1999
Zemědělské stroje – Kejdovače – Bezpečnost

5. 11. 1999 —

CEN EN 708:1996
Zemědělské stroje – Stroje na zpracování půdy s aktivními pracovními
nástroji – Bezpečnost

8. 5. 1997 —

EN 708:1996/A1:2000 16. 6. 2000 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(30. 9. 2000)

CEN EN 709:1997
Zemědělské a lesnické stroje – Ručně vedené malotraktory s nesenými
rotačními kypřiči, motorové okopávačky, motorové okopávačky
s hnacím kolem (koly) – Bezpečnost

23. 10. 1997 —

EN 709:1997/A1:1999 15. 4. 2000 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(15. 4. 2000)

CEN EN 710:1997
Bezpečnostní požadavky na slévárenské formovací a jádrovací stroje
a zařízení a přidružené zařízení

13. 3. 1998 —
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CEN EN 741:2000
Zařízení a systémy pro kontinuální dopravu – Bezpečnostní požadavky
na systémy a jejich součásti pro pneumatickou dopravu sypkých mate-
riálů

27. 11. 2001 —

CEN EN 745:1999
Zemědělské stroje – Rotační žací stroje a mulčovací žací stroje – Bezpeč-
nost

11. 6. 1999 —

CEN EN 746-1:1997
Průmyslová tepelná zařízení – Část 1: Všeobecné bezpečnostní poža-
davky na průmyslová tepelná zařízení

4. 6. 1997 —

CEN EN 746-2:1997
Průmyslová tepelná zařízení – Část 2: Bezpečnostní požadavky na zaří-
zení ke spalování a manipulaci s palivy

4. 6. 1997 —

CEN EN 746-3:1997
Průmyslová tepelná zařízení – Část 3: Bezpečnostní požadavky na
výrobu a použití řízených atmosfér

4. 6. 1997 —

CEN EN 746-4:2000
Průmyslová tepelná zařízení – Část 4: Zvláštní bezpečnostní požadavky
na galvanizační tepelná zařízení

16. 6. 2000 —

CEN EN 746-5:2000
Průmyslová tepelná zařízení – Část 5: Zvláštní bezpečnostní požadavky
na tepelná zařízení se solnými lázněmi

27. 11. 2001 —

CEN EN 746-8:2000
Průmyslová tepelná zařízení – Část 8: Zvláštní bezpečnostní požadavky
na zařízení pro kalení

27. 11. 2001 —

CEN EN 774:1996
Zahradní stroje – Přenosné nůžky na živé ploty s vlastním pohonem –
Bezpečnost

15. 10. 1996 —

EN 774:1996/A1:1997 8. 5. 1997 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(31. 8. 1997)

EN 774:1996/A2:1997 23. 10. 1997 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(31. 12. 1997)

EN 774:1996/A3:2001 27. 11. 2001 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(27. 11. 2001)

CEN EN 775:1992
Průmyslové roboty. Bezpečnost (ISO 10218:1992, Modifikovaná)

25. 8. 1993 —

EN 775:1992/AC:1993

CEN EN 786:1996
Zahradní stroje – Elektrické vyžínače trávy a začišťovače okrajů trávníků
ručně vedené nebo v ruce držené – Mechanická bezpečnost

15. 10. 1996 —

EN 786:1996/A1:2001 27. 11. 2001 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(27. 11. 2001)

EN 786:1996/AC:1996
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CEN EN 791:1995
Vrtné soupravy – Bezpečnost

8. 8. 1996 —

CEN EN 792-1:2000
Neelektrické ruční nářadí – Bezpečnostní požadavky – Část 1: Montážní
nářadí pro bezzávitové mechanické spoje

27. 11. 2001 —

CEN EN 792-2:2000
Neelektrické ruční nářadí – Bezpečnostní požadavky – Část 2: Řezací
a lemovací nářadí

27. 11. 2001 —

CEN EN 792-3:2000
Neelektrické ruční nářadí – Bezpečnostní požadavky – Část 3: Vrtačky
a závitořezy

27. 11. 2001 —

CEN EN 792-4:2000
Neelektrické ruční nářadí – Bezpečnostní požadavky – Část 4: Příklepové
nářadí

27. 11. 2001 —

CEN EN 792-5:2000
Neelektrické ruční nářadí – Bezpečnostní požadavky – Část 5: Příklepové
vrtačky

27. 11. 2001 —

CEN EN 792-6:2000
Neelektrické ruční nářadí – Bezpečnostní požadavky – Část 6: Nářadí
pro závitové spoje

27. 11. 2001 —

CEN EN 792-7:2001
Neelektrické ruční nářadí – Bezpečnostní požadavky – Část 7: Brusky

14. 6. 2002 —

CEN EN 792-8:2001
Neelektrické ruční nářadí – Bezpečnostní požadavky – Část 8: Leštičky
a rotační, vibrační a excentrické brusky

14. 6. 2002 —

CEN EN 792-9:2001
Neelektrické ruční nářadí – Bezpečnostní požadavky – Část 9: Brusky
s upínacím pouzdrem

14. 6. 2002 —

CEN EN 792-10:2000
Neelektrické ruční nářadí – Bezpečnostní požadavky – Část 10: Nářadí
na lisování

27. 11. 2001 —

CEN EN 792-11:2000
Neelektrické ruční nářadí – Bezpečnostní požadavky – Část 11: Prorá-
žeče a nůžky

27. 11. 2001 —

CEN EN 792-12:2000
Neelektrické ruční nářadí – Bezpečnostní požadavky – Část 12: Malé pily
s kmitavým pohybem kotouče nebo pilového listu

27. 11. 2001 —

CEN EN 792-13:2000
Neelektrické ruční nářadí – Bezpečnostní požadavky – Část 13: Zarážecí
nářadí

27. 11. 2001 —
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CEN EN 809:1998
Kapalinová čerpadla a čerpací soustrojí – Všeobecné bezpečnostní poža-
davky

15. 10. 1998 —

EN 809:1998/AC:2001

CEN EN 811:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečné vzdálenosti k zabránění
dosahu k nebezpečným místům dolními končetinami

8. 5. 1997 —

CEN EN 815:1996
Bezpečnost vrtacích strojů tunelových neštítových a šachtových beztyčo-
vých pro vrtání v horninách

22. 3. 1997 —

EN 815:1996/A1:2005 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 818-1:1996
Krátkočlánkové řetězy pro účely zdvihání – Bezpečnost – Část 1: Všeo-
becné přejímací podmínky

15. 10. 1996 —

EN 818-1:1996/AC:1996

CEN EN 818-2:1996
Krátkočlánkové řetězy pro účely zdvihání – Bezpečnost – Část 2: Řetězy
střední tolerance pro řetězové vázací prostředky – Třída 8

28. 11. 1996 —

CEN EN 818-3:1999
Krátkočlánkové řetězy pro účely zdvihání – Bezpečnost – Část 3: Řetězy
střední tolerance pro řetězové vázací prostředky – Třída 4

10. 3. 2001 —

CEN EN 818-4:1996
Krátkočlánkové řetězy pro účely zdvihání – Bezpečnost – Část 4: Vázací
řetězy – Třída 8

28. 11. 1996 —

CEN EN 818-5:1999
Krátkočlánkové řetězy pro účely zdvihání – Bezpečnost – Část 5: Vázací
řetězy – Třída 4

10. 3. 2001 —

CEN EN 818-6:2000
Krátkočlánkové řetězy pro účely zdvihání – Bezpečnost – Část 6: Vázací
řetězy – Specifikace k informacím pro používání a údržbu poskytované
výrobcem

10. 3. 2001 —

CEN EN 818-7:2002
Krátkočlánkové řetězy pro účely zdvihání – Bezpečnost – Část 7: Řetězy
s přesnou tolerancí pro řetězová zdvihadla – Třída T (provedení T, DAT
a DT)

14. 6. 2002 —

CEN EN 836:1997
Zahradní stroje – Motorové žací stroje – Bezpečnost

4. 6. 1997 —

EN 836:1997/A1:1997 13. 3. 1998 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(30. 4. 1998)

EN 836:1997/A2:2001 27. 11. 2001 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(27. 11. 2001)

EN 836:1997/A3:2004 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění
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CEN EN 842:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Vizuální signály nebezpečí – Všeobecné
požadavky, navrhování a zkoušení

28. 11. 1996 —

CEN EN 848-1:1998
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Jednostranné frézky s rotujícím
nástrojem – Část 1: Jednovřetenové svislé stolní frézky

15. 10. 1998 —

EN 848-1:1998/A1:2000 10. 3. 2001 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(10. 3. 2001)

CEN EN 848-2:1998
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Jednostranné frézky s rotujícím
nástrojem – Část 2: Jednovřetenové horní frézky s ručním/strojním
posuvem

15. 10. 1998 —

CEN EN 848-3:1999
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Jednostranné frézky s rotujícím
nástrojem – Část 3: Číslicově řízené (NC) vyvrtávačky a horní frézky

15. 4. 2000 —

CEN EN 859:1997
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Srovnávací frézky s ručním
posuvem

13. 3. 1998 —

CEN EN 860:1997
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Jednostranné tloušťkovací frézky

23. 10. 1997 —

CEN EN 861:1997
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kombinované srovnávací
a tloušťkovací frézky

13. 3. 1998 —

CEN EN 869:1997
Bezpečnostní požadavky na vysokotlaké jednotky na lití kovů pod
tlakem

13. 3. 1998 —

CEN EN 894-1:1997
Bezpečnost strojních zařízení – Ergonomické požadavky pro navrhování
sdělovačů a ovládačů – Část 1: Všeobecné zásady interakcí člověka se
sdělovači a ovládači

13. 3. 1998 —

CEN EN 894-2:1997
Bezpečnost strojních zařízení – Ergonomické požadavky pro navrhování
sdělovačů a ovládačů – Část 2: Sdělovače

13. 3. 1998 —

CEN EN 894-3:2000
Bezpečnost strojních zařízení – Ergonomické požadavky pro navrhování
sdělovačů a ovládačů – Část 3: Ovládače

27. 11. 2001 —

CEN EN 907:1997
Zemědělské a lesnické stroje – Postřikovače a aplikátory kapalných
hnojiv – Bezpečnost

23. 10. 1997 —

CEN EN 908:1999
Zemědělské a lesnické stroje – Pásové zavlažovače – Bezpečnost

11. 6. 1999 —
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CEN EN 909:1998
Zemědělské a lesnické stroje – Pivotové a čelní zavlažovače – Bezpeč-
nost

11. 6. 1999 —

CEN EN 930:1997
Stroje pro výrobu obuvi, zboží z přírodních a syntetických usní –
Drásací, brousicí, lešticí a ořezávací stroje – Bezpečnostní požadavky

13. 3. 1998 —

EN 930:1997/A1:2004 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 931:1997
Stroje pro výrobu obuvi – Napínací stroje – Bezpečnostní požadavky

13. 3. 1998 —

EN 931:1997/A1:2004 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 940:1997
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kombinované obráběcí stroje na
dřevo

23. 10. 1997 —

EN 940:1997/AC:1997

CEN EN 953:1997
Bezpečnost strojních zařízení – Ochranné kryty – Všeobecné požadavky
pro konstrukci a výrobu pevných a pohyblivých ochranných krytů

13. 3. 1998 —

CEN EN 954-1:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečnostní části řídicích systémů –
Část 1: Všeobecné zásady pro konstrukci

8. 5. 1997 —

CEN EN 972:1998
Koželužské stroje – Válcové stroje – Bezpečnostní požadavky

15. 10. 1998 —

CEN EN 981:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Systém akustických a vizuálních signálů
nebezpečí a informačních signálů

8. 5. 1997 —

CEN EN 982:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečnostní požadavky pro fluidní zaří-
zení a jejich součásti – Hydraulika

15. 10. 1996 —

CEN EN 983:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečnostní požadavky pro fluidní zaří-
zení a jejich součásti – Pneumatika

15. 10. 1996 —

CEN EN 996:1995
Souprava pro pilotovací práce – Bezpečnostní požadavky

15. 10. 1996 —

EN 996:1995/A1:1999 11. 6. 1999 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(31. 7. 1999)

EN 996:1995/A2:2003 20. 4. 2004 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(20. 4. 2004)

EN 996:1995/A1:1999/AC:1999
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CEN EN 999:1998
Bezpečnost strojních zařízení – Umístění ochranných zařízení s ohledem
na rychlosti přiblížení částí lidského těla

11. 6. 1999 —

CEN EN 1005-1:2001
Bezpečnost strojních zařízení – Fyzická výkonnost člověka – Část 1:
Termíny a definice

14. 6. 2002 —

CEN EN 1005-2:2003
Bezpečnost strojních zařízení – Fyzická výkonnost člověka – Část 2:
Ruční obsluha strojního zařízení a jeho součástí

20. 4. 2004 —

CEN EN 1005-3:2002
Bezpečnost strojních zařízení – Fyzická výkonnost člověka – Část 3:
Doporučené mezní síly pro obsluhu strojních zařízení

14. 6. 2002 —

CEN EN 1005-4:2005
Bezpečnost strojních zařízení – Fyzická výkonnost člověka – Část 4:
Hodnocení pracovních poloh a pohybů ve vztahu ke strojnímu zařízení

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1010-1:2004
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečnostní požadavky na konstrukci
a výrobu tiskových strojů a strojů na zpracování papíru – Část 1:
Společné požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1010-3:2002
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečnostní požadavky pro konstrukci
a výrobu tiskových strojů a strojů na zpracování papíru – Část 3:
Řezačky

14. 8. 2003 —

CEN EN 1010-4:2004
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečnostní požadavky na konstrukci
a výrobu tiskových strojů a strojů na zpracování papíru – Část 4:
Knihařské stroje, stroje na zpracování papíru a dokončovací stroje

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1010-5:2005
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečnostní požadavky na konstrukci
a výrobu tiskových strojů a strojů na zpracování papíru – Část 5: Stroje
na výrobu vlnité lepenky a stroje na zpracování ploché a vlnité lepenky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1012-1:1996
Kompresory a vývěvy – Požadavky bezpečnosti – Část 1: Kompresory

15. 10. 1996 —

CEN EN 1012-2:1996
Kompresory a vývěvy – Požadavky bezpečnosti – Část 2: Vývěvy

15. 10. 1996 —

CEN EN 1028-1:2002
Požární čerpadla – Požární odstředivá čerpadla se zařízením pro zavod-
nění – Část 1: Třídění – Všeobecné a bezpečnostní požadavky

14. 8. 2003 —

CEN EN 1028-2:2002
Požární čerpadla – Požární odstředivá čerpadla se zařízením pro zavod-
nění – Část 2: Ověřování všeobecných a bezpečnostních požadavků

14. 8. 2003 —
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CEN EN 1032:2003
Vibrace – Zkoušení mobilních strojů pro účely určení emisní hodnoty
vibrací

Toto je první
zveřejnění

EN 1032:1996 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 1034-1:2000
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečnostní požadavky pro konstrukci
a výrobu papírenských strojů a zařízení – Část 1: Společné požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1034-3:1999
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečnostní požadavky pro konstrukci
a výrobu papírenských strojů a zařízení – Část 3: Navíječky a podélné
řezačky, převíjecí stroje na výrobu vrstveného papíru

20. 5. 2000 —

CEN EN 1034-7:2005
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečnostní požadavky pro konstrukci
a výrobu papírenských strojů a zařízení – Část 7: Kádě

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1034-22:2005
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečnostní požadavky pro konstrukci
a výrobu papírenských strojů a zařízení – Část 22: Brusy na dřevovinu

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1035:1998
Koželužské stroje – Strojní zařízení s posuvnými stoly – Bezpečnostní
požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1037:1995
Bezpečnost strojních zařízení – Zamezení neočekávanému spuštění

15. 10. 1996 —

CEN EN 1050:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Zásady pro posouzení rizika

23. 10. 1997 —

CEN EN 1088:1995
Bezpečnost strojních zařízení – Blokovací zařízení spojená s ochrannými
kryty – Zásady pro konstrukci a volbu

15. 10. 1996 —

CEN EN 1093-1:1998
Bezpečnost strojních zařízení – Hodnocení nebezpečných látek šířených
vzduchem – Část 1: Volba zkušebních metod

14. 11. 1998 —

CEN EN 1093-3:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Hodnocení emisí nebezpečných látek
šířených vzduchem – Část 3: Stanovení míry emisí látek znečisťujících
vzduch – Zkušební metoda využívající skutečného znečistěného
vzduchu

15. 10. 1996 —

CEN EN 1093-4:1996
Bezpečnost strojních zařízení – Hodnocení emisí nebezpečných látek
šířených vzduchem – Část 4: Účinnost zachycení odsávacím zařízením –
Metoda značených atomů

15. 10. 1996 —

CEN EN 1093-6:1998
Bezpečnost strojních zařízení – Hodnocení nebezpečných látek šířených
vzduchem – Část 6: Hmotnostní účinnost odlučování, difuzní výtok

14. 11. 1998 —
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CEN EN 1093-7:1998
Bezpečnost strojních zařízení – Hodnocení nebezpečných látek šířených
vzduchem – Část 7: Hmotnostní účinnost odlučování, definovaný výtok

14. 11. 1998 —

CEN EN 1093-8:1998
Bezpečnost strojních zařízení – Hodnocení nebezpečných látek šířených
vzduchem – Část 8: Parametr koncentrace polutantu, metoda měření na
zkušební stolici

14. 11. 1998 —

CEN EN 1093-9:1998
Bezpečnost strojních zařízení – Hodnocení nebezpečných látek šířených
vzduchem – Část 9: Parametr koncentrace polutantu, metoda měření
v místnosti

14. 11. 1998 —

CEN EN 1093-11:2001
Bezpečnost strojních zařízení – Hodnocení emise nebezpečných látek
šířených vzduchem – Část 11: Index dekontaminace

14. 6. 2002 —

CEN EN 1114-1:1996
Stroje pro zpracování pryže a plastů – Šnekové vytlačovací stroje
a vytlačovací linky – Část 1: Bezpečnostní požadavky na vytlačovací
stroje

8. 5. 1997 —

CEN EN 1114-2:1998
Stroje pro zpracování pryže a plastů – Šnekové vytlačovací stroje
a vytlačovací linky – Část 2: Bezpečnostní požadavky na čelní granulo-
vací stroje

15. 10. 1998 —

CEN EN 1114-3:2001
Stroje na zpracování pryže a plastů – Šnekové vytlačovací stroje
a vytlačovací linky – Část 3: Bezpečnostní požadavky na odtahová zaří-
zení

27. 11. 2001 —

CEN EN 1127-1:1997
Výbušná prostředí – Zamezení a ochrana proti výbuchu – Část 1:
Základní pojmy a metodologie

13. 3. 1998 —

CEN EN 1127-2:2002
Výbušná prostředí – Prevence a ochrana proti výbuchu – Část 2:
Základní koncepce a metodika pro doly

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1175-1:1998
Bezpečnost motorových vozíků – Požadavky na elektroinstalaci – Část
1: Všeobecné požadavky na elektrovozíky

15. 10. 1998 —

CEN EN 1175-2:1998
Bezpečnost motorových vozíků – Požadavky na elektroinstalaci – Část
2: Všeobecné požadavky na motovozíky

13. 6. 1998 —

CEN EN 1175-3:1998
Bezpečnost motorových vozíků – Požadavky na elektroinstalaci – Část
3: Zvláštní požadavky na systémy přenosu elektrické energie motovo-
zíků

15. 10. 1998 —
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CEN EN 1218-1:1999
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Čepovací stroje – Část 1: Jedno-
stranné čepovací stroje s posuvným stolem

10. 3. 2001 —

CEN EN 1218-2:2004
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Čepovací stroje – Část 2: Dvou-
stranné čepovací a/nebo profilovací stroje s posouvacím řetězem nebo
řetězy

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1218-3:2001
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Čepovací stroje – Část 3:
Čepovací stroje s ručně posuvným stolem pro řezání konstrukčního
stavebního dřeva

14. 6. 2002 —

CEN EN 1218-4:2004
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Čepovací stroje – Část 4: Stroje
na olepování boků s posouvacím řetězem (řetězy)

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1218-5:2004
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Čepovací stroje – Část 5: Jedno-
stranné profilovací stroje s pevným stolem a posouvacími válci nebo
posouvacím řetězem

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1247:2004
Slévárenská strojní zařízení – Bezpečnostní požadavky na pánve, licí
zařízení, odstředivé licí stroje, plynulé a poloplynulé licí stroje

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1248:2001
Slévárenská strojní zařízení – Bezpečnostní požadavky na tryskače

14. 6. 2002 —

CEN EN 1265:1999
Zkušební předpis pro hluk pro slévárenské stroje a zařízení

15. 4. 2000 —

CEN EN 1299:1997
Vibrace a rázy – Izolování vibrací strojů – Údaje používané při izolaci
zdrojů

4. 6. 1997 —

CEN EN 1374:2000
Zemědělské stroje – Stacionární vybírače pro kruhová sila – Bezpečnost

10. 3. 2001 —

EN 1374:2000/AC:2004

CEN EN 1398:1997
Vyrovnávací můstky

13. 3. 1998 —

EN 1398:1997/AC:1998

CEN EN 1417:1996
Stroje pro zpracování pryže a plastů – Míchací dvouválce – Bezpeč-
nostní požadavky

22. 3. 1997 —

CEN EN 1454:1997
Přenosné ruční pily se spalovacím motorem pro řezání s brusným
kotoučem – Bezpečnost

13. 3. 1998 —

CEN EN 1459:1998
Bezpečnost manipulačních vozíků – Vozíky s proměnným vyložením
a vlastním pohonem

30. 5. 2000 —

Upozornění: Uživatelé normy EN 1459 se upozorňují, že norma se nevztahuje na rizika, kterým je obsluha vystavena v případě převrácení vozíku. V
tomto ohledu norma neposkytuje předpoklad shody.
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CEN EN 1492-1:2000
Textilní vázací prostředky – Bezpečnost – Část 1: Vázací popruhy ze
syntetických vláken pro všeobecné použití

27. 11. 2001 —

CEN EN 1492-2:2000
Textilní vázací prostředky – Bezpečnost – Část 2: Vinuté smyčky ze
syntetických vláken pro všeobecné použití

27. 11. 2001 —

CEN EN 1492-4:2004
Textilní vázací prostředky – Bezpečnost – Část 4: Vázací prostředky pro
všeobecné zdvihací práce vyrobené z lan z přírodních a ze syntetických
vláken

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1493:1998
Zvedáky vozidel

11. 6. 1999 —

CEN EN 1494:2000
Mobilní a přemístitelné zvedáky a souvisící zdvihací zařízení

27. 11. 2001 —

CEN EN 1495:1997
Zdvihací plošiny – Stožárové šplhací pracovní plošiny

13. 3. 1998 —

Upozornění: Toto zveřejnění se nevztahuje na bod 5.3.2.4, poslední pododstavec bodu 7.1.2.12, tabulku 8 a obrázek 9 normy EN 1495:1997, u nichž
nelze předpokládat shodu s ustanoveními směrnice 98/37/ES.

EN 1495:1997/AC:1997

CEN EN 1501-1:1998
Vozidla pro odvoz odpadu a k nim příslušející vyklápěcí zařízení – Všeo-
becné požadavky na bezpečnost – Část 1: Automobily pro odvoz
odpadu s vyklápěcím zařízením vzadu

15. 10. 1998 —

CEN EN 1501-2:2005
Vozidla pro odvoz odpadu a příslušející vyklápěcí zařízení – Všeobecné
požadavky na bezpečnost – Část 2: Automobily pro odvoz odpadu
s vyklápěcím zařízením na boku

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1525:1997
Bezpečnost motorových vozíků – Vozíky bez řidiče a jejich systémy

13. 3. 1998 —

CEN EN 1526:1997
Bezpečnost motorových vozíků – Další požadavky na automatické
funkce vozíků

13. 3. 1998 —

CEN EN 1539:2000
Sušičky a pece pro uvolňování hořlavých látek – Bezpečnostní poža-
davky

27. 11. 2001 —

CEN EN 1547:2001
Průmyslová tepelná zařízení – Zkušební předpis pro hluk
z průmyslových tepelných zařízení včetně jejich pomocného (přidru-
ženého) manipulačního zařízení

14. 6. 2002 —

CEN EN 1550:1997
Bezpečnost obráběcích strojů – Bezpečnostní požadavky na konstrukci
a výrobu obrobkových sklíčidel

13. 3. 1998 —

CEN EN 1551:2000
Bezpečnost manipulačních vozíků – Vozíky s vlastním pohonem
s nosností nad 10 000 kg

14. 6. 2002 —
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CEN EN 1552:2003
Důlní stroje – Mobilní porubové dobývací stroje – Bezpečnostní poža-
davky na důlní kombajny a pluhovací systémy

20. 4. 2004 —

CEN EN 1553:1999
Zemědělské stroje – Zemědělské samojízdné, nesené, návěsné a přívěsné
stroje – Společné bezpečnostní požadavky

15. 4. 2000 —

CEN EN 1570:1998
Bezpečnostní požadavky na zdvihací stoly

15. 10. 1998 —

EN 1570:1998/A1:2004 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 1612-1:1997
Stroje pro zpracování pryže a plastů – Reakční tvářecí stroje – Část 1:
Bezpečnostní požadavky na dávkovací a míchací jednotky

13. 3. 1998 —

CEN EN 1612-2:2000
Stroje na zpracování pryže a plastů – Reakční tvářecí stroje – Část 2:
Bezpečnostní požadavky na reakční tvářecí linky

10. 3. 2001 —

CEN EN 1672-2:2005
Potravinářské stroje – Základní pojmy – Část 2: Hygienické požadavky

Toto je první
zveřejnění

EN 1672-2:1997 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 1673:2000
Potravinářské stroje – Rotační stojanové pece – Bezpečnostní
a hygienické požadavky

27. 11. 2001 —

CEN EN 1674:2000
Potravinářské stroje – Stroje na rozvalování těsta – Bezpečnostní
a hygienické požadavky

27. 11. 2001 —

CEN EN 1677-1:2000
Součásti pro vázací prostředky – Bezpečnost – Část 1: Kované ocelové
součásti – Třída 8

14. 6. 2002 —

CEN EN 1677-2:2000
Součásti pro vázací prostředky – Bezpečnost – Část 2: Kované ocelové
zdvihací háky s pojistkou – Třída 8

14. 6. 2002 —

CEN EN 1677-3:2001
Součásti pro vázací prostředky – Bezpečnost – Část 3: Kované ocelové
zdvihací samozavírací háky – Třída 8

14. 6. 2002 —

CEN EN 1677-4:2000
Součásti pro vázací prostředky – Bezpečnost – Část 4: Články – Třída 8

27. 11. 2001 —

CEN EN 1677-5:2001
Součásti pro vázací prostředky – Bezpečnost – Část 5: Kované ocelové
zdvihací háky s pojistkou – Třída 4

27. 11. 2001 —
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CEN EN 1677-6:2001
Součásti pro vázací prostředky – Bezpečnost – Část 6: Články – Třída 4

27. 11. 2001 —

CEN EN 1678:1998
Potravinářské stroje – Stroje na krájení zeleniny – Bezpečnostní
a hygienické požadavky

15. 10. 1998 —

CEN EN 1679-1:1998
Pístové spalovací motory – Bezpečnost – Část 1: Vznětové motory

13. 6. 1998 —

CEN EN 1726-1:1998
Bezpečnost manipulačních vozíků – Vozíky s vlastním pohonem
s nosností do 10 000 kg včetně a tahače s tažnou silou do 20 000 N
včetně – Část 1: Všeobecné požadavky

30. 5. 2000 —

Upozornění: Uživatelé normy EN 1726-1 se upozorňují, že norma se nevztahuje na rizika, kterým je obsluha vystavena v případě převrácení vozíku. V
tomto ohledu norma neposkytuje předpoklad shody.

CEN EN 1726-2:2000
Bezpečnost manipulačních vozíků – Vozíky s vlastním pohonem
s nosností do 10 000 kg včetně a tahače s tažnou silou do 20 000 N
včetně – Část 2: Další požadavky na vozíky se zdvižným místem obsluhy
a na vozíky zvlášť navržené pro pojezd se zdviženým břemen

27. 11. 2001 —

CEN EN 1755:2000
Bezpečnost manipulačních vozíků – Provoz v prostředí s nebezpečím
výbuchu – Použití v hořlavých plynech, parách, mlhách a prachu

10. 3. 2001 —

CEN EN 1756-1:2001
Zdvižná čela – Plošinová zdvižná čela určená k namontovámí na kolová
vozidla – Bezpečnostní požadavky – Část 1: Nákladní zdvižná čela

14. 6. 2002 —

CEN EN 1756-2:2004
Zdvižná čela – Plošinová zdvižná čela určená k namontování na kolová
vozidla – Bezpečnostní požadavky – Část 2: Zdvižná čela pro dopravu
osob

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1757-1:2001
Bezpečnost manipulačních vozíků – Ruční vozíky – Část 1: Stohovací
vozíky

14. 6. 2002 —

CEN EN 1757-2:2001
Bezpečnost manipulačních vozíků – Ruční vozíky – Část 2: Paletové
vozíky

14. 6. 2002 —

CEN EN 1757-4:2003
Bezpečnost manipulačních vozíků – Ruční vozíky – Část 4: Paletové
vozíky s nůžkovým zdvihacím mechanizmem

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1760-1:1997
Bezpečnost strojních zařízení – Ochranná zařízení citlivá na tlak – Část
1: Všeobecné zásady pro konstrukci a zkoušení rohoží citlivých na tlak
a podlah citlivých na tlak

13. 3. 1998 —
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CEN EN 1760-2:2001
Bezpečnost strojních zařízení – Ochranná zařízení citlivá na tlak – Část
2: Všeobecné zásady pro konstrukci a zkoušení lišt citlivých na tlak a tyčí
citlivých na tlak

27. 11. 2001 —

CEN EN 1760-3:2004
Bezpečnost strojních zařízení – Ochranná zařízení citlivá na tlak – Část
3: Všeobecné zásady pro konstrukci a zkoušení nárazníků, desek, lanek
a podobných zařízení citlivých na tlak

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1777:2004
Hydraulické plošiny pro hasiče a záchranné služby – Bezpečnostní poža-
davky a zkoušení

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1804-1:2001
Důlní stroje – Bezpečnostní požadavky na hydraulickou mechanizo-
vanou výztuž – Část 1: Sekce výztuže a všeobecné požadavky

24. 6. 2003 —

CEN EN 1804-2:2001
Důlní stroje – Bezpečnostní požadavky na hydraulickou mechanizo-
vanou výztuž – Část 2: Stojky a válce

24. 6. 2003 —

CEN EN 1807:1999
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Pásové pily

27. 11. 2001 —

CEN EN 1808:1999
Bezpečnostní požadavky na závěsné plošiny – Konstrukční výpočty,
kritéria stability, konstrukce – Zkoušky

5. 11. 1999 —

CEN EN 1834-1:2000
Pístové spalovací motory – Bezpečnostní požadavky na konstrukci
a provedení motorů pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu –
Část 1: Motory skupiny II pro použití v prostředí s hořlavými plyny
a parami

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1834-2:2000
Pístové spalovací motory – Bezpečnostní požadavky na konstrukci
a provedení motorů pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu –
Část 2: Motory skupiny I pro použití v podmínkách práce pod zemí
s možným výskytem důlního plynu a/nebo hořlavého prachu

10. 3. 2001 —

CEN EN 1834-3:2000
Pístové spalovací motory – Bezpečnostní požadavky na konstrukci
a provedení motorů pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu –
Část 3: Motory skupiny II pro použití v prostředí s hořlavými prachy

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1837:1999
Bezpečnost strojních zařízení – Integrované osvětlení strojů

11. 6. 1999 —

CEN EN 1845:1998
Stroje pro výrobu obuvi – Obuvnické tvářecí stroje – Bezpečnostní
požadavky

11. 6. 1999 —
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CEN EN 1846-2:2001
Požární automobily – Část 2: Obecné požadavky – Bezpečnost
a provedení

14. 6. 2002 —

EN 1846-2:2001/A1:2004 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 1846-3:2002
Požární automobily – Část 3: Pevně zabudovaná zařízení – Bezpečnost
a provedení

14. 8. 2003 —

CEN EN 1853:1999
Zemědělské stroje – Přípojná vozidla se sklápěcí karosérií – Bezpečnost

5. 11. 1999 —

CEN EN 1870-1:1999
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 1: Stolové
kotoučové pily (s posuvným a bez posuvného stolu) a formátovací
kotoučové pily

10. 3. 2001 —

CEN EN 1870-2:1999
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 2: Vodo-
rovné kotoučové pily s přidržovačem na řezání formátů a svislé kotou-
čové pily na řezání formátů

20. 4. 2004 —

CEN EN 1870-3:2001
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 3: Horní
kotoučové pily pro příčné řezání a kombinované horní kotoučové pily
pro příčné řezání/stolové kotoučové pily

14. 6. 2002 —

CEN EN 1870-4:2001
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 4: Několi-
kakotoučové rozřezávací pily s ručním zakládáním a/nebo odebíráním

14. 6. 2002 —

CEN EN 1870-5:2002
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 5: Kombi-
nované stolové kotoučové pily/spodní kotoučové pily pro příčné řezání

24. 6. 2003 —

CEN EN 1870-6:2002
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 6: Kotou-
čové pily na palivové dřevo a kombinované kotoučové pily na palivové
dřevo/stolové kotoučové pily s ručním zakládáním a/nebo odebíráním

24. 6. 2003 —

CEN EN 1870-7:2002
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 7: Jednoko-
toučové rozřezávací pily na kmenové výřezy se strojním posuvem stolu
a s ručním zakládáním a/nebo odebíráním

14. 6. 2002 —

CEN EN 1870-8:2001
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 8: Jednoko-
toučové omítací rozřezávací pily se strojně poháněnou jednotkou pily a s
ručním zakládáním a/nebo odebíráním

14. 6. 2002 —

CEN EN 1870-9:2000
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 9: Dvouko-
toučové pily pro příčné řezání se strojním posuvem a s ručním zaklá-
dáním a/nebo odebíráním

27. 11. 2001 —
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CEN EN 1870-10:2003
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 10: Jedno-
kotoučové automatické a poloautomatické spodní kotoučové pily pro
příčné řezání

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1870-11:2003
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 11: Poloau-
tomatické a automatické ramenové kotoučové pily s jednou jednotkou
pily (radiální ramenové pily)

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1870-12:2003
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 12: Horní
kyvadlové kotoučové pily pro příčné řezání

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1870-15:2004
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 15: Několi-
kakotoučové pily pro příčné řezání se strojním posuvem obroubku a s
ručním zakládáním a/nebo odebíráním

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1870-16:2005
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Kotoučové pily – Část 16: Dvou-
kotoučové pily pro pokosné řezání

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1889-1:2003
Důlní stroje – Mobilní podzemní stroje – Bezpečnost – Část 1: Stroje na
pneumatikách

20. 4. 2004 —

CEN EN 1889-2:2003
Důlní stroje – Mobilní podzemní stroje – Bezpečnost – Část 2: Kolejové
lokomotivy

20. 4. 2004 —

CEN EN 1915-1:2001
Pozemní zařízení pro letadla – Všeobecné požadavky – Část 1: Základní
bezpečnostní požadavky

14. 6. 2002 —

CEN EN 1915-2:2001
Pozemní zařízení pro letadla – Všeobecné požadavky – Část 2: Poža-
davky na stabilitu a pevnost, výpočty a zkušební metody

14. 6. 2002 —

CEN EN 1915-3:2004
Pozemní zařízení pro letadla – Všeobecné požadavky – Část 3: Metody
měření a snížení vibrací

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1915-4:2004
Pozemní zařízení pro letadla – Všeobecné požadavky – Část 4: Metody
měření a snížení hluku

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 1953:1998
Rozprašovací a stříkací zařízení pro nátěrové hmoty – Bezpečnostní
požadavky

14. 11. 1998 —

CEN EN 1974:1998
Potravinářské stroje – Nářezové stroje – Bezpečnostní a hygienické poža-
davky

15. 10. 1998 —
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CEN EN ISO 2860:1999
Stroje pro zemní práce. Minimální přístupové rozměry (ISO 2860:1992)

5. 11. 1999 —

CEN EN ISO 2867:1998
Stroje pro zemní práce – Přístupové soustavy (ISO 2867:1994)

14. 11. 1998 —

CEN EN ISO 3164:1999
Stroje pro zemní práce – Laboratorní hodnocení ochranných konstrukcí
– Specifikace prostoru vymezujícího deformace (ISO 3164:1995)

5. 11. 1999 —

CEN EN ISO 3411:1999
Stroje pro zemní práce – Tělesné rozměry obsluh a minimální obklopu-
jící prostor obsluhy (ISO 3411:1995)

5. 11. 1999 —

CEN EN ISO 3449:2005
Stroje pro zemní práce Ochranné konstrukce chránící před padajícími
předměty – Laboratorní zkoušky a požadavky na provedení (ISO
3449:2005)

Toto je první
zveřejnění

EN 13627:2000 31. 3. 2006

CEN EN ISO 3450:1996
Stroje pro zemní práce – Brzdové soustavy strojů na kolovém podvozku
s pneumatikami – Soustavy, požadavky a zkušební postupy (ISO
3450:1996)

15. 10. 1996 —

CEN EN ISO 3457:2003
Stroje pro zemní práce – Ochranné kryty – Definice a požadavky (ISO
3457:2003)

20. 4. 2004 EN ISO
3457:1995

Datum ukončení
platnosti

(20. 4. 2004)

CEN EN ISO 3741:1999
Akustika – Určení hladin akustického výkonu zdrojů hluku pomocí
akustického tlaku – Přesné metody pro dozvukové místnosti (ISO
3741:1999)

24. 6. 2003 EN 23741:1991 Datum ukončení
platnosti

(24. 6. 2003)

EN ISO 3741:1999/AC:2002

CEN EN ISO 3743-1:1995
Akustika. Určení hladin akustického výkonu zdrojů hluku. Technické
metody pro malé přemístitelné zdroje v dozvukovém poli. Část 1: Srov-
návací metoda pro dozvukové zkušební místnosti (ISO 3743-1:1994)

8. 8. 1996 —

CEN EN ISO 3743-2:1996
Akustika – Určení hladin akustického výkonu zdrojů hluku pomocí
akustického tlaku – Technické metody pro malé přemístitelné zdroje
v dozvukovém poli – Část 2: Metody pro speciální dozvukové zkušební
místnosti (ISO 3743-2:1994)

28. 11. 1996 —

CEN EN ISO 3744:1995
Akustika – Určení hladin akustického výkonu zdrojů hluku pomocí
akustického tlaku – Technická metoda ve volném poli nad odrazivou
rovinou (ISO 3744:1994)

14. 2. 1996 —
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CEN EN ISO 3746:1995
Akustika – Určení hladin akustického výkonu zdrojů hluku pomocí
akustického tlaku – Provozní metoda měření ve volném poli nad odra-
zivou rovinou (ISO 3746:1995)

14. 2. 1996 —

EN ISO 3746:1995/AC:1996

CEN EN ISO 3747:2000
Akustika – Určení hladin akustického výkonu zdrojů hluku pomocí
akustického tlaku – Srovnávací metoda in situ (ISO 3747:2000)

14. 8. 2003 —

CEN EN ISO 4871:1996
Akustika – Deklarování a ověřování hodnot emise hluku strojů a zařízení
(ISO 4871:1996)

8. 5. 1997 —

CEN EN ISO 5136:2003
Akustika – Určení hladin akustického výkonu vyzařovaného do potrubí
ventilátory a jinými zařízeními s prouděním vzduchu – Metoda měření
v potrubí (ISO 5136:2003)

20. 4. 2004 EN 25136:1993 Datum ukončení
platnosti

(20. 4. 2004)

CEN EN ISO 6682:1995
Stroje pro zemní práce. Optimální a přípustné pohybové prostory pro
umístění ovládačů (ISO 6682:1986 + A1:1989)

8. 8. 1996 —

CEN EN ISO 6683:2005
Stroje pro zemní práce – Sedadlové bezpečnostní pásy a jejich kotevní
úchyty – Požadavky na provedení a zkoušky (ISO 6683:2005)

Toto je první
zveřejnění

EN ISO
6683:1999

Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN ISO 7096:2000
Stroje pro zemní práce – Laboratorní hodnocení přenosu vibrací seda-
dlem obsluhy (ISO 7096:2000)

14. 6. 2002 —

CEN EN ISO 7235:2003
Akustika – Laboratorní měřicí postupy pro tlumiče hluku v potrubí
a vzduchotechnické koncové jednotky – Vložný útlum, vlastní hluk
a celková tlaková ztráta (ISO 7235:2003)

20. 4. 2004 EN ISO
7235:1995

Datum ukončení
platnosti

(20. 4. 2004)

CEN EN ISO 7250:1997
Základní rozměry lidského těla pro technologické projektování (ISO
7250:1996)

13. 3. 1998 —

CEN EN ISO 7731:2005
Ergonomie – Výstražné signály pro veřejné a pracovní prostory –
Akustické výstražné signály (ISO 7731:2003)

Toto je první
zveřejnění

EN 457:1992 31. 3. 2006

CEN EN ISO 8230:1997
Bezpečnostní požadavky pro chemicky čistící stroje používající perchlo-
rethylen (ISO 8230:1997)

13. 6. 1998 —

CEN EN ISO 8662-4:1995
Ruční mechanizovaná nářadí – Měření vibrací na rukojeti – Část 4:
Brusky (ISO 8662-4:1994)

8. 8. 1996 —

CEN EN ISO 8662-6:1995
Ruční mechanizovaná nářadí – Měření vibrací na rukojeti – Část 6:
Příklepové vrtačky (ISO 8662-6:1994)

14. 2. 1996 —
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CEN EN ISO 8662-7:1997
Ruční mechanizovaná nářadí – Měření vibrací na rukojeti – Část 7:
Utahováky šroubů a matic a šroubováky s rázovým, impulzním nebo
řehtačkovým pohonem (ISO 8662-7:1997)

13. 3. 1998 —

CEN EN ISO 8662-8:1997
Ruční mechanizovaná nářadí – Měření vibrací na rukojeti – Část 8:
Leštičky a rotační, vibrační a excentrické brusky (ISO 8662-8:1997)

13. 3. 1998 —

CEN EN ISO 8662-9:1996
Ruční mechanizovaná nářadí – Měření vibrací na rukojeti – Část 9:
Pěchovačky (ISO 8662-9:1996)

8. 5. 1997 —

CEN EN ISO 8662-10:1998
Ruční mechanizovaná nářadí – Měření vibrací na rukojeti – Část 10:
Prostřihávačky a nůžky (ISO 8662-10:1998)

24. 6. 2003 —

EN ISO 8662-10:1998/AC:2002

CEN EN ISO 8662-12:1997
Ruční mechanizovaná nářadí – Měření vibrací na rukojeti – Část 12: Pily
a pilníky s vratným pohybem a pily s kmitavým nebo rotačním
pohybem (ISO 8662-12:1997)

13. 3. 1998 —

CEN EN ISO 8662-13:1997
Ruční mechanizovaná nářadí – Měření vibrací na rukojeti – Část 13:
Brusky s upínacím pouzdrem (ISO 8662-13:1997)

13. 3. 1998 —

EN ISO 8662-13:1997/AC:1998

CEN EN ISO 8662-14:1996
Ruční mechanizovaná nářadí – Měření vibrací na rukojeti – Část 14:
Nářadí na opracování kamene a očisťovací kladiva (ISO 8662-14:1996)

8. 5. 1997 —

CEN EN ISO 9614-1:1995
Akustika. Určení hladin akustického výkonu zdrojů hluku pomocí
akustické intenzity. Část 1: Měření v bodech (ISO 9614-1:1993)

8. 8. 1996 —

CEN EN ISO 9614-3:2002
Akustika – Určení hladin akustického výkonu zdrojů hluku pomocí
akustické intenzity – Část 3: Přesná metoda měření skenováním (ISO
9614-3:2002)

14. 8. 2003 —

CEN EN ISO 9902-1:2001
Textilní stroje – Zkušební předpis pro hluk – Část 1: Společné poža-
davky (ISO 9902-1:2001)

27. 11. 2001 —

CEN EN ISO 9902-2:2001
Textilní stroje – Zkušební předpis pro hluk – Část 2: Stroje pro přípravu
předení a dopřádací stroje (ISO 9902-2:2001)

27. 11. 2001 —

CEN EN ISO 9902-3:2001
Textilní stroje – Zkušební předpis pro hluk – Část 3: Stroje pro netkané
textilie (ISO 9902-3:2001)

27. 11. 2001 —
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CEN EN ISO 9902-4:2001
Textilní stroje – Zkušební předpis pro hluk – Část 4: Stroje pro zpraco-
vání příze, výrobu provaznických výrobků a lan (ISO 9902-4:2001)

27. 11. 2001 —

CEN EN ISO 9902-5:2001
Textilní stroje – Zkušební předpis pro hluk – Část 5: Stroje pro přípravu
tkaní a pletení (ISO 9902-5:2001)

27. 11. 2001 —

CEN EN ISO 9902-6:2001
Textilní stroje – Zkušební předpis pro hluk – Část 6: Stroje pro výrobu
plošných textilií (ISO 9902-6:2001)

27. 11. 2001 —

CEN EN ISO 9902-7:2001
Textilní stroje – Zkušební předpis pro hluk – Část 7: Barvicí a úpravnické
stroje (ISO 9902-7:2001)

27. 11. 2001 —

CEN EN ISO 10472-1:1997
Bezpečnostní požadavky pro strojní zařízení průmyslových prádelen –
Část 1: Společné požadavky (ISO 10472-1:1997)

13. 6. 1998 —

CEN EN ISO 10472-2:1997
Bezpečnostní požadavky pro strojní zařízení průmyslových prádelen –
Část 2: Prací stroje a prací stroje s odstřeďováním (ISO 10472-2:1997)

13. 6. 1998 —

CEN EN ISO 10472-3:1997
Bezpečnostní požadavky pro strojní zařízení průmyslových prádelen –
Část 3: Kontinuální prací linky včetně jednotlivých strojů (ISO 10472-
3:1997)

13. 6. 1998 —

CEN EN ISO 10472-4:1997
Bezpečnostní požadavky pro strojní zařízení průmyslových prádelen –
Část 4: Sušiče (ISO 10472-4:1997)

13. 6. 1998 —

CEN EN ISO 10472-5:1997
Bezpečnostní požadavky pro strojní zařízení průmyslových prádelen –
Část 5: Žehliče rovného prádla, vkládací a skládací zařízení (ISO 10472-
5:1997)

13. 6. 1998 —

CEN EN ISO 10472-6:1997
Bezpečnostní požadavky pro strojní zařízení průmyslových prádelen –
Část 6: Žehlicí a fixační lisy (ISO 10472-6:1997)

13. 6. 1998 —

CEN EN ISO 10821:2005
Průmyslové šicí stroje – Bezpečnostní požadavky pro šicí stroje, jednotky
a systémy (ISO 10821:2005)

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN ISO 11102-1:1997
Pístové spalovací motory – Spouštěcí zařízení s ruční klikou – Část 1:
Bezpečnostní požadavky a zkoušky (ISO 11102-1:1997)

13. 3. 1998 —

CEN EN ISO 11102-2:1997
Pístové spalovací motory – Spouštěcí zařízení s ruční klikou – Část 2:
Metoda zkoušení úhlu vypnutí (ISO 11102-2:1997)

13. 3. 1998 —
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CEN EN ISO 11111-1:2005
Textilní stroje – Bezpečnostní požadavky – Část 1: Společné požadavky
(ISO 11111-1:2005)

Toto je první
zveřejnění

EN ISO
11111:1995

Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN ISO 11111-2:2005
Textilní stroje – Bezpečnostní požadavky – Část 2: Stroje pro přípravu
předení a dopřádací stroje (ISO 11111-2:2005)

Toto je první
zveřejnění

EN ISO
11111:1995

Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN ISO 11111-3:2005
Textilní stroje – Bezpečnostní požadavky – Část 3: Stroje na netkané
textilie (ISO 11111-3:2005)

Toto je první
zveřejnění

EN ISO
11111:1995

Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN ISO 11111-4:2005
Textilní stroje – Bezpečnostní požadavky – Část 4: Stroje na zpracování
příze, výrobu provaznických výrobků a lan (ISO 11111-4:2005)

Toto je první
zveřejnění

EN ISO
11111:1995

Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN ISO 11111-5:2005
Textilní stroje – Bezpečnostní požadavky – Část 5: Stroje pro přípravu
tkaní a pletení (ISO 11111-5:2005)

Toto je první
zveřejnění

EN ISO
11111:1995

Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN ISO 11111-6:2005
Textilní stroje – Bezpečnostní požadavky – Část 6: Stroje na výrobu
plošných textilií (ISO 11111-6:2005)

Toto je první
zveřejnění

EN ISO
11111:1995

Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN ISO 11111-7:2005
Textilní stroje – Bezpečnostní požadavky – Část 7: Barvicí a úpravnické
stroje (ISO 11111-7:2005)

Toto je první
zveřejnění

EN ISO
11111:1995

Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN ISO 11145:2001
Optika a optické přístroje – Lasery a laserová zařízení – Slovník a značky
(ISO 11145:2001)

14. 6. 2002 EN ISO
11145:1994

Datum ukončení
platnosti

(14. 6. 2002)

CEN EN ISO 11200:1995
Akustika – Hluk vyzařovaný stroji a zařízeními – Směrnice pro použí-
vání základních norem pro určování emisních hladin akustického tlaku
na stanovišti obsluhy a dalších stanovených místech (ISO 11200:1995)

15. 10. 1996 —

EN ISO 11200:1995/AC:1997

CEN EN ISO 11201:1995
Akustika – Hluk vyzařovaný stroji a zařízeními – Měření emisních
hladin akustického tlaku na stanovišti obsluhy a dalších stanovených
místech – Technická metoda v přibližně volném poli nad odrazivou
rovinou (ISO 11201:1995)

15. 10. 1996 —

EN ISO 11201:1995/AC:1997

CEN EN ISO 11202:1995
Akustika – Hluk vyzařovaný stroji a zařízeními – Měření emisních
hladin akustického tlaku na stanovišti obsluhy a dalších stanovených
místech – Provozní metoda in situ (ISO 11202:1995)

15. 10. 1996 —

EN ISO 11202:1995/AC:1997
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CEN EN ISO 11203:1995
Akustika – Hluk vyzařovaný stroji a zařízeními – Určení emisních hladin
akustického tlaku na stanovišti obsluhy a dalších stanovených místech
z hladin akustického výkonu (ISO 11203:1995)

15. 10. 1996 —

CEN EN ISO 11204:1995
Akustika – Hluk vyzařovaný stroji a zařízeními – Měření emisních
hladin akustického tlaku na stanovišti obsluhy a dalších stanovených
místech – Metoda s korekcemi na prostředí (ISO 11204:1995)

15. 10. 1996 —

EN ISO 11204:1995/AC:1997

CEN EN ISO 11252:2004
Lasery a laserová zařízení – Laserové přístroje – Minimum požadavků na
dokumentaci (ISO 11252:2004)

Toto je první
zveřejnění

EN 31252:1994 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN ISO 11546-1:1995
Akustika – Určení zvukové izolace krytů – Část 1: Měření
v laboratorních podmínkách (pro účely deklarace) (ISO 11546-1:1995)

15. 10. 1996 —

CEN EN ISO 11546-2:1995
Akustika – Určení zvukové izolace krytů – Část 2: Měření in situ (pro
účely uznávání a ověřování) (ISO 11546-2:1995)

15. 10. 1996 —

CEN EN ISO 11553-1:2005
Bezpečnost strojních zařízení – Stroje pro laserové opracování – Všeo-
becné bezpečnostní požadavky (ISO 11553-1:2005)

Toto je první
zveřejnění

EN 12626:1997 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN ISO 11554:2003
Optika a optické přístroje – Lasery a laserová zařízení – Metody měření
výkonu, energie a časových parametrů laserových svazků (ISO
11554:2003)

20. 4. 2004 EN ISO
11554:1998

Datum ukončení
platnosti

(20. 4. 2004)

CEN EN ISO 11680-1:2000
Lesnické stroje – Bezpečnostní požadavky a zkoušení motorových vyvě-
tvovacích pil na tyči – Část 1: Jednotky se zabudovaným spalovacím
motorem (ISO 11680-1:2000)

14. 6. 2002 —

EN ISO 11680-1:2000/AC:2002

CEN EN ISO 11680-2:2000
Lesnické stroje – Bezpečnostní požadavky a zkoušení motorových vyvě-
tvovacích pil na tyči – Část 2: Jednotky se zdrojem energie neseným na
zádech (ISO 11680-2:2000)

14. 6. 2002 —

EN ISO 11680-2:2000/AC:2002

CEN EN ISO 11681-1:2004
Lesnické stroje – Přenosné řetězové pily – Bezpečnostní požadavky
a zkoušení – Část 1: Řetězové pily pro lesní práce (ISO 11681-1:2004)

Toto je první
zveřejnění

EN 608:1994 Datum tohoto
zveřejnění
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CEN EN ISO 11681-2:1998
Lesnické stroje – Přenosné řetězové pily – Bezpečnostní požadavky
a zkoušení – Část 2: Řetězové pily pro vyvětvování stromů (ISO 11681-
2:1998)

15. 10. 1998 —

EN ISO 11681-2:1998/A1:2003 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN ISO 11688-1:1998
Akustika – Doporučené postupy pro navrhování strojů a zařízení
s nízkým hlukem – Část 1: Plánování (ISO/TR 11688-1:1995)

15. 10. 1998 —

EN ISO 11688-1:1998/AC:1998

CEN EN ISO 11691:1995
Akustika – Měření vložného útlumu tlumičů bez proudění – Laboratorní
metoda třídy přesnosti 3 (ISO 11691:1995)

14. 2. 1996 —

CEN EN ISO 11806:1997
Zemědělské a lesnické stroje – Přenosné křovinořezy a vyžínače trávy se
spalovacím motorem – Bezpečnost (ISO 11806:1997)

23. 10. 1997 —

EN ISO 11806:1997/AC:1998

CEN EN ISO 11957:1996
Akustika – Určení zvukové izolace kabin – Laboratorní měření a měření
in situ (ISO 11957:1996)

8. 5. 1997 —

CEN EN 12001:2003
Stroje pro přepravu, rozstřikování a ukládání betonové směsi a malty –
Bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN ISO 12001:1996
Akustika – Hluk vyzařovaný stroji a zařízeními – Pravidla pro tvorbu
a prezentaci zkušebních předpisů pro hluk (ISO 12001:1996)

8. 5. 1997 —

EN ISO 12001:1996/AC:1997

CEN EN 12012-1:2000
Stroje na zpracování pryže a plastů – Rozmělňovací stroje – Část 1:
Bezpečnostní požadavky na nožové granulátory

27. 11. 2001 —

CEN EN 12012-2:2001
Stroje na zpracování pryže a plastů – Rozmělňovací stroje – Část 2:
Bezpečnostní požadavky na stroje pro přípravu granulátu z pásů

14. 6. 2002 —

EN 12012-2:2001/A1:2003 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 12012-3:2001
Stroje na zpracování pryže a plastů – Rozmělňovací stroje – Část 3:
Bezpečnostní požadavky na drtiče

27. 11. 2001 —
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CEN EN 12013:2000
Stroje na zpracování pryže a plastů – Hnětiče – Bezpečnostní požadavky

27. 11. 2001 —

CEN EN 12016:2004
Elektromagnetická kompatibilita – Skupina norem pro výtahy, pohyblivé
schody a pohyblivé chodníky – Odolnost

Toto je první
zveřejnění

EN 12016:1998 30. 6. 2006

CEN EN 12041:2000
Potravinářské stroje – Vyvalovací stroje – Bezpečnostní a hygienické
požadavky

10. 3. 2001 —

CEN EN 12043:2000
Potravinářské stroje – Přerušovače kynutí – Bezpečnostní a hygienické
požadavky

27. 11. 2001 —

CEN EN 12044:2005
Stroje na výrobu obuvi, zboží z přírodních a syntetických usní – Vyseká-
vací a děrovací stroje – Bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12053:2001
Bezpečnost manipulačních vozíků – Zkušební metody měření emisí
hluku

14. 6. 2002 —

CEN EN 12077-2:1998
Bezpečnost jeřábů – Zdravotní a bezpečnostní požadavky – Část 2:
Omezující a indikující zařízení

11. 6. 1999 —

CEN EN ISO 12100-1:2003
Bezpečnost strojních zařízení – Základní pojmy, všeobecné zásady pro
konstrukci – Část 1: Základní terminologie, metodologie (ISO 12100-
1:2003)

Toto je první
zveřejnění

EN 292-1:1991 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN ISO 12100-2:2003
Bezpečnost strojních zařízení – Základní pojmy, všeobecné zásady pro
konstrukci – Část 2: Technické zásady (ISO 12100-2:2003)

Toto je první
zveřejnění

EN 292-2:1991 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 12110:2002
Stroje pro stavbu tunelů – Tlakové vzduchové komory – Bezpečnostní
požadavky

14. 8. 2003 —

CEN EN 12111:2002
Stroje pro stavbu tunelů – Razicí stroje, kontinuální důlní dobývací
stroje a rázová rozvolňovací kladiva – Bezpečnostní požadavky

14. 8. 2003 —

CEN EN 12158-1:2000
Nákladní stavební výtahy – Část 1: Výtahy s přístupnými plošinami

14. 6. 2002 —

CEN EN 12158-2:2000
Nákladní stavební výtahy – Část 2: Nakloněné výtahy s nepřístupnými
nosnými zařízeními

27. 11. 2001 —

CEN EN 12162:2001
Kapalinová čerpadla – Bezpečnostní požadavky – Postup při provádění
hydrostatické tlakové zkoušky

14. 6. 2002 —
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CEN EN 12198-1:2000
Bezpečnost strojních zařízení – Posuzování a snižování rizik vznikajících
zářením emitovaným strojními zařízeními – Část 1: Všeobecné zásady

10. 3. 2001 —

CEN EN 12198-2:2002
Bezpečnost strojních zařízení – Posuzování a snižování rizik vznikajících
zářením emitovaným strojními zařízeními – Část 2: Postup měření emise
záření

14. 8. 2003 —

CEN EN 12198-3:2002
Bezpečnost strojních zařízení – Posuzování a snižování rizik vznikajících
zářením emitovaným strojními zařízeními – Část 3: Snižování záření
tlumením nebo stíněním

14. 8. 2003 —

CEN EN 12203:2003
Stroje pro výrobu obuvi a zboží z přírodních a syntetických usní – Lisy
na výrobu obuvi a zboží z usní – Bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12254:1998
Clonící zařízení pro pracovní místa s laserovými zařízeními – Bezpeč-
nostní požadavky a zkoušení

14. 8. 2003 —

EN 12254:1998/A1:2002 14. 8. 2003 Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

14. 8. 2003

CEN EN 12267:2003
Potravinářské stroje – Kotoučové pily – Bezpečnostní a hygienické poža-
davky

20. 4. 2004 —

CEN EN 12268:2003
Potravinářské stroje – Pásové pily – Bezpečnostní a hygienické poža-
davky

20. 4. 2004 —

CEN EN 12301:2000
Stroje na zpracování pryže a plastů – Kalandry – Bezpečnostní poža-
davky

27. 11. 2001 —

CEN EN 12312-1:2001
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 1: Schody pro
cestující

14. 6. 2002 —

CEN EN 12312-2:2002
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 2: Cateringová
vozidla

14. 8. 2003 —

CEN EN 12312-3:2003
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 3: Pojízdné
pásové dopravníky

20. 4. 2004 —

CEN EN 12312-4:2003
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 4: Nástupní
mosty pro cestující

20. 4. 2004 —

CEN EN 12312-5:2005
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 5: Zařízení
pro plnění paliva do letadel

Toto je první
zveřejnění

—
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CEN EN 12312-6:2004
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 6: Odledňo-
vače a odledňovací/protinámrazová zařízení

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12312-7:2005
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 7: Zařízení k
přemísťování letadel

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12312-8:2005
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 8: Schody
a plošiny pro údržbu

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12312-9:2005
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 9: Nakládače
kontejnerů/palet

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12312-10:2005
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 10: Přeprav-
níky kontejnerů/palet

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12312-12:2002
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 12: Zařízení
pro obsluhu pitnou vodou

14. 8. 2003 —

CEN EN 12312-13:2002
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 13: Zařízení
pro obsluhu toalet

14. 8. 2003 —

CEN EN 12312-16:2005
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 16: Vzdu-
chové spouštěcí zařízení

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12312-17:2004
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 17: Klimati-
zační zařízení

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12312-18:2005
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 18: Kyslíkové/
dusíkové jednotky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12312-19:2005
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 19: Zvedáky
letadel, nápravové zvedáky a hydraulické podpěry ocasní části letadla

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12312-20:2005
Pozemní zařízení pro letadla – Zvláštní požadavky – Část 20: Pozemní
energetické zdroje

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12321:2003
Důlní stroje – Specifikace požadavků na porubové hřeblové dopravníky

20. 4. 2004 —
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CEN EN 12331:2003
Potravinářské stroje – Mlýnky na maso – Bezpečnostní a hygienické
požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

EN 12331:2003/A1:2005 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 31. 1. 2006

CEN EN 12336:2005
Stroje pro stavbu tunelů – Štítové stroje, razicí vrtací stroje, šnekové
vrtací stroje, montážní zařízení pro vyztužování – Bezpečnostní poža-
davky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12348:2000
Stojanové stroje pro vrtání na jádro – Bezpečnost

10. 3. 2001 —

CEN EN 12355:2003
Potravinářské stroje – Stroje na stahování kůže, seřezávání kůže
a odstraňování blan – Bezpečnostní a hygienické požadavky

14. 8. 2003 —

CEN EN 12385-1:2002
Ocelová drátěná lana – Bezpečnost – Část 1: Všeobecné požadavky

14. 8. 2003 —

CEN EN 12385-2:2002
Ocelová drátěná lana – Bezpečnost – Část 2: Definice, označování
a klasifikace

14. 8. 2003 —

CEN EN 12385-3:2004
Ocelová drátěná lana – Bezpečnost – Část 3: Informace pro používání
a údržbu

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12385-4:2002
Ocelová drátěná lana – Bezpečnost – Část 4: Pramenná lana pro všeo-
becné zdvíhací účely

14. 8. 2003 —

CEN EN 12385-10:2003
Ocelová drátěná lana – Bezpečnost – Část 10: Spirálová lana pro všeo-
becné konstrukční účely

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12387:2005
Stroje na výrobu zboží a obuvi z usní a syntetických usní – Zařízení na
opravu obuvi – Bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12409:1999
Stroje na zpracování pryže a plastů – Tepelné tvářecí stroje – Bezpeč-
nostní požadavky

15. 4. 2000 —

CEN EN 12415:2000
Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů – Malé číslicově řízené
soustruhy a soustružnická centra

27. 11. 2001 —

EN 12415:2000/A1:2002 14. 8. 2003 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(14. 8. 2003)

CEN EN 12417:2001
Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů – Obráběcí centra

14. 6. 2002 —

CEN EN 12418:2000
Řezací stroje na zdivo a kámen pro práce na staveništi – Bezpečnost

27. 11. 2001 —
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CEN EN 12463:2004
Potravinářské stroje – Plnicí a pomocné stroje – Bezpečnostní
a hygienické požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12478:2000
Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů – Velké číslicově řízené
soustruhy a soustružnická centra

27. 11. 2001 —

EN 12478:2000/AC:2001

CEN EN 12505:2000
Potravinářské stroje – Odstředivky na zpracování jedlých olejů a tuků –
Bezpečnostní a hygienické požadavky

27. 11. 2001 —

CEN EN 12525:2000
Zemědělské stroje – Čelní nakládače – Bezpečnost

20. 5. 2000 —

CEN EN 12545:2000
Stroje pro výrobu zboží a obuvi z usní a syntetických usní – Zkušební
předpis pro hluk – Společné požadavky

10. 3. 2001 —

CEN EN 12547:1999
Odstředivky – Obecné bezpečnostní požadavky

11. 6. 1999 —

CEN EN 12549:1999
Akustika – Zkušební předpis pro hluk zarážecího nářadí – Technická
metoda

15. 4. 2000 —

CEN EN 12601:2001
Střídavá zdrojová soustrojí poháněná pístovými spalovacími motory –
Bezpečnost

14. 8. 2003 —

CEN EN 12622:2001
Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů – Hydraulické ohraňovací lisy

14. 6. 2002 —

CEN EN 12629-1:2000
Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikáto-
vých směsí – Bezpečnost – Část 1: Společné požadavky

27. 11. 2001 —

CEN EN 12629-2:2002
Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikáto-
vých směsí – Bezpečnost – Část 2: Stroje pro výrobu bloků

20. 4. 2004 —

CEN EN 12629-3:2002
Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikáto-
vých směsí – Bezpečnost – Část 3: Stroje s posuvným a otočným stolem

20. 4. 2004 —

CEN EN 12629-4:2001
Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikáto-
vých směsí – Bezpečnost – Část 4: Stroje pro výrobu betonových kryti-
nových tašek

27. 11. 2001 —
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CEN EN 12629-5-1:2003
Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikáto-
vých směsí – Bezpečnost – Část 5-1: Stroje pro výrobu betonových
trubek vyráběných ve svislé poloze

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12629-5-2:2003
Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikáto-
vých směsí – Bezpečnost – Část 5-2: Stroje pro výrobu betonových
trubek vyráběných ve vodorovné poloze

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12629-5-3:2003
Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikáto-
vých směsí – Bezpečnost – Část 5-3: Stroje pro výrobu předpjatých
trubek

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12629-5-4:2003
Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikáto-
vých směsí – Bezpečnost – Část 5-4: Stroje pro výrobu betonových
trubek s ochranným povlakem

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12629-6:2004
Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikáto-
vých směsí – Bezpečnost – Část 6: Stacionární a pojízdná zařízení pro
výrobu prefabrikovaných vyztužených výrobků

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12629-7:2004
Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikáto-
vých směsí – Bezpečnost – Část 7: Stacionární a pojízdná zařízení pro
výrobu předpjatých výrobků na pracovní stolici

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12629-8:2002
Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikáto-
vých směsí – Bezpečnost – Část 8: Stroje a zařízení pro výrobu staveb-
ních výrobků z vápeno-silikátových směsí (a betonových směsí)

20. 4. 2004 —

CEN EN 12639:2000
Kapalinová čerpadla a čerpací soustrojí – Zkušební předpis pro hluk –
Třídy přesnosti 2 a 3

10. 3. 2001 —

EN 12639:2000/AC:2000

CEN EN 12643:1997
Stroje pro zemní práce – Stroje na kolovém podvozku – Požadavky na
řízení (ISO 5010:1992 Modifikovaná)

13. 3. 1998 —

CEN EN 12644-1:2001
Jeřáby – Informace pro používání a zkoušení – Část 1: Návody k použí-
vání

27. 11. 2001 —

CEN EN 12644-2:2000
Jeřáby – Informace pro používání a zkoušení – Část 2: Značení

20. 5. 2000 —

CEN EN 12653:1999
Stroje pro výrobu obuvi z usní a syntetických usní – Hřebíkovací stroje
– Bezpečnostní požadavky

27. 11. 2001 —

EN 12653:1999/A1:2004 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 12717:2001
Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů – Vrtačky

14. 6. 2002 —
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CEN EN 12733:2001
Zemědělské a lesnické stroje – Ručně vedené motorové žací stroje –
Bezpečnost

14. 6. 2002 —

CEN EN 12750:2001
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Čtyřstranné frézky

14. 6. 2002 —

CEN EN 12753:2005
Tepelné čističky odpadních plynů ze zařízení pro povrchovou úpravu –
Bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12779:2004
Bezpečnost dřevozpracujících strojů – Odsávací systémy třísek a prachu
s pevnou instalací – Bezpečnostní vlastnosti a bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12840:2001
Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů – Ručně ovládané soustruhy
s automatickým řízením nebo bez automatického řízení

14. 6. 2002 —

CEN EN 12852:2001
Potravinářské stroje – Drtiče a mixéry – Bezpečnostní a hygienické poža-
davky

14. 6. 2002 —

CEN EN 12853:2001
Potravinářské stroje – Ruční mixéry a šlehače – Bezpečnostní
a hygienické požadavky

14. 6. 2002 —

CEN EN 12854:2003
Potravinářské stroje – Ramenové mixéry – Bezpečnostní a hygienické
požadavky

20. 4. 2004 —

CEN EN 12855:2003
Potravinářské stroje – Rotační mísové kutry – Bezpečnostní a hygienické
požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12881-2:2005
Dopravní pásy – Zkoušení hořlavosti simulací ohněm – Část 2: Rozsáhlá
zkouška hoření

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12882:2001
Dopravní pásy pro všeobecné použití – Požadavky na elektrickou
a požární bezpečnost

24. 6. 2003 —

CEN EN 12921-1:2005
Stroje pro čištění povrchů a úpravu průmyslových výrobků pomocí
kapalin nebo par – Část 1: Společné bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12921-2:2005
Stroje pro čištění povrchů a úpravu průmyslových výrobků pomocí
kapalin nebo par – Část 2: Bezpečnost strojů používajících čisticí kapa-
liny rozpustné ve vodě

Toto je první
zveřejnění

—
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CEN EN 12921-3:2005
Stroje pro čištění povrchů a úpravu průmyslových výrobků pomocí
kapalin nebo par – Část 3: Bezpečnost strojů používajících hořlavé čisticí
kapaliny

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12921-4:2005
Stroje pro čištění povrchů a úpravu průmyslových výrobků pomocí
kapalin nebo par – Část 4: Bezpečnost strojů používajících halogenová
rozpouštědla

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12957:2001
Obráběcí a tvářecí stroje – Bezpečnost – Elektroerozívní stroje

14. 6. 2002 —

CEN EN 12965:2003
Zemědělské a lesnické stroje a traktory – Kloubové hřídele a jejich
ochranné kryty – Bezpečnost

20. 4. 2004 —

EN 12965:2003/A1:2004 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 12978:2003
Vrata – Bezpečnostní zařízení pro motoricky ovládaná vrata – Poža-
davky a zkušební metody

20. 4. 2004 —

CEN EN 12981:2005
Stříkací provozy – Stříkací kabiny pro nanášení organických práškových
nátěrových hmot – Bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 12999:2002
Jeřáby – Nakládací jeřáby

14. 8. 2003 —

EN 12999:2002/A1:2004 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CEN EN 13001-1:2004
Jeřáby – Návrh všeobecně – Část 1: Základní principy a požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13001-2:2004
Jeřáby – Návrh všeobecně – Část 2: Účinky zatížení

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13015:2001
Údržba výtahů a pohyblivých schodů – Pravidla pro návody pro údržbu

14. 6. 2002 —

CEN EN 13019:2001
Stroje pro čištění povrchu vozovek – Bezpečnostní požadavky

27. 11. 2001 —

CEN EN 13020:2004
Stroje pro opravy povrchu vozovek – Bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13021:2003
Stroje pro zimní údržbu – Bezpečnostní požadavky

20. 4. 2004 —
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CEN EN 13023:2003
Metody měření hluku u tiskových strojů, strojů na zpracování a výrobu
papíru a pomocných zařízení – Třídy přesnosti 2 a 3

20. 4. 2004 —

CEN EN 13035-3:2003
Stroje a provozy pro výrobu, zpracování a úpravu plochého skla –
Bezpečnostní požadavky – Část 3: Řezací stroje

20. 4. 2004 —

CEN EN 13035-4:2003
Stroje a provozy pro výrobu, zpracování a úpravu plochého skla –
Bezpečnostní požadavky – Část 4: Naklápěcí stoly

20. 4. 2004 —

CEN EN 13042-2:2004
Stroje a provozy pro výrobu, zpracování a úpravu dutého skla – Bezpeč-
nostní požadavky – Část 2: Manipulační stroje pro dosazování

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13042-5:2003
Stroje a provozy pro výrobu, zpracování a úpravu dutého skla – Bezpeč-
nostní požadavky – Část 5: Lisy

20. 4. 2004 —

CEN EN 13059:2002
Bezpečnost manipulačních vozíků – Metody měření vibrací

14. 8. 2003 —

CEN EN 13112:2002
Koželužské stroje – Štípací a pásové postřihovací stroje – Bezpečnostní
požadavky

24. 6. 2003 —

CEN EN 13113:2002
Koželužské stroje – Válcové natírací stroje – Bezpečnostní požadavky

24. 6. 2003 —

CEN EN 13114:2002
Koželužské stroje – Rotující nádoby – Bezpečnostní požadavky

24. 6. 2003 —

CEN EN 13118:2000
Zemědělské stroje – Sklízeče brambor – Bezpečnost

27. 11. 2001 —

CEN EN 13120:2004
Vnitřní clony – Funkční a bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13128:2001
Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů – Frézky (včetně vyvrtávaček)

14. 6. 2002 —

CEN EN 13135-1:2003
Jeřáby – Bezpečnost – Navrhování – Požadavky na vybavení – Část 1:
Elektrotechnické vybavení

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13135-2:2004
Jeřáby – Vybavení – Část 2: Neelektrotechnické vybavení

Toto je první
zveřejnění

—
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CEN EN 13140:2000
Zemědělské stroje – Sklízeče cukrovky a krmné řepy – Bezpečnost

27. 11. 2001 —

CEN EN 13155:2003
Jeřáby – Bezpečnost – Volně zavěšené prostředky pro uchopení břemen

20. 4. 2004 —

EN 13155:2003/A1:2005 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 28. 2. 2006

CEN EN 13157:2004
Jeřáby – Bezpečnost – Ručně poháněná zdvihací zařízení

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13204:2004
Dvojčinné hydraulické vyprošťovací zařízení pro hasiče a záchranné
jednotky- Požadavky na bezpečnost a provedení

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13208:2003
Potravinářské stroje – Stroje na loupání zeleniny – Bezpečnostní
a hygienické požadavky

20. 4. 2004 —

CEN EN 13218:2002
Obráběcí a tvářecí stroje – Bezpečnost – Pevně umístěné brusky

14. 8. 2003 —

CEN EN 13241-1:2003
Vrata – Norma výrobku – Část 1: Výrobky bez vlastností požární odol-
nosti nebo kouřotěsnosti

20. 4. 2004 —

CEN EN 13289:2001
Stroje na těstoviny – Sušiče a chladiče – Bezpečnostní a hygienické
požadavky

14. 6. 2002 —

CEN EN 13355:2004
Lakovny – Kombinované stříkací kabiny – Bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13367:2005
Stroje pro výrobu keramiky – Bezpečnost – Překládací rampy a vozy

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13378:2001
Stroje na těstoviny – Lisy na těstoviny – Bezpečnostní a hygienické
požadavky

14. 6. 2002 —

CEN EN 13379:2001
Stroje na těstoviny – Polevové stroje, stahovací a řezací stroje, tyčkové
dopravníky, tyčkové zásobníky – Bezpečnostní a hygienické požadavky

14. 6. 2002 —

CEN EN 13390:2002
Potravinářské stroje – Stroje na výrobu koláčů a dortů – Bezpečnostní
a hygienické požadavky

14. 6. 2002 —
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CEN EN 13411-1:2002
Ukončení ocelových drátěných lan – Bezpečnost – Část 1: Očnice pro
vázací prostředky z ocelových drátěných lan

24. 6. 2003 —

CEN EN 13411-2:2001
Ukončení ocelových drátěných lan – Bezpečnost – Část 2: Splétaná oka
drátěných lan pro vázací prostředky

14. 6. 2002 —

CEN EN 13411-3:2004
Ukončení ocelových drátěných lan – Bezpečnost – Část 3: Objímky
a zajištěné objímky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13411-4:2002
Ukončení ocelových drátěných lan – Bezpečnost – Část 4: Zalévání
kovem a pryskyřicí

14. 6. 2002 —

CEN EN 13411-5:2003
Ukončení ocelových drátěných lan – Bezpečnost – Část 5: Třmenové
svorky pro zakončení drátěných lan

20. 4. 2004 —

CEN EN 13411-6:2004
Ukončení ocelových drátěných lan – Bezpečnost – Část 6: Nesymetrické
klínové vidlicové objímky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13414-1:2003
Vázací prostředky z ocelových drátěných lan – Bezpečnost – Část 1:
Vázací prostředky pro všeobecné zdvihací práce

Toto je první
zveřejnění

—

EN 13414-1:2003/A1:2005 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 31. 12. 2005

CEN EN 13414-2:2003
Vázací prostředky z ocelových drátěných lan – Bezpečnost – Část 2:
Informace pro používání a údržbu poskytované výrobcem

Toto je první
zveřejnění

—

EN 13414-2:2003/A1:2005 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 31. 3. 2006

CEN EN 13414-3:2003
Vázací prostředky z ocelových drátěných lan – Bezpečnost – Část 3:
Lanové smyčky a vázací prostředky vinuté z lana s kabelovým vinutím

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13418:2004
Stroje pro zpracování pryže a plastů – Stroje pro navíjení fólií nebo pásů
– Bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13448:2001
Zemědělské a lesnické stroje – Meziřádkové žací jednotky – Bezpečnost

14. 6. 2002 —

CEN EN 13457:2004
Stroje na výrobu zboží a obuvi z usní a syntetických usní – Štípací,
kosicí, ořezávací stroje, stroje na nanášení a na vysoušení nánosu lepidla
– Bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13478:2001
Bezpečnost strojních zařízení – Požární prevence a požární ochrana

14. 6. 2002 —
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CEN EN 13490:2001
Vibrace – Manipulační vozíky – Laboratorní hodnocení a specifikace
vibrací na sedadle obsluhy

14. 8. 2003 —

CEN EN 13510:2000
Stroje pro zemní práce – Ochranné konstrukce chránící při převrácení –
Požadavky na laboratorní zkoušky a provedení (ISO 3471:1994 +
A1:1997 Modifikovaná)

16. 6. 2000 —

CEN EN 13524:2003
Stroje pro údržbu pozemních komunikací – Bezpečnostní požadavky

20. 4. 2004 —

CEN EN 13525:2005
Lesnické stroje – Štěpkovače dřeva – Bezpečnost

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13531:2001
Stroje pro zemní práce – Ochranná konstrukce chránící při převrácení
(TOPS) pro kompaktní lopatová rýpadla – Laboratorní zkoušky
a požadavky na provedení (ISO 12117:1997 Modifikovaná)

14. 6. 2002 —

CEN EN 13557:2003
Jeřáby – Ovládání a ovládací místa obsluhy

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13561:2004
Vnější clony – Funkční a bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13570:2005
Potravinářské stroje – Míchací stroje – Bezpečnostní a hygienické poža-
davky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13586:2004
Jeřáby – Přístupy

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13617-1:2004
Benzinové čerpací stanice – Část 1: Bezpečnostní požadavky na
konstrukci a provedení měrných čerpadel, výdejních pistolí a dálkových
čerpacích jednotek

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13621:2004
Potravinářské stroje – Sušiče salátu – Bezpečnostní a hygienické poža-
davky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13659:2004
Okenice – Funkční a bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13675:2004
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečnostní požadavky na válcovací
a profilovací tratě trubek a na zařízení linek pro úpravu

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13684:2004
Zahradní zařízení – Ručně vedené provzdušňovače a prořezávače tráv-
níku – Bezpečnost

Toto je první
zveřejnění

—

31.12.2005C 336/50 Úřední věstník Evropské unieCS



ESO (1) Odkaz a název harmonizované normy
(a referenční dokument)

První zveřejnění Úř.
věst.

Odkaz na
nahrazovanou

normu

Datum ukončení
presumpce shody

nahrazované normy
Poznámka 1

CEN EN 13732:2002
Potravinářské stroje – Chladicí tanky na mléko na farmách – Požadavky
na konstrukci, provedení, vhodnost používání, bezpečnost a hygienu

14. 8. 2003 —

EN 13732:2002/A1:2005 Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 28. 2. 2006

CEN EN 13736:2003
Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů – Pneumatické lisy

14. 8. 2003 —

EN 13736:2003/AC:2004

CEN EN ISO 13753:1998
Vibrace a rázy – Vibrace ruky a paže – Metoda měření činitele přenosu
vibrací pružných materiálů zatížených soustavou ruka-paže (ISO
13753:1998)

15. 10. 1998 —

CEN EN 13788:2001
Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů – Vícevřetenové soustružnické
automaty

24. 6. 2003 —

CEN EN ISO 13849-2:2003
Bezpečnost strojních zařízení – Bezpečnostní části řídicích systémů –
Část 2: Ověřování (ISO 13849-2:2003)

20. 4. 2004 —

CEN EN 13852-1:2004
Jeřáby – Offshore jeřáby na těžebních plošinách ropy – Část 1: Offshore
jeřáby všeobecného použití

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13862:2001
Stroje pro řezání podlah – Bezpečnost

14. 8. 2003 EN 500-5:1995 Datum ukončení
platnosti

(14. 8. 2003)

CEN EN 13870:2005
Potravinářské stroje – Porcovací stroje – Bezpečnostní a hygienické
požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13871:2005
Potravinářské stroje – Stroje na řezání kostek – Bezpečnostní
a hygienické požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

EN 13871:2005/AC:2005

CEN EN 13885:2005
Potravinářské stroje – Odřezávací stroje – Bezpečnostní a hygienické
požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13886:2005
Potravinářské stroje – Varné kotle vybavené motorem poháněným
míchadlem a/nebo mixérem – Bezpečnostní a hygienické požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13889:2003
Kované ocelové třmeny pro všeobecné účely zdvihání – Rovné
a prohnuté třmeny – Třída 6 – Bezpečnost

20. 4. 2004 —

CEN EN 13898:2003
Obráběcí a tvářecí stroje – Bezpečnost – Pily na studený kov

Toto je první
zveřejnění

—
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CEN EN 13951:2003
Kapalinová čerpadla – Bezpečnostní požadavky – Potravinářská zařízení,
konstrukční předpisy pro zajištění hygienického používání

20. 4. 2004 —

CEN EN 13977:2005
Železniční aplikace – Kolej – Bezpečnostní požadavky na přenosné
stroje a vozíky pro stavbu a údržbu

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 13985:2003
Obráběcí a tvářecí stroje – Bezpečnost – Tabulové nůžky

14. 8. 2003 —

CEN EN 14010:2003
Bezpečnost strojních zařízení – Poháněná zařízení pro parkování moto-
rových vozidel – Požadavky na bezpečnost a elektromagnetickou
kompatibilitu pro navrhování, výrobu, montáž a uvádění do provozu

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 14043:2005
Výšková technika pro hasiče – Otočné žebříky s kombinovaným
pohybem – Bezpečnost, provedení a zkušební metody

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 14070:2003
Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů – Postupové a jednoúčelové
stroje

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN ISO 14122-1:2001
Bezpečnost strojních zařízení – Trvalé prostředky přístupu ke strojním
zařízením – Část 1: Volba pevných prostředků přístupu mezi dvěma
úrovněmi (ISO 14122-1:2001)

14. 6. 2002 —

CEN EN ISO 14122-2:2001
Bezpečnost strojních zařízení – Trvalé prostředky přístupu ke strojním
zařízením – Část 2: Pracovní plošiny a lávky (ISO 14122-2:2001)

14. 6. 2002 —

CEN EN ISO 14122-3:2001
Bezpečnost strojních zařízení – Trvalé prostředky přístupu ke strojním
zařízením – Část 3: Schodiště, žebříková schodiště a ochranná zábradlí
(ISO 14122-3:2001)

14. 6. 2002 —

CEN EN ISO 14159:2004
Bezpečnost strojních zařízení – Hygienické požadavky pro konstrukci
strojních zařízení (ISO 14159:2002)

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 14238:2004
Jeřáby – Ručně vedená manipulační zařízení

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN ISO 14314:2004
Pístové spalovací motory – Vratné spouštěcí zařízení – Všeobecné
bezpečnostní požadavky (ISO 14314:2004)

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 14462:2005
Zařízení pro povrchovou úpravu – Zkušební předpis pro hluk ze zaří-
zení pro povrchovou úpravu včetně jejich pomocného manipulačního
zařízení – Třídy přesnosti 2 a 3

Toto je první
zveřejnění

—
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CEN EN 14466:2005
Požární čerpadla – Přenosné stříkačky – Požadavky na bezpečnost
a provedení, zkoušky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 14502-1:2005
Jeřáby – Zařízení pro zdvihání osob – Část 1: Zavěšené koše

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 14502-2:2005
Jeřáby – Zařízení pro zdvihání osob – Část 2: Svisle pohyblivé kabiny

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 14655:2005
Potravinářské stroje – Nářezové stroje na bagety – Bezpečnostní
a hygienické požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 14658:2005
Kontinuální manipulační zařízení a systémy – Všeobecné požadavky na
bezpečnost na zařízení pro spojitou manipulaci při povrchové těžbě
hnědého uhlí

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 14710-1:2005
Požární čerpadla – Požární odstředivá čerpadla bez zařízení pro zavod-
nění – Část 1: Třídění – Všeobecné a bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 14710-2:2005
Požární čerpadla – Požární odstředivá čerpadla bez zařízení pro zavod-
nění – Část 2: Ověřování všeobecných a bezpečnostních požadavků

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN ISO 14738:2002
Bezpečnost strojních zařízení – Antropometrické požadavky na uspořá-
dání pracovního místa u strojního zařízení (ISO 14738:2002)

14. 8. 2003 —

CEN EN 14861:2004
Lesnické stroje – Samojízdné stroje – Bezpečnostní požadavky

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN ISO 14982:1998
Zemědělské a lesnické stroje – Elektromagnetická kompatibilita –
Zkušební metody a přejímací kritéria (ISO 14982:1998)

15. 10. 1998 —

CEN EN ISO 15536-1:2005
Ergonomie – Počítačové modely lidského těla a tělesné šablony – Část 1:
Všeobecné požadavky (ISO 15536-1:2005)

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN ISO 15744:2002
Neelektrická ruční nářadí – Předpis pro měření hluku – Technická
metoda (třída přesnosti 2) (ISO 15744:2002)

14. 6. 2003 —

CEN EN ISO 20643:2005
Vibrace – Ruční a rukou vedená strojní zařízení – Principy hodnocení
emise vibrací (ISO 20643:2005)

Toto je první
zveřejnění

EN 1033:1995 Datum tohoto
zveřejnění
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CEN EN ISO 22868:2005
Lesnické stroje – Zkušební předpis pro hluk pro přenosné ruční lesnické
stroje se spalovacím motorem – Technická metoda (třída přesnosti 2)
(ISO 22868:2005)

Toto je první
zveřejnění

—

CEN EN 28662-1:1992
Ruční mechanizované nářadí. Měření vibrací na rukojeti. Část 1: Všeo-
becně (ISO 8662-1:1988)

31. 12. 1994 —

CEN EN 28662-2:1994
Ruční mechanizované nářadí – Měření vibrací na rukojeti – Část 2:
Sekací a nýtovací kladiva (ISO 8662-2:1992)

14. 2. 1996 —

EN 28662-2:1994/A1:1995 14. 2. 1996 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(29. 2. 1996)

EN 28662-2:1994/A2:2001 14. 6. 2002 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(14. 6. 2002)

CEN EN 28662-3:1994
Ruční mechanizovaná nářadí – Měření vibrací na rukojeti – Část 3:
Vrtací a rotační kladiva (ISO 8662-3:1992)

14. 2. 1996 —

EN 28662-3:1994/A1:1995 14. 2. 1996 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(29. 2. 1996)

EN 28662-3:1994/A2:2001 14. 6. 2002 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(14. 6. 2002)

CEN EN 28662-5:1994
Ruční mechanizovaná nářadí – Měření vibrací na rukojeti – Část 5:
Bourací a sbíjecí kladiva (ISO 8662-5:1992)

14. 2. 1996 —

EN 28662-5:1994/A1:1995 14. 2. 1996 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(29. 2. 1996)

EN 28662-5:1994/A2:2001 20. 4. 2004 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(20. 4. 2004)

CEN EN 30326-1:1994
Vibrace – Laboratorní metoda hodnocení vibrací vozidlových sedadel –
Část 1: Základní požadavky (ISO 10326-1:1992)

14. 2. 1996 —

CENELEC EN 50144-1:1998
Bezpečnost elektrického ručního nářadí – Část 1: Všeobecné požadavky

15. 4. 2000 —

EN 50144-1:1998/A1:2002 24. 6. 2003 Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

EN 50144-1:1998/A2:2003
Pozn. 4

20. 4. 2004 Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CENELEC EN 50144-2-3:2002
Bezpečnost elektrického ručního nářadí – Část 2-3: Zvláštní požadavky
na brusky, talířové rovinné brusky a leštičky

14. 8. 2003 —

EN 50144-2-3:2002/A1:2002 14. 8. 2003 Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

EN 50144-2-3:2002/A2:2003 20. 4. 2004 Pozn. 3 1. 4. 2006
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CENELEC EN 50144-2-7:2000
Bezpečnost elektrického ručního nářadí – Část 2-7: Zvláštní požadavky
na stříkací pistole

27. 11. 2001 —

CENELEC EN 50144-2-13:2002
Bezpečnost elektrického ručního nářadí – Část 2-13: Zvláštní požadavky
na řetězové pily

14. 8. 2003 —

CENELEC EN 50144-2-15:2001
Bezpečnost elektrického ručního nářadí – Část 2-15: Zvláštní požadavky
na střihače živých plotů

27. 11. 2001 —

CENELEC EN 50144-2-16:2003
Bezpečnost elektrického ručního nářadí – Část 2-16: Zvláštní požadavky
na zarážecí nářadí

20. 4. 2004 —

CENELEC EN 50260-1:2002
Bezpečnost ručního elektrického nářadí napájeného z baterií
a bezpečnost bateriových souprav – Část 1: Všeobecné požadavky
Pozn. 4

24. 6. 2003 —

CENELEC EN 50260-2-7:2002
Bezpečnost ručního elektrického nářadí napájeného z baterií
a bezpečnost bateriových souprav – Část 2-7: Zvláštní požadavky na
stříkací pistole

24. 6. 2003 —

CENELEC EN 50338:2000
Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely –
Zvláštní požadavky na ručně vedené sekačky trávy, napájené z baterií

27. 11. 2001 —

EN 50338:2000/A1:2003 6. 8. 2005 Pozn. 3 1. 9. 2006

CENELEC EN 50416:2005
Bezpečnost elektrických spotrebiču pro domácnost a podobné účely –
Zvláštní požadavky na elektrické pásové mycí stroje pro komerční účely

Toto je první
zveřejnění

—

CENELEC EN 60204-1:1997
Bezpečnost strojních zařízení – Elektrická zařízení strojů – Část 1: Všeo-
becné požadavky (IEC 60204-1:1997)

20. 5. 2000 EN 60204-1:1992
Pozn. 2.1

Datum ukončení
platnosti

(1. 7. 2001)

CENELEC EN 60204-11:2000
Bezpečnost strojních zařízení – Elektrická zařízení strojů – Část 11:
Požadavky na elektrická zařízení vn pro napětí nad 1 000 V AC nebo
1 500 V DC a nepřesahující 36 kV (IEC 60204-11:2000)

27. 11. 2001 —

CENELEC EN 60204-31:1998
Bezpečnost strojních zařízení – Elektrická zařízení strojů – Část 31:
Zvláštní bezpečnostní a EMC požadavky na šicí stroje, jednotky
a systémy (IEC 60204-31:1996 (Modifikovaná))

15. 4. 2000 —

CENELEC EN 60204-32:1998
Bezpečnost strojních zařízení – Elektrická zařízení strojů – Část 32:
Požadavky na zdvíhací stroje (IEC 60204-32:1998)

15. 4. 2000 —
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CENELEC EN 60335-1:1994
Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely –
Část 1: Všeobecné požadavky (IEC 60335-1:1991 (Modifikovaná))
Pozn. 4

15. 4. 2000 —

EN 60335-1:1994/A1:1996 (IEC 60335-1:1991/A1:1994 (Modifi-
kovaná))

15. 4. 2000 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(15. 4. 2000)

EN 60335-1:1994/A2:2000 (IEC 60335-1:1991/A2:1999) 27. 11. 2001 Pozn. 3 1. 8. 2007

EN 60335-1:1994/A11:1995 15. 4. 2000 Pozn. 3

EN 60335-1:1994/A12:1996 15. 4. 2000 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(15. 4. 2000)

EN 60335-1:1994/A13:1998 15. 4. 2000 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(1. 12. 2000)

EN 60335-1:1994/A14:1998 15. 4. 2000 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(1. 7. 2001)

EN 60335-1:1994/A15:2000 10. 3. 2001 Pozn. 3

EN 60335-1:1994/A16:2001 27. 11. 2001 Pozn. 3

CENELEC EN 60335-1:2002
Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely – Bezpečnost –
Část 1: Všeobecné požadavky (IEC 60335-1:2001 (Modifikovaná))
Pozn. 4

14. 8. 2003 EN 60335-1:1994
a její změny

Pozn. 2.1

EN 60335-1:2002/A1:2004 (IEC 60335-1:2001/A1:2004) Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3 1. 10. 2007

EN 60335-1:2002/A11:2004 6. 8. 2005 Pozn. 3 1. 10. 2006

CENELEC EN 60335-2-64:2000
Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely –
Část 2-64: Zvláštní požadavky na elektrické kuchyňské stroje pro
komerční účely (IEC 60335-2-64:1997 (Modifikovaná))

20. 5. 2000 —

EN 60335-2-64:2000/A1:2002 (IEC 60335-2-64:1997/A1:2000 (Modi-
fikovaná))

24. 6. 2003 Pozn. 3 Datum tohoto
zveřejnění

CENELEC EN 60335-2-72:1998
Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely –
Část 2-72: Zvláštní požadavky na automatické stroje na ošetřování
podlah pro průmyslové a komerční použití (IEC 60335-2-72:1995
(Modifikovaná))

15. 4. 2000 —

EN 60335-2-72:1998/A1:2000 (IEC 60335-2-72:1995/A1:2000) 10. 3. 2001 Pozn. 3 Datum ukončení
platnosti

(1. 9. 2003)

CENELEC EN 60335-2-77:2000
Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely –
Část 2-77: Zvláštní požadavky na ručně vedené sekačky trávy, napájené
ze sítě (IEC 60335-2-77:1996 (Modifikovaná))

27. 11. 2001 —

CENELEC EN 60335-2-91:2003
Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely – Bezpečnost –
Část 2-91: Zvláštní požadavky na vyžínače trávy a začišťovače okrajů
trávníků ručně vedené a v ruce držené (IEC 60335-2-91:2002 (Modifi-
kovaná))

6. 8. 2005 —
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CENELEC EN 60745-1:2003
Ruční elektromechanické nářadí – Bezpečnost – Část 1: Všeobecné poža-
davky (IEC 60745-1:2001 (Modifikovaná))
Pozn. 4

20. 4. 2004 EN 50144-1:1998
a její změny

Pozn. 2.1

EN 60745-1:2003/A1:2003 (IEC 60745-1:2001/A1:2002) 20. 4. 2004 EN 50260-1:2002
Pozn. 3

CENELEC EN 60745-2-1:2003
Ruční elektromechanické nářadí – Bezpečnost – Část 2-1: Zvláštní poža-
davky na vrtačky a příklepové vrtačky (IEC 60745-2-1:2003 (Modifi-
kovaná))

20. 4. 2004 EN 50144-2-
1:1999 + EN

50260-2-1:2002
Pozn. 2.1

Datum tohoto
zveřejnění

CENELEC EN 60745-2-2:2003
Ruční elektromechanické nářadí – Bezpečnost – Část 2-2: Zvláštní poža-
davky na šroubováky a momentové šroubováky (IEC 60745-2-2:2003
(Modifikovaná))

20. 4. 2004 EN 50144-2-
2:1999 + EN

50260-2-2:2002
Pozn. 2.1

Datum tohoto
zveřejnění

CENELEC EN 60745-2-4:2003
Ruční elektromechanické nářadí – Bezpečnost – Část 2-4: Zvláštní poža-
davky na rovinné brusky a leštičky jiné než talířové (IEC 60745-2-
4:2002 (Modifikovaná))

20. 4. 2004 EN 50144-2-
4:1999 + EN

50260-2-4:2002
Pozn. 2.1

1. 2. 2006

CENELEC EN 60745-2-5:2003
Ruční elektromechanické nářadí – Bezpečnost – Část 2-5: Zvláštní poža-
davky na kotoučové pily (IEC 60745-2-5:2003 (Modifikovaná))

20. 4. 2004 EN 50144-2-
5:1999 + EN

50260-2-5:2002
Pozn. 2.1

1. 4. 2006

CENELEC EN 60745-2-6:2003
Ruční elektromechanické nářadí – Bezpečnost – Část 2-6: Zvláštní poža-
davky na kladiva (IEC 60745-2-6:2003 (Modifikovaná))

20. 4. 2004 EN 50144-2-
6:2000

a její změna + EN
50260-2-6:2002

Pozn. 2.1

1. 2. 2006

CENELEC EN 60745-2-8:2003
Ruční elektromechanické nářadí – Bezpečnost – Část 2-8: Zvláštní poža-
davky na nůžky a prostřihovače (IEC 60745-2-8:2003 (Modifikovaná))

20. 4. 2004 —

CENELEC EN 60745-2-9:2003
Ruční elektromechanické nářadí – Bezpečnost – Část 2-9: Zvláštní poža-
davky na závitořezy (IEC 60745-2-9:2003 (Modifikovaná))

20. 4. 2004 —

CENELEC EN 60745-2-11:2003
Ruční elektromechanické nářadí – Bezpečnost – Část 2-11: Zvláštní
požadavky na pily s přímočarým vratným pohybem (IEC 60745-2-
11:2003 (Modifikovaná))

20. 4. 2004 EN 50144-2-
10:2001 + EN

50260-2-10:2002
Pozn. 2.1

1. 2. 2006

CENELEC EN 60745-2-14:2003
Ruční elektromechanické nářadí – Bezpečnost – Část 2-14: Zvláštní
požadavky na hoblíky (IEC 60745-2-14:2003 (Modifikovaná))

20. 4. 2004 EN 50144-2-
14:2001
Pozn. 2.1

1. 7. 2006
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CENELEC EN 60745-2-17:2003
Ruční elektromechanické nářadí – Bezpečnost – Část 2-17: Zvláštní
požadavky na horní frézky a orovnávací frézky (IEC 60745-2-17:2003
(Modifikovaná))

20. 4. 2004 EN 50144-2-
17:2000 + EN

50144-2-
18:2000 + EN

50260-2-14:2002
Pozn. 2.1

Datum tohoto
zveřejnění

CENELEC EN 60745-2-20:2003
Ruční elektromechanické nářadí – Bezpečnost – Část 2-20: Zvláštní
požadavky na pásové pily (IEC 60745-2-20:2003 (Modifikovaná))

20. 4. 2004 —

CENELEC EN 60947-5-3:1999
Spínací a řídicí přístroje nízkého napětí – Část 5-3: Přístroje a spínací
prvky řídicích obvodů – Požadavky na bezdotykové přístroje
s definovaným chováním v podmínkách poruchy (PDF) (IEC 60947-5-
3:1999)

24. 6. 2003 —

EN 60947-5-3:1999/A1:2005 (IEC 60947-5-3:1999/A1:2005) Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3

CENELEC EN 60947-5-5:1997
Spínací a řídicí přístroje nízkého napětí – Část 5-5: Přístroje a spínací
prvky řídicích obvodů – Přístroje pro elektrické nouzové zastavení
s mechanickou blokovací funkcí (IEC 60947-5-5:1997)

10. 3. 2001 —

EN 60947-5-5:1997/A1:2005 (IEC 60947-5-5:1997/A1:2005) Toto je první
zveřejnění

Pozn. 3

CENELEC EN 61029-1:2000
Bezpečnost přenosného elektromechanického nářadí – Část 1: Všeo-
becné požadavky (IEC 61029-1:1990 (Modifikovaná))
Pozn. 4

10. 3. 2001 —

EN 61029-1:2000/A11:2003 20. 4. 2004 Pozn. 3

EN 61029-1:2000/A12:2003 20. 4. 2004 Pozn. 3

CENELEC EN 61029-2-1:2002
Bezpečnost přenosného elektromechanického nářadí – Část 2-1: Zvláštní
požadavky na stolové kotoučové pily (IEC 61029-2-1:1993 +
A1:1999 + A2:2001 (Modifikovaná))

24. 6. 2003 —

CENELEC EN 61029-2-4:2003
Bezpečnost přenosného elektromechanického nářadí – Část 2-4: Zvláštní
požadavky na stolní brusky (IEC 61029-2-4:1993 (Modifikovaná))

14. 8. 2003 —

EN 61029-2-4:2003/A1:2003 (IEC 61029-2-4:1993/A1:2001 (Modifi-
kovaná))

20. 4. 2004 Pozn. 3

CENELEC EN 61029-2-8:2003
Bezpečnost přenosného elektromechanického nářadí – Část 2: Zvláštní
požadavky na jednovřetenové svislé stolní frézky (IEC 61029-2-
8:1995 + A1:1999 + A2:2001 (Modifikovaná))

20. 4. 2004 —

CENELEC EN 61029-2-9:2002
Bezpečnost přenosného elektromechanického nářadí – Část 2-9: Zvláštní
požadavky na pokosové pily (IEC 61029-2-9:1995 (Modifikovaná))

14. 8. 2003 —

CENELEC EN 61310-1:1995
Bezpečnost strojních zařízení – Indikace, značení a uvedení do činnosti
– Část 1: Požadavky na vizuální, akustické a taktilní signály (IEC 61310-
1:1995)

15. 4. 2000 —
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ESO (1) Odkaz a název harmonizované normy
(a referenční dokument)

První zveřejnění Úř.
věst.

Odkaz na
nahrazovanou

normu

Datum ukončení
presumpce shody

nahrazované normy
Poznámka 1

CENELEC EN 61310-2:1995
Bezpečnost strojních zařízení – Indikace, značení a uvedení do činnosti
– Část 2: Požadavky na značení (IEC 61310-2:1995)

15. 4. 2000 —

CENELEC EN 61310-3:1999
Bezpečnost strojních zařízení – Indikace, značení a uvedení do činnosti
– Část 3: Požadavky na umístění a funkci ovládačů (IEC 61310-3:1999)

15. 4. 2000 —

CENELEC EN 61496-1:2004
Bezpečnost strojních zařízení – Elektrická snímací ochranná zařízení –
Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky (IEC 61496-1:2004 (Modifi-
kovaná))

6. 8. 2005 EN 61496-1:1997
Pozn. 2.1

1. 4. 2007

CENELEC EN 62061:2005
Bezpečnost strojních zarízení – Funkční bezpečnost elektrických, elek-
tronických a programovatelných elektronických rídicích systému souvi-
sejících s bezpečností (IEC 62061:2005)

Toto je první
zveřejnění

—

(1) ESO: Evropské organizace pro normalizaci:
— CEN: rue de Stassart 36, B-1050 Brusel; tel. (32-2) 550 08 11; fax (32-2) 550 08 19 (http://www.cenorm.be)
— CENELEC: rue de Stassart 35, B-1050 Brusel; tel. (32-2) 519 08 68; fax (32-2) 519 69 19 (http://www.cenelec.org)
— ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis; Tel. (33) 492 94 42 00; fax (33) 493 65 47 16 (http://www.etsi.org)

Pozn. 1 Datum ukončení presumpce shody je obvykle datum ukončení platnosti („dow“) stanovené
Evropskou organizací pro normalizaci. Uživatelé těchto norem se však upozorňují na to, že
v některých výjimečných případech tomu může být i jinak.

Pozn. 2.1 Nová (nebo změněná ) norma má stejnou oblast působnosti jako nahrazovaná norma.
K uvedenému datu nahrazovaná norma přestává poskytovat předpoklad shody se základními
požadavky směrnice.

Pozn. 3 Dochází-li ke změnám, je referenčním dokumentem norma EN CCCCC:YYYY, její předchozí
změny, pokud existují, a nová, citovaná změna. Nahrazovanou normu (sloupec 3) proto tvoří
norma EN CCCCC:YYYY a její předchozí změny, pokud existují, ale bez nové, citované
změny. Od uvedeného data přestává u nahrazované normy platit presumpce shody se základ-
ními požadavky směrnice.

Pozn. 4 Předpoklad shody u výrobku je dosažen splněním požadavků Části 1 a příslušné Části 2,
pokud tato Část 2 je rovněž uvedena v Úř. věst. podle směrnice 98/37/ES.

POZNÁMKA:

— Veškeré informace o dostupnosti norem lze obdržet buď od Evropských organizací pro normalizaci
nebo od národních orgánů pro normalizaci. Jejich seznam je v příloze směrnice Evropského parla-
mentu a Rady 98/34/ES (1), ve znění směrnice 98/48/ES (2).

— Zveřejnění odkazů v Úředním věstníku Evropské unie neznamená, že uvedené normy jsou k dispozici ve
všech jazycích Společenství.

— Tento seznam nahrazuje všechny předchozí seznamy zveřejněné v Úředním věstníku Evropské unie.
Komise zajišťuje aktualizaci tohoto seznamu.

Více informací o harmonizovaných normách je k dispozici na adrese:
http://europa.eu.int/comm/enterprise/newapproach/standardization/harmstds/
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Seznam organizací a laboratoří, které mají povolení od třetích zemí vyhotovovat průvodní doku-
menty, které musí být vystavované pro každou zásilku vína, která se dováží do Společenství

(článek 29 nařízení Komise (ES) č. 883/2001)

(2005/C 336/06)

(Tento seznam ruší a nahrazuje seznam uveřejněný v Úředním věstníku Evropské unie C 213 z 31. srpna 2005)

Pays
Länder

Country
Paese

Landen
Land
Xώρα
País
País
Maa

Länder
země
Riik

Ország
Šalis

Valsts
Państwo
krajina
Država

Organismes
Amtliche Stellen

Agencies
Organismi
Instanties

Organ
Οργανισµοί

Organismos
Organismos
Toimielimet

Organ
organizace

Asutus
Ügynökség
Agentūros
Aģentūras

Agencja
organizácie

Agencije

Laboratoires
Laboratorien
Laboratories
Laboratori

Laboratoria
Laboratorium
Εργαστήρια

Laboratorios
Laboratórios
Laboratoriot
Laboratorier

laboratoře
Laboratooriumid

Laboratórium
Laboratorijos
Laboratorijas
Laboratorium

laboratória
Laboratoriji

(1) (2) (3)

1. Afrique du Sud

Südafrika

South Africa

Sud Africa

Zuid-Afrika

Sydafrika

Νότιος Αφρική

Sudáfrica

África do Sul

Etelä-Afrikka

Sydafrika

Jihoafrická republika

Lõuna-Aafrika Vabariik

Dél-Afrika

Pietų Afrika

Dienvidāfrika

Republika Południowej
Afryki

Južná Afrika

1. South African Wine and Spirit
Board
Stellenbosch

2. Office des vins et spiritueux
d'Afrique du Sud
Stellenbosch

1. Department of Agriculture, Plant and Quality
Control
Private Bag X5015
Stellenbosch 7599

2. Albanie

Albanien

Albania

1. Agroprocessing and Marketing
Directorate
Food and Agriculture Ministry
& Bulevardi Deshmoret e
Kombit, Nr. 2
Tirana

1. Food Research Institute
Rr. Muhamet Gjollesha, Nr. 56
Tirana

31.12.2005C 336/60 Úřední věstník Evropské unieCS



(1) (2) (3)

3. Algérie

Algerien

Algeria

Algeria

Algerije

Algeriet

Αλγερία

Argelia

Argélia

Algeria

Algeriet

Alžírsko

Alžeeria

Algéria

Alžyras

Alžīrija

Algieria

Alžírsko

Alžirija

1. Office national de commerciali-
sation des produits viti-vini-
coles (ONCV)
112, quai Sud
Alger 16000

1. Laboratoire départemental d'Alger
10, rue Dinet
Alger 16000

2. Laboratoire Central, Unité Mohammadia
El Harrach
Alger

3. Laboratoire central
1, place Hoche
Oran

4. Laboratoire de Mostaganem, Cave Campillo
Route du Port-Mostaganem

4. Ancienne République
yougoslave de Macé-
doine

Ehemalige Jugoslawi-
sche Republik Mazedo-
nien

The former Yugoslav
Republic of Macedonia

Ex Repubblica iugoslava
di Macedonia

De voormalige Joegosla-
vische Republiek Mace-
donië

Den tidligere jugosla-
viske republik Makedo-
nien

Πρώην Γιουγκοσλαβική
∆ηµοκρατία της Μακε-
δονίας

Antigua República
yugoslava de Macedonia

Antiga República Jugo-
slava da Macedónia

Entinen Jugoslavian
Tasavalta Makedonia

F.d. Jugoslaviska Repu-
bliken Makedonien

1. Ministerstvo za zemjodelstvo,
šumarstvo i vodostopanstvo na
Republika Makedonija
Sektor zemjodelstvo, Oddelenie
za lozarstvo, vinarstvo i ovoš-
tarstvo
ul. Leninova 2
MK-1000 Skopje

1. Univerzitet Sv.Kiril i Metodij
JNU Zemjodelski institut Skopje
Oddel za lozarstvo i vinarstvo
Bul. Aleksandar Makedonski bb
MK-1000 Skopje
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bývalá jugoslávská re-
publika Makedonie

Endine Jugoslaavia
Makedoonia Vabariik

Macedónia volt
Jugoszláv Köztársaság

Buvusioji Jugoslavijos
Respublika Makedonija

Bijusī Dienvidslāvijas
Republika Maķedonija

Była Jugosłowiańska Re-
publika Macedonii

bývalá Juhoslovanská
republika Macedónsko

Nekdanja jugoslovanska
republika Makedonija

5. Argentine

Argentinien

Argentina

Argentina

Argentinië

Argentina

Αργεντινή

Argentina

Argentina

Argentina

Argentina

Argentina

Argentina

Argentína

Argentina

Argentīna

Argentyna

Argentína

Argentina

1. Instituto Nacional de Vitivini-
cultura
San Martín 430
C.P. M5500AAR
Mendoza
República Argentina

1. Instituto Nacional de Vitivinicultura, República
Argentina:

1.1. Departamento Laboratorio General

Dirección: San Martin 430 (Oeste), planta
alta — Mendoza (M5500AAR)

1.2. Departamento Laboratorio San Rafael

Dirección: Av. Libertador 126 — San
Rafael, Mendoza (M5600AAO)

1.3. Departamento Laboratorio San Juan

Dirección: Rivadavia 665 (Oeste) — San
Juan (J5402DFO)

1.4. Departamento Laboratorio Córdoba

Dirección: Humberto Primo 832 —
Córdoba (X5000FAR)

1.5. Departamento Laboratorio La Rioja

Dirección: San Nicolás de Bari (Oeste)
954, La Rioja (F5300AAW)

1.6. Departamento Laboratorio Tucumán

Dirección: Jujuy 65 — Ciudad Tucumán
(T4000IQA)

1.7. Departamento Laboratorio Buenos Aires

Dirección: Av. Paseo Colón 992, 4o —
Ciudad Autónoma de Buenos Aires
(C1063ACW)

1.8. Departamento Laboratorio Rosario

Dirección: Belgrano 836 — Rosario,
Santa Fe (S2000APV)

1.9. Departamento Laboratorio Resistencia

Dirección: Corrientes 36 — Resistencia,
Chaco (H3500AGB)

1.10. Departamento Laboratorio General Roca

Dirección: Mitre 543-547 — General
Roca, Rio Negro (R8332HLK)
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6. Arménie

Armenien

Armenia

Armenia

Armenië

Armenien

Αρµενία

Armenia

Arménia

Armenia

Armenien

Arménie

Armeenia

Örményország

Armėnija

Armēnija

Armenia

Arménsko

Armenija

1. National Institute of Standards
CJSC
49/2 Komitas Str.
37 50 51 Yerevan

1. National Institute of Standards CJSC E01
Testing Laboratory
49/2 Komitas Str.
375051 Yerevan

7. Australie

Australien

Australia

Australia

Australië

Australien

Αυστραλία

Australia

Austrália

Australia

Australien

Austrálie

Austraalia

Ausztrália

Australija

Austrālija

Australia

Austrália

Australija

1. Australian Wine and Brandy
Corporation,
PO Box 2733
Kent Town SA 5071

1. Australian Wine Research Institute, The
Waite Road,
Urrbrae SA 5064

2. Beringer Blass Wine Estates Pty Ltd
Mildara Wines
Wentworth Road
Merbein VIC 3505

3. Best Bottlers Pty Ltd
Best Bottlers Laboratory
Cnr Cowra Ave and Bathurst Crt
Mildura VIC 3502

4. Brown Brothers Milawa Vineyard Pty Ltd
Technical Services Laboratory
Milawa VIC 3678

5. Chemistry Centre
125 Hay Street
East Perth WA 6004

6. Hardy Wine Company
Berri Estate Laboratorys
Sturt Highway
Gossop SA 5344

7. Hardy Wine Company
Reynella Laboratory
Reynell Road
Reynella SA 5161

8. National Measurement Institute
South Melbourne Laboratory
51-65 Clarke Street
South Melbourne VIC 3205

9. Orlando Wyndham Group Pty Ltd
Central Laboratory
Main Road
Rowland Flat SA 5352

10. Rosemount Estate Pty Ltd
Rosemount Road
Denman NSW 2328
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11. Southcorp Wines Pty Ltd
Karadoc Laboratory
Edey Road
Red Cliffs VIC 3496

12. Valley Laboratory Services
Unit 4/222 Naturaliste Terrace
Dunsborough WA 6281

13. Vinpac International Pty Ltd
Vinpac Laboratory
Stockwell Road
Angaston SA 5353

14. Vintessential Laboratories Pty Ltd
13/143 Point Nepean Road
Dromana VIC 3936

15. Yalumba Wine Company, The Yalumba
Production Laboratory
Eden Valley Road
Angaston SA 5353

8. Belarus

Weißrussland

Belarus

Bielorussia

Wit-Rusland

Hviderusland

Μπιελορωσία

Bielorrusia

Bielorrússia

Valko-Venäjä

Vitryssland

Bělorusko

Valgevene

Belorusszia

Baltarusija

Baltkrievija

Białoruś

Bielorusko

Belorusija

1. Centres for standardization and
metrology:

1.1. 220053 Minsk

1.2. 233610 Slutsk

1.3. 246003 Gomel

1.4. 224001 Brest

1.5. 222120 Borisov

1.6. 222310 Molodechno

1.7. 225710 Pinsk

1.8. 220015 Vitesbsk

1.9. 211030 Orsha

1.10. 247710 Kalinkovichi

1.11. 212011 Mogilev

1.12. 213830 Bobruisk

1.13. 230003 Grodno

1.14. 225320 Baranovichi

1.15. 131300 Lida

1.16. 211440 Polotsk
2. Ministry of health

Republican center hygiene,
epidemiology and public health
Kazintsa, 50
220099 Minsk

1. Main laboratory for State Testing and Certification
of Food and Agricultural Products
220053 Minsk, Starovilensky Tract, 93

2. Regional Food Products Testing Laboratories, Centres
for Standardization and Metrology

2.1. 233610 Slutsk

2.2. 246003 Gomel

2.3. 224001 Brest

2.4. 222120 Borisov

2.5. 222310 Molodechno

2.6. 225710 Pinsk

2.7. 220015 Vitebsk

2.8. 211030 Orsha

2.9. 247710 Kalinkovichi

2.10. 212011 Mogilev

2.11. 213830 Bobruisk

2.12. 230003 Grodno

2.13. 225320 Baranovichi

2.14. 231300 Lida

2.15. 211440 Polotsk
3. Laboratory department in Republican center

hygiene, epidemiology and public health
Kazintsa, 50
220660 Minsk

3.1 Regional centers:

3.1.1. 224030 Brest

3.1.2. 246000 Gomel

3.1.3. 230003 Grodno

3.1.4. 220013 Minsk, P. Brovki, 9

3.1.5. 212011 Mogilev

3.1.6. 210601 Vitebsk
3.2 City centers:

3.2.1. 246003 Gomel

3.2.2. 230023 Grodno

3.2.3. 220013 Minsk, P. Brovki, 13
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3.2.4. 212009 Mogilev

3.2.5. 210015 Vitebsk
3.3 Zonal centers:

3.3.1. 224030 Brest

3.3.2. 247760 Mozyr

3.3.3. 225320 Baranovichi
3.4 District centers:3.4.1. 225710 Pinsk

3.4.2. 231800 Slonim

3.4.3. 223710 Soligorsk

3.4.4. 231300 Lida

9. Bosnie-et-Herzégovine

Bosnien-Herzegowina

Bosnia-Herzegovina

Bosnia-Erzegovina

Bosnië-Herzegovina

Bosnien-Hercegovina

Βοσνία-Ερζεγοβίνη

Bosnia y Herzegovina

Bósnia e Herzegovina

Bosnia-Hertsegovina

Bosnien-Hercegovina

Bosna a Hercegovina

Bosnia-Hertsegoviina

Bosznia-Hercegovina

Bosnija — Hercegovina

Bosnija — Hercegovina

Bośnia i Hercegowina

Bosna a Hercegovina

Bosna in Hercegovina

1. Agronomski institut
Sveučilišta u Mostaru
88000 Mostar
Biskupa Čule 10

1. Laboratory «Bobita Co»
88260 Čitluk
Kralja Tomislava 42 a

2. Poljoprivredni fakultet — Univerzitet Sarajevo
71000 Sarajevo
Zmaja od Bosne 8

10. Brésil

Brasilien

Brazil

Brasile

Brazilië

Brasilien

Βραζιλία

Brasil

Brasil

Brasilia

Brasilien

Brazílie

Brasiilia

Brazília

Brazilija

Brazīlija

Brazylia

Brazília

Brazilija

1. Ministério da Agricultura, do
Abastecimento e da Reforma
Agraria — MAARA Secretaria
de Defesa Agropecuária-SDA
Departamento de Defesa e
Inspeçao Vegetal — DDIV
Coordenaçao de Laboratorios
Vegetal-CLAV
Esplanada dos Ministérios-
anexo B, sala 344
70043-900 Brasilia DF
Brasil

1. Laboratório de Referencia Vegetal — LARVE/
Sudeste
Laboratório de Bebidas e Vinagres — LABV/
Jundiai SP
Av. Jundiai, 773
13200-000 Jundiai SP
Brasil

2. Laboratório de Apoio Vegetal — LAV/Minas
Gerais
Laboratório de Bebidas e Vinagres- LABV/Belo
Horizonte MG
Av. Raja Gabaglia, 245
30380-090 Belo Horizonte MG
Brasil

3. Laboratório de Referencia Vegeral — LARVE/
Sul
Laboratório de Bebidas e Vinagres — LABV/
Porto-Alegre RS
Av. Farrapos, 285
90220-005 Porto Alegre RS
Brasil
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4. Laboratório de Bebidas e Vinagres — LABV/São
José SC
Rua Joachim Vaz, 1661
88101-210 São José SC
Brasil

5. Delegacia Federal da Agricultura, do Abasteci-
mento e da Reforma Agraria — FAARA
Laboratório de Apoio Vegetal — lav:nordeste
Laboratório de Bebidas e Vinagres — LABV/
Recife PE
Av. Gal. San Martin, 1000
50630-970 Recife PE
Brasil

6. Laboratório de Bebidas e Vinagres — LABV/
Salvador BA
Rua Rio São Francisco, 3
40425-100 Salvador BA
Brasil

7. Laboratórios Oficiais de Análise de Bebidas e
Vinagre in:
Porto Alegre (RS), São José (SC), Curitiba (PR),
São Roque (SP), Jundiaí (SP), Rio de Janeiro (RJ),
Andradas (MG), Vitória (ES), Goiania (GO),
Recife (PE), Cabedelo (PB), Fortaleza (CF) +
Belém (PA).

11. Bulgarie

Bulgarien

Bulgaria

Bulgaria

Bulgarije

Bulgarien

Βουλγαρία

Bulgaria

Bulgária

Bulgaria

Bulgarien

Bulharsko

Bulgaaria

Bulgária

Bulgarija

Bulgārija

Bułgaria

Bulharsko

Bulgarija

1. Executive Agency on Vine and
Wine
(Ministry of agriculture and
forestry)
125, Tsarigradsko Shosse, blvd.,
bl.1, fl.3
1113 Sofia

1. National Wine and Spirituous Beverages
Research Institute
(Ministry of Economy)
134, Tsar Boris III Blvd.
1618 Sofia

2. Black Sea Gold j.s.c.
Industrial Zone P.O.B. 16
8200 Pomorie
CCTC «LOVICO»
57, Atanas Hadgislavchev Str.
5200 Pavlikeni

3. Testing Laboratory — Sofia
Executive Agency on Vine and Wine
125, Tsarigradsko Shosse, blvd., bl.1, fl.3
1113 Sofia

4. Testing Laboratory — Plovdiv
Executive Agency on Vine and Wine
63, Sankt Peterburg Blvd., fl. 3
4000 Plovdiv

12. Canada

Kanada

Canada

Canada

Canada

Canada

Καναδά

Canadá

Canadá

Kanada

Kanada

1. Vintners Quality Alliance
Ontario
1, Yonge Street, Suite 1601
Toronto, Ontario M5E 1E5
Canada

2. British Colombia Wine Institute
1737 Pandosy Street
Kelowna, BC V1Y 1R2
Canada

1. Can Test Ltd
4606 Canada Way
Burnaby
BC V5G 1K5

2. Inniskillin Wines Inc.
S.R. 66, RR 1
Niagara Parkway
Niagara-on-the-Lake,
Ontario
L0S 1J0
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Kanada

Kanada

Kanada

Kanada

Kanāda

Kanada

Kanada

Kanada

3. Liquor Control Board of Ontario
55 Lakeshore Blvd East
Toronto, Ontario
M5E 1A4

4. SGS Canada Inc
General Testing Laboratories
#50 — 655 W. Kent Ave N.
Vancouver, British Columbia
V6P 6T7

5. Vincor International Inc.
441 Courtneypark Drive East
Mississauga, Ontario
L5T 2V3

13. Chili

Chile

Chile

Cile

Chili

Chile

Χιλή

Chile

Chile

Chile

Chile

Chile

Tšiili

Chile

Čilė

Čīle

Chile

Čile

Čile

1. Servicio Agrícola y Ganadero
(SAG),
Bulnes 140, Piso 8
Santiago

1. ANALAB
Exequiel Fernández
3592 Macul
Santiago

2. Centro Tecnológico de la Vid y el Vino —
Universidad de Talca
Av. Lircay
Talca

3. Fundación Chile
Avda. Parque Antonio Rabat Sur no 6165
Santiago

4. OXIQUIM (Sólo licores y alcoholes)
Limache no 3232
Viña del Mar

5. Servicios Terroir
Sociedad Humbser & Humbser
Guillermo Saavedra, 141
Rancagua

6. Universidad Católica del Maule
San Miguel 3605
Talca

7. Universidad Católica de Chile
Avda Vicuña Mackenna no 4860
Santiago

8. VINOLAB (Sólo bebidas fermentadas)
B.P. 102
Padre Hurtado
Región Metropolitana

9. TECNOLAB S.A.
Av. Troncal Antiguo 02150-Paso Hondo
Quilpue

14. Croatie

Kroatien

Croatia

Croazia

Kroatië

Kroatien

Κροατία

Croacia

Croácia

Kroatia

Kroatien

1. Hrvatski zavod za vinogradar-
stvo i vinarstvo
Kneza Ljudevita Posavskog, 48
Zagreb

1. Hrvatski zavod za vinogradarstvo i vinarstvo
Kneza Ljudevita Posavskog, 48
Zagreb

2. Agronomski Fakultet sveučilišta u Zagrebu
Zavod za vinogradarstvo i vinarstvo
Svetošimunska, 25
Zagreb

3. Institut za Jadranske kulture i melioraciju kraša
Put Duilova 11
Split

4. Institut za poljoprivredu i turizam
Carla Huguesa, 8
Poreč
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Chorvatsko

Horvaatia

Horvátország

Kroatija

Horvātija

Chorwacja

Chorvátsko

Hrvaška

15. Cuba

Kuba

Κούβα

1. Corporación Cuba Ron, S.A.
Dirección:
Calle 44 no 305
Entre 3ra. y 5ta Avenidas
Reparto Miramar, Playa
La Habana

1. CNICA
Dirección:
Avenida de Rancho Boyeros km 3 ½ no 4914
e/ Camaguey y Línea de Ferrocarril
Rancho Boyeros
La Habana

16. Égypte

Ägypten

Egypt

Egitto

Egypte

Egypten

Αίγυπτος

Egipto

Egipto

Egypti

Egypten

Egypt

Egiptus

Egyiptom

Egiptas

Ēģipte

Egipt

Egypt

Egipt

1. The General Organization for
Export & Import Control
Ministry of Foreign Trade and
Industry
1, Ramsesstreet
Cairo

17. États-Unis

Vereinigte Staaten

United States of
America

Stati Uniti d'America

Verenigde Staten van
Amerika

USA

ΗΠΑ

Estados Unidos

Estados Unidos

Yhdysvallat

USA

Spojené státy americké

Ameerika Ühendriigid

Amerikai Egyesült
Államok

Jungtinės Valstijos

1. Alcohol and Tobacco
Tax and Trade Bureau
1310 G Street, NW
Washington, DC 20220

I. Laboratories, graduate chemists and graduate
enologists

1. Allied Domecq
1761 Atlas Peak Road
Napa, CA 94558

2. Baker Wine and Grape Analysis
1101 Riverside Ave. Suite C
Paso Robles, CA 93446

3. Beaulieu Vineyards
1960 St Helena Highway
P.O. Box 219
Rutherford, CA 94572

4. Beringer Wine Estates
1000 Pratt Avenue
P.O. Box 111
St Helena, CA 94574

5. Bronco Wine Company
6342 Bystrum Road
Ceres, CA 95307
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Savienotās Valstis

Stany Zjednoczone
Ameryki

Spojené štáty americké

Združene države
Amerike

6. Brown-Forman Beverages Worldwide
850 Dixie Highway (40210)
P.O. BOX 1080
Louisville, KY 40201

7. Canandaigua Wine Company, Inc.
116 Buffalo Street
Canandaigua, NY 14424-1086

8. Canandaigua Wine Company, Inc.
Mission Bell Winery
12667 Road 24
P.O. Box 99
Madera, CA 93639

9. Canadaigua Wine Company
Turner Road Vintners
4614 West Turner Rd.
Lodi, CA 95240

10. Charles Krug Winery
2800 Main Street
P.O. Box 191
St. Helena, CA 94574

11. Courtside Cellars
2425 Mission Street
San Miguel, CA 93451

12. Delicato Family Vineyards
12001 S. Highway 99
Manteca, CA 95336

13. Diageo North America, Inc.
21468 8th Street East
P.O. Box 1636
Sonoma, CA 95476

14. Diageo North America, Inc.
903 West 143rd Street
Plainfield, IL 60544

15. Domaine Chandon
One California Drive
Yountville, CA 94599

16. Duckhorn Wine Company
1000 Lodi Lane
St. Helena, CA 94574

17. E. & J. Gallo Winery
P.O. Box 1130
Modesto, CA 95353

18. Estancia Estates Winery
1775 Metz Road
Soledad, CA 93960

19. ETS Laboratories
899 Adams Street
St. Helena, CA 94574

20. Fetzer Vineyards
12625 East Side Road
P.O. Box 611
Hopland, CA 95449

21. Food Science and Nutrition —
Food and Wine Chemistry Laboratory
California Polytechnic State University
San Luis Obispo, CA 93407

22. Gibson Wine Company
1720 Academy
Sanger, CA 93657

23. Glen Ellen Carneros Winery
21468 Eigth Street East
P.O. Box 1636
Sonoma, CA 95476
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24. Golden State Vintners
7409 W. Central Avenue
Fresno, CA 93706

25. Kendall Jackson Monterey Winbery
37300 Doud Road
Soledad, CA 93960

26. Lodi Winery Laboratory
400 East Kettleman Lane
Suite 19
Lodi, CA 95240

27. Meridian Vineyards
P.O. Box 3289
7000 Highway 46 East
Paso Robles, CA 93446

28. MicroMed Laboratories, Inc.
1129 N McDowell Blvd.
Petaluma, CA 94954

29. Mogen David Wine Corporation
85 Bourne Street
P.O. Box 1
Westfield, NY 14784

30. Northwest Wine Consultants
509 Merclyn Lane
Zillah, WA 98953

31. Pacific Wine Partners
800 South Alta Street
P.O. Box 780
Gonzales, CA 93926

32. Peak Wines International
22281 Chianti Road
Geyserville, CA 95441

33. RJ Lee Group Inc
2715 St. Andrezs Loop
Suite F
Pasco, WA 99301

34. Robert Mondavi Winery
P.O. Box 106
Oakville, CA 94562

35. Scott Laboratories, Inc.
2220 Pine View Way
P.O. Box 4559
Petaluma, CA 94955-4559

36. Sebastiani Vineyards & Winery
389 Fourth Street East
Sonoma, CA 95476

37. Silverado Vineyards
6121 Silverado Trail
Napa, CA 94558

38. Stag's Leap Wine Cellars
5766 Silverado Trail
Napa, CA 94558

39. Ste. Michelle Wine Estates
Highway 221
P.O. Box 231
Paterson, WA 99345-0231

40. Ste. Michelle Wine Estates
One Stimson Lane
P.O. Box 1976
Woodinville, WA 98072

41. Sutter Home Winery, Inc.
P.O. Box 248
St. Helena, CA 94574
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42. Vinquiry, Inc.
7795 Bell Road
Windsor, CA 95492

43. The Wine Group, Inc.
17000 East Highway 120
P.O. Box 897
Ripon, CA 95366

44. Woodbridge Winery
P.O. Box 1260
Woodbridge, CA 95258

II. Wine producers authorized

California

1. A.V.V. Winery Co., dba
Alexander Valley Vineyards
8644 HWY 128
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4685

2. Acacia Winery
2750 Las Amigas Road
Napa, CA 94559
BW-CA-5067

3. Adam T. Tolmach, dba
A. Tolmach
10540 Encino Drive
Oakview, CA 93022
BW-CA-5203

4. Adler Fels Winery
5325 Corrick Lane
Santa Rosa, CA 95405
BW-CA-5024

5. Ahlgren Vineyard
20320 Highway 9
Boulder Creek, CA 95006
BW-CA-4764

6. Alan Grahm, dba
Bonny Doon Vineyard
10 Pine Flat Road
Santa Cruz, CA 95060
BW-CA-5167

7. Alderbrook Winery
2306 Magnolia Drive
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5112

8. Allan W. Green, dba
Greenwood Ridge Vineyards
24555 Greenwood Road
Philo, CA 95466
BW-CA-4960

9. Arciero Winery
5625 East Hwy. 46
Paso Robles, CA 93446
BW-CA-5223

10. Arrowwood Vineyards and Winery
14347 Sonoma Highway
P.O. Box 987
Glen Ellen, CA 95442
BW-CA-5388

11. Associated Vintage Group, Inc.
13300 Buckman Drive
Hopland, CA 95449
BW-CA-5436
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12. Associated Vintage Group, Inc.
3000 Bowen Avenue
Graton, CA 95444
BW-CA-4831

13. Associated Vintage Group, Inc.
2191 Laguna Road
Santa Rosa, CA 95401
BW-CA-881

14. Atlas Peak Vineyards, Inc.
3700 Soda Canyon Road
Napa, CA 94558
BW-CA-5410

15. Barry R. Gnekow, dba
Gnekow Family Winery
17347 E. Gawne Rd.
Collegeville, CA 95215-9646
BW-CA-5942

16. B.F.R. Associates, dba
Glen Ellen Winery
21468 Eighth Street
Sonoma, CA 95476
BW-CA–5398

17. Bargetto's Santa Cruz Winery
3535 No. Main Street
Soquel, CA 95073
BW-CA-3859

18. Bellerose Vineyard
435 West Dry Creek Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA–4955

19. Belvedere Winery
4035 Westside Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5051

20. Benjamin B. Zeitman and Mary Kathleen
Quinn, dba
Amador Foothill Winery
12500 Steiner Road
Plymouth, CA 95669
BW-CA-4963

21. Benziger Family Ranch Assoc., dba
Glen Ellen Winery
1883 London Ranch Road
Glen Ellen, CA 95442
BW-CA-4911

22. Bergfeld Cellars
401 St. Helena Hwy.
St. Helena, CA 94574
BW-CA-3565

23. Beringer/Los Hermanos
2000 Main Street
St. Helena, CA 94574
BW-CA-46

24. Bernardus
21810 Parrot Ranch Road
Carmel Valley, CA 93924
BW-CA–5568

25. Boeger Winery, Inc. (a California corpora-
tion), dba
Boeger Winery
1709 Carson Road
Placerville, CA 95667
BW-CA-4652
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26. Bronco Wine Company
6342 Bystrum Road
Ceres, CA 95307
BW-CA-4666

27. Buehler Vineyards, Inc.
820 Greenfield Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4841

28. Buena Vista Winery, Inc.
27000 Ramal Road
P.O. Box 182
Sonoma, CA 95476
BW-CA-4702

29. Burgess Cellars, Inc.
1108 Deer Park Road
P.O. Box 282
St. Helena, CA 94574
BW-CA–945

30. Cakebread Cellars
8300 St. Helena Highway
Rutherford, CA 94573
BW-CA-4732

31. Calera Wine Company
11300 Cienega Road
Hollister, CA 95023
BW-CA-4826

32. Caliame Corporation d/b/a
Marimar Torres Estate
11400 Graton Rd
Sebastopol, CA 95472
BW-CA-5666

33. Callaway Vineyard and Winery
32720 Rancho California Rd.
Temecula, CA 92390
BW-CA-4668

34. Cambria Winery, Inc.
5475 Chardonnay Lane
Santa Maria, CA 94345
BW–CA–5486

35. Canandaigua West, Inc. (a New York Corpo-
ration), dba
Mission Bell Winery
12667 Road 24
Madera, CA 93637
BW-CA-22

36. Carmenet Vineyard, Inc.
1700 Moon Mountain Drive
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5173

37. Carneros Creek Winery, Inc.
1285 Dealy Lane
Napa, CA 94559
BW-CA-4645

38. Castoro Cellars
6465 Von Dollen Rd.
San Miguel, CA 93451
BW-CA-5542

39. Caymus Vineyards, Inc.
P.O. Box 268
8700 Conn Creek Rd.,
Rutherford, CA 94573
BW-CA-4598

31.12.2005 C 336/73Úřední věstník Evropské unieCS



(1) (2) (3)

40. Cecchetti-Sebastiani Cellar
520 Airpark Rd.
Napa, CA 94558
BW-CA-5752

41. Chalk Hill Winery
10300 Chalk Hill Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4986

42. Chalone Inc. & Paragon Vineyard Co., Inc.,
dba
Edna Valley Vineyard
5 miles S.W. from San Luis Obispo
P.O., 300' S.W. of Biddle Ranch Rd.
3900' E of Biddle Ranch Road and CA. State
Hway
227 intersection
San Luis Obispo, CA 93401
BW-CA-5003

43. Chalone, Inc., dba
Chalone Vineyard
½ mile NW of the Junction of Shirt Tail
Canyon Rd.
and Stonewall Canyon Rd.,
10 miles ESE of Post Office
Soledad, CA 93960
BW-CA-4512

44. Chappellet Vineyards
1581 Sage Canyon Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4537

45. Charles F. Shaw Vineyard & Winery Ltd.
1010 Big Tree Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4930

46. Chateau De Baun
1160 Hopper Avenue
Santa Rosa, CA 95403
BW-CA-5326

47. Chateau Montelana Winery
1429 Tubbs Lane
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4525

48. Chateau St. Jean Inc.
8555 Sonoma Highway
P.O. Box 293
Kenwood, CA 95452-9990
BW-CA-4710

49. Chimney Rock Winery Corp. (a California
corpor.), dba
Chimney Rock
5350 Silvarado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-5400

50. Christopher Creek Winery
641 Limerick Lane
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4655

51. Clendenen-Tolmach Vintners, dba
Au Bon Climat
4 ½ miles west of P.O. on Hwy 135
Los Alamos, CA 93440
BW-CA-5107

52. Cline Cellars
24737 Arnold Drive
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5152
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53. Clos Du Val Wine Company, Ltd.
5330 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-4638

54. Clos du Bois Wines, Inc.
19410 Geyserville Avenue
Geyserville, CA 95441
BW-CA-5593

55. Codera Wine Group, Inc
9119 Graton Road
Graton, CA 95444
BW-CA-5968

56. Codorniu Napa, Inc.
1345 Henry Road
Napa, CA 94558
BW-CA-5573

57. Congress Springs Vineyards, Inc.
23600 Congress Springs Road
Saratoga, CA 95070
BW-CA-4766

58. Conn Creek Winery, Ltd.
8711 Silverado Trail
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4769

59. Corbett Canyon Vineyards
2195 Corbett Canyon Road
San Luis Obispo, CA 93403
BW–CA–4885

60. Costello Vineyards, dba
Saintsbury
1500 Los Carneros Avenue
Napa, CA 94558
BW-CA-5109

61. Craig Jaffurs, dba
Jaffurs Wine Cellars/Cyrano Winery
2717 Aviation Way, Suite C3-2
Santa Maria, CA 93454
BW-CA-5787

62. Cuvaison Winery
P.O. Box 384
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4550

63. David Bruce Winery
21439 Bear Creek Road
Los Gatos, CA 95030
BW-CA-4495

64. Davis Bynum Winery
8075 Westside Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4634

65. Delicato Vineyards
12001 S. Highway 99
Manteca, CA 95336
BW-CA-4094

66. De Loach Vineyards
1791 Olivet Road
Santa Rosa, CA 95401
BW-CA-4906

67. de Lorimier Winery
2001 Highway 128
P.O. Box 487
Geyserville, CA 95441
BW-CA-5305
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68. Diamond Creek Vineyards
1500 Diamond Mtn. Road
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4606

69. Dolce Winery, Inc.
1 Acacia Drive
Oakville, CA 94562
BW-CA-5691

70. Domaine De Clarck
7023 Carmel Valley Road
Carmel, CA 93923
BW–CA–5516

71. Domaine De Napa
1155 Mee Lane
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5312

72. Domaine Mumm
8445 Silverado Trail
Rutherford, CA 94573
BW–CA–5431

73. Domaine St. George Winery & Vineyards
1141 Grant Avenue
P.O. Box 548
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4052

74. Doug Nalle & The Hambrecht 1980 Revo-
cable Trust
William Hambrecht Trustee (a partnership),
dba
Nalle Winery
1040 Lytton Springs Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5281

75. Dry Creek Vineyard, Inc.
3700 Lambert Bridge Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4611

76. Dunn Vineyards
805 White Cottage Rd.
Angwin, CA 94508
BW-CA-5124

77. E. & J. Gallo Winery
600 Yosemite Blvd.
P.O. Box 1130
Modesto, CA 95354
BW-CA-4213

78. Edwin Joseph Selyem, Jr. and Fred Burt
Williams, dba
Williams-Selyem
6575 Westside Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5149

79. Ehlers Lane Investors (a Limited Partnership),
dba
Ehlers Lane Winery
3222 Ehlers Lane
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5168

80. Far Niente Winery
1 Acacia Drive
Oakville, CA 94562
BW-CA-5072
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81. Ferrari-Carano Vineyards and Winery
8761 Dry Creek Road
P.O. Box 1549
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5349

82. Fetzer Vineyards
P.O. Box 227
Redwood Valley, CA 95470
BW-CA-4522

83. Fisher Vineyards
6200 St. Helena Road
Santa Rosa, CA 95404
BW-CA-4926

84. F. Korbel & Bros., Inc.
13250 River Road
Guerneville, CA 95446-9538
BW-CA-74

85. Flood Ranch Company
Rancho Sisquoc Winery
Rt. 1, Box 147 on Foxen Road 18 miles E. of
Post Office
Santa Maria, CA 93454
BW–CA–4778

86. Flora Springs Wine Company
1978 W. Zinfandel Ln.
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4853

87. Franciscan Vineyards, Inc. (a Delaware Corpo-
ration), dba
Franciscan Vineyards
1178 Galleron Road
Rutherford, CA 94573
BW-CA-4594

88. Franzia Brothers Winery
17000 E. Hwy. 120
Ripon, CA 95366
BW-CA-3654

89. Freemark Abbey Winery
P.O. Box 410
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4514

90. Freixenet Sonoma Caves, Inc. dba
Gloria Ferrer Caves
23555 Hwy. 121
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5320

91. Frey Vineyards
14000 Tomki Rd.
Redwood Valley, CA 95470
BW-CA-4979

92. Frick Winery
23072 Walling Road
Geyserville, CA 95441
BW-CA-4771

93. Frog's Leap Winery (Inc.)
3358 St. Helena Hwy.
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5075

94. Frog's Leap Winery
8815 Conn Creek Road
Rutherford, CA 94573
BW-CA-5741
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95. Gabrielli Winery, Inc.
10950 West Road
Redwood Valley, CA 95470
BW-CA-5608

96. Garric-Langbehn Winery
5400 Alpine Road
Santa Rosa, CA 95404
BW-CA-5394

97. Geyser Peak Winery
P.O. Box 25
Geyserville, CA 95441
BW-CA-29

98. Girard Winery, Inc.
7717 Silverado Trail
P.O. Box 105
Oakville, CA 94562
BW-CA-4999

99. Glen Ellen Carneros Winery
21468 Eighth Street East
P.O. Box 1636
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5938

100. Golden State Vintners
38558 Road 128
Cutler, CA 93615
BW-CA-4

101. Golden State Vintners
7409 West Central Avenue
Fresno, CA 93706
BW-CA-4808

102. Golden State Vintners
1777 Metz Road
Soledad, CA 93960
BW-CA-4505

103. Golden State Vintners
1175 D Commerce Boulevard
American Canyon, Napa County, CA 94503
BW-CA-6560

104. Grape Links, Inc.
9119 Graton Road
Suite P
Graton, CA 95444
BW-CA-5626

105. Grgich Hills Cellar
1829 St. Helena Hwy
Rutherford, CA 94573
BW-CA-4813

106. Groth Vineyards & Winery
P.O. Box 390
750 Oakville Cross Road
Oakville, CA 94562
BW–CA–5178

107. Guenoc Winery
21000 Butts Canyon Road
Middletown, CA 95461
BW-CA-5059

108. Guild Wineries & Distilleries (a California
corporation), dba
Guild Wine Co.
Central Cellars
Eastside of Guild Avenue
3.3 miles East of Post Office
Woodbridge, CA 95258
BW-CA-4416
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109. Guild Wineries & Distilleries (a California
Corporation), dba
Guild Wine Company
Ukiah Winery
On East Side of US 101
2.2 miles N.E. of Post Office
Ukiah, CA 95482
BW-CA-4398

110. Hacienda Wine Cellars, Inc.
1000 Vineyard Road
P.O. Box 416
Sonoma, CA 95476
BW-CA-4623

111. Hanna Winery
5345 Occidental Rd.
Santa Rosa, CA 95401
BW-CA-5282

112. Hanna Winery
9280 Highway 128
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5725

113. Hanns Kornell Champagne Cellars (a Cali-
fornia Corporation)
E/S of Larkmead Lane
0.3 miles N. of State Hwy 29
4.3 miles E. of Post Office
Calistoga, CA 94515
BW-CA-605

114. Hanzell Vineyards
18596 Lomita Avenue
Sonoma, CA 95476
BW-CA-4470

115. Hartford-Jackson Winery, LLC
d/b/a La Crema Winery
3680 & 3690 Laughlin Road
Windsor, CA 95492
BW-CA-5920

116. Hartford-Jackson, LLC
d/b/a Hartford Court
8075 Martinelli Road
Forestville, CA 95436
BW-CA-5734

117. Heitz Wine Cellars
500 Taplin Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-967

118. Heller Estate
d/b/a Durney Vineyards
18820 Cachagua Road
Carmel Valley, CA 93924
BW-CA-4823

119. Heublein Fine Wine Group
P.O. Box 391
St. Helena, CA 94574
BW–CA–4497

120. Heublein, Inc., dba
Beaulieu Vineyard
1960 St. Helena Highway
Rutherford, CA 94573
BW-CA-71

121. Hidden Cellars Winery, Inc.
13300 Buckman Drive
Hopland, CA 95449
BW-CA-5066
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122. Honig Vineyard and Winery, LLC
850 Rutherford Road
Rutherford, CA 94573
BW-CA-5134

123. Husch Vineyards Inc.
4400 Highway 128
Philo, CA 95466
BW-CA-4558

124. Independence Wine Company, LLC, dba
Seven Peaks
453 Deutz Drive, Suite A
Arroyo Grande, CA 93420
BW-CA-5963

125. Iron Horse Vineyards
9786 Ross Station Rd.
Sebastopol, CA 95472
BW-CA-4874

126. Jayson L. Pahlmeyer, dba
Pahlmeyer
7830-40 St. Helena Highway
Oakville, CA 94562
BW-CA-5706

127. J. Lohr Winery
1000 Lenzen Ave.
San Jose, CA 95123
BW-CA-4670

128. J. Rochioli Vineyards & Winery
6192 Westside Road
Healdsburg, CA 95448
BW–CA–4892

129. Jackson Family Farms, LLC
d/b/a Vente Winery
4611 Thomas Road
Healdsburg, CA 95448
BW–CA–5100

130. Jackson Family Farms, LLC
d/b/a Matanzas Creek Winery
6097 Bennett Valley Road
Santa Rosa, CA 95404
BW-CA-4848

131. Jackskon Family Farms, LLC
d/b/a Cardinale Winery
7600 St. Helena Hwy
Oakville, CA 94562
BW-CA-5052

132. Jackson Family Farms, LLC
d/b/a Cambria Winery
5475 Chardonnay Lane
Santa Rosa, CA 95453

133. Jackson Family Famrs, LLC
d/b/a Stonestreet Winery
7111 Hwy 128
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-6340

134. Jekel Vineyard
40155 Walnut Avenue
Greenfield, CA 93927
BW-CA-4851

135. Jepson Vineyards, Ltd.
10400 S. Hwy. 101
Ukiah, CA 95482
BW–CA–5304
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136. J. Fritz Winery
24691 Dutcher Creek Road
Cloverdale, CA 95425
BW-CA-5018

137. J. & GP. Inc., Lake County Vintners, Inc.
Wines Not, Inc. and Daniel Lahey (General
Partners), dba
Konocti Winery
4350 Thomas Drive
Kelseyville, CA 95451
BW-CA-4929

138. Jimark Winery, Inc
602 Limerick Lane
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5154

139. John M. MacCready & Barbara A. MacCready,
dba
Sierra Vista Winery
4560 Cabernet Way
Placerville, CA 95667
BW-CA-4791

140. Joli Val, Ltd. (a California Corporation), dba
St. Andrew's Winery
2921 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-4957

141. J.L. Jordan Co., General Partner of J Vineyards
& Winery, LP
d/b/a J Vineyards and Winery
11447 Old Redwood Hwy
P.O. Box 6009
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5506

142. Jordan Sparkling Wine Company (a limited
California Partnership), dba
J Wine Company
11447 Old Redwood Highway
P.O. Box 6009
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5506

143. Jordan Vineyard & Winery
P.O. Box 878
1474 Alexander Valley Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4776

144. Joseph Phelps Vineyards
200 Taplin Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4647

145. Joseph Swan Vineyards
2916 Laguna Road
Forestville, CA 95436
BW-CA-4528

146. J. Pedroncelli Winery
1220 Canyon Road
Geyserville, CA 95441
BW-CA-113

147. Kautz Vineyards, Inc.
1894 Six Mile Road
Murphys, CA 95247
BW-CA-5517

148. Kendall Jackson Wine Estates, Ltd.
d/b/a Kendall-Jackson
18700 Geyserville Avenue
Geyserville, CA 95441
BW-CA-5256
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149. Kendall-Jackson Wine Estates, Ltd.
d/b/a Kendall-Jackson
600 Matthews Road
Lakeport, CA 95453
BW–CA–5080

150. Kendall-Jackson Wine Estates, Ltd.
d/b/a Kendall-Jackson Wine Center
5007 Fulton Road
Fulton, CA 95439
BW-CA-5600

151. Kendall-Jackson Wine Estates, Ltd.
d/b/a Edmeades
5500 Hwy 128
Philo, CA 95466
BW-CA-4596

152. Kendall-Jackson Wine Estates, Ltd.
d/b/a Kendall-Jackson
37300 Doud Road
Soledad, CA 93960
BW-CA-6095

153. Kendall Jackson Wine Estates, Ltd.
d/b/a Kendall-Jackson
5620 Skylane Bld
Santa Rosa, CA 95403
BW-CA-5894

154. Kenwood Vineyards
P.O. Box 447
Kenwood, CA 95452
BW-CA-978

155. Kiriko Ltd., dba
Clos Pegase Winery
1060 Dunaweal Lane
Calistoga, CA 94515
BW-CA-5343

156. Kistler Vineyards
4707 Vine Hill Road
Sebastopol, CA 95472
BW-CA-5663

157. Klein Family Vintners
11455 Old Redwood Highway
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4520

158. Knights' Valley Vineyards, dba
Tijsseling Vineyards
2150 McNab Ranch Road
Ukiah, CA 95482
BW-CA-5033

159. Kunde Enterprises, Inc., dba
Kunde Estate Winery
10155 Sonoma Highway
P.O. Box 639
Kenwood, CA 95452
BW-CA-202

160. L. Foppiano Wine Company
(a California corporation)
12707 Old Redwood Highway
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-312

161. Lambert Bridge, Inc., dba
Lambert Bridge
4085 W. Dry Creek Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4725
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162. Laurel Glen Winery
P.O. Box 548
Glen Ellen, CA 95442
BW-CA-5010

163. Leeward Winery
2784 Johnson Drive
Ventura, CA 93003
BW-CA-4898

164. Llords & Elwood (a California Corporation)
1250 Stanford Avenue
Fremont, CA 94539
BW-CA-4475

165. Long Vineyards (a California corporation)
1535 Sage Canyon Road
P.O. Box 50
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4861

166. Louis D. Preston, dba
Preston Winery
9206 West Dry Creek Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4716

167. Louis M. Martini
P.O. Box 112
St. Helena, CA 94574
BW-CA-3596

168. Lytton Springs Winery, Inc.
650 Lytton Springs Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4798

169. Mark West Winery, Inc.
7000 Trenton-Healdsburg Road
Forestville, CA 95436
BW-CA-4765

170. Markham Vineyards, dba
Glass Mountain Quarry
2812 St. Helena Highway
Post Office Box 636
St. Helena, CA 94574
BW-CA-957

171. Marko B. Zaninovich, dba
ASV Wines
on the north side of Peterson Rd.
approx. ¼ mile West of the intersection of
Peterson & Browning Rds. in Kern County,
California, 5 ½ miles South of the Delano
Post Office
Delano, CA 93215
BW-CA-5087

172. Martin & Mcfarlane, Inc., dba
Martin Brothers Winery
P.O. Box 2599
Paso Robles, CA 93447
BW–CA–5057

173. Matanzas Creek Winery Inc.
6097 Bennett Valley Road
Santa Rosa, CA 95404
BW-CA-4848

174. Mayacamas Vineyards
1155 Lokoya Road
Napa, CA 94558
BW-CA-4417
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175. McDowell Cellars, Inc.
3811 Highway 175
P.O. Box 449
Hopland, CA 95449
BW–CA–4879

176. Melim, Ltd., dba
Melin/Chalk Hill Vineyards
15001 Chalk Hill Rd.
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5411

177. Meridian Vineyards
P.O. Box 3289
7000 Highway 46 East
Paso Robles, CA 93446
BW-CA 5453

178. Merryvale Vineyards, L.L.C., dba
Merryvale Vineyards
1000 Main St.
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4072

179. M.E.V. Corporation, dba
Mount Eden Vineyards
22020 Mt. Eden Rd.
Saratoga, CA 95070
BW-CA-4599

180. Michael Robbins, dba
Spring Mountain Vineyards
2805 Spring Mountain Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4521

181. Michel Vineyards, Inc.
4155 Wine Creek Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5283

182. Mill Creek Vineyards
1401 Westside Road
Healdsburg, CA 95448
BW–CA–4739

183. Milla Handley and Rex McClellan General
Partners
Handley Cellars Ltd. Partnership, dba
Handley Cellars
3151 Highway 128
Philo, CA 95466
BW-CA-5128

184. Mirassou Champagne Cellers
300 College Avenue
Los Gatos, CA 95030
BW-CA-107

185. Mirassou Wineries
3000 Aborn Road
San Jose, CA 95135
BW-CA-4255

186. C. Mondavi and Sons
d/b/a Charles Krug Winery
2800 St. Helena Hwy
St. Helena, CA 94574
BW-CA-3110

187. Mont La Salle Vineyards (a California corpo-
ration)
8418 South Lac Jac Avenue
Reedley, CA 93654
BW-CA-3620
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188. Monterey Peninsula Winery, Inc.
2999 Monterey-Salinas Highway
Monterey, CA 93940
BW-CA-4676

189. Monticello Cellars, Inc. (a California Corpora-
tion)
4242 Big Ranch Road
Napa, CA 94558
BW-CA-5102

190. Morgan Winery
526 Brunken Avenue
Salinas, CA 93901
BW-CA-5130

191. Mount Veeder Winery
1999 Mt. Veeder Road
Napa, CA 94558
BW-CA-4620

192. Mr Robert Andrew Cutter, dba
Duxoup Wine Works
9611 West Dry Creek Road
Healdsburg, CA 95448
BW–CA–5042

193. MTGR Corporation, dba
Murphy–Goode Estate Winery
4001 Hwy. 128
P.O. Box 158
Geyserville, CA 95441
BW–CA–5415

194. Napa Cellar Inc., dba
De Moor Winery & Napa Cellars
P.O. Box 348
Oakville, CA 94562
BW-CA-4737

195. Napa Wine Company
7830-40 St. Helena Hwy.
Oakville, CA 94562
BW-CA-9

196. Nichelini Winery, Inc.
2950 Sage Canyon Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-843

197. Niebaum-Coppola Estate Winery
P.O. Box 208
1460 Niebaum Lane
Rutherford, CA 94573
BW-CA-4856

198. Nils Venge & Robert A. Call (a California
partnership), dba
Venge Vineyards
7802 Money Road
Oakville, CA 94562
BW-CA-5183

199. Norman C. & Rosa Lee deLeuze, dba
ZD Wines
8383 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW–CA–4524

200. Oak Knoll Cellars, dba
Rutherford Hill Winery
200 Rutherford Hill Rd.
Rutherford, CA 95573
BW-CA-4591
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201. Oak Stave Corporation, dba
Caporale Winery
910-A Enterprise Way
Napa, CA 94558
BW-CA-5401

202. Oakville Hills Cellar, Inc. (a California Corpo-
ration)
7776 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW–CA–5344

203. O'Neill Beverage Company LLC
8418 S. Lac Jac Avenue
Parlier, CA 93648
BW-CA-3620

204. Orleans Hill Vinicultural Corporation
(a California corporation)
17636 County Road 94B
Woodland, CA 95695
BW-CA-4994

205. Overlook Vineyards, dba
Landmark Vineyards
101 Adobe Canyon Road
Kenwood, CA 95452
BW-CA-4731

206. Pacific Wine Partners, LLC.
800 South Alta Street
Gonzalez, CA 93926
BW-CA-4674

207. Paragon Vineyard Co., Inc.
4915 Orcutt Road
San Luis Obispo, CA 93401
BW-CA-5572

208. Parducci Winery, Ltd., dba
Parducci Wine Cellars
501 Parducci Road
Ukiah, CA 95482
BW-CA-3832

209. Parsons Creek Winery
3001 S. State Street
Ukiah, CA 95482
BW-CA-4894

210. Patz & Hall Wine Company
850 Rutherford Road
Rutherford, CA 94573
BW-CA-5961

211. Pellegrini Family Vineyards
10155 Sonoma Highway
Kenwood, CA 95452
BW-CA-5721

212. Pellegrini Family Vineyards
4055 West Olivet Road
Santa Rosa, CA 95 404
BW-CA-3822

213. Philip Togni & Birgitta Togni, dba
Philip Togni Vineyard
P.O. Box 81
3780 Spring Mountain Road
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5290

214. Pine Ridge Winery
5901 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-5012
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215. Pyramids Winery
d/b/a Keller Estate
5875 Lakeville Hwy
Petaluma, CA 94954
BW-CA 6369

216. Quady Winery, Inc.
13181 Rd. 24
Madera, CA 93937
BW-CA-4684

217. Quivira Vineyards
4900 West Dry Creek Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5377

218. R. Montali Winery, Inc
600 Addison Street
Berkeley, CA 94710
BW-CA-4562

219. R.M.E., Inc., dba
Robert Mondavi Winery-Woodbridge
5950 East Woodbridge Road
Acampo, CA 95220
BW-CA-4802

220. Ravenswood Winery, Inc.
21415 Broadway
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5083

221. Ravenswood Winery, Inc.
18701 Gehricke Road
Sonoma, CA 95476
BW-CA-4991

222. Raymond T. Duncan & Justin R. Meyer, dba
Silver Oak Wine Cellars
915 Oakville Crossroad
Oakville, CA 94562
BW-CA-4624

223. Raymond Vineyard & Cellar, Inc.
849 Zinfandel Lane
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4672

224. Reginald B. Oliver, dba,
El Molino
3315 St. Helena Hwy. North
P.O. Box 306
St. Helena, CA 94574
BW–CA–5438

225. Renaissance Vineyard and Winery, Inc.
12585 Rice's Crossing Road
Renaissance, CA 95962
BW-CA-4869

226. Richard H. & Leslie H. Bush, dba
Madrona Vineyards
North End High Hill Road
3 miles West of Camino
CA 95709
BW-CA-5005

227. Richard M. Steltzner, dba
Steltzner
5998 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-5175
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228. Richard P. Minor, dba
Ritchie Creek Vineyard
4024 Spring Mtn Rd
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4681

229. Ridge Vineyards, Inc.
17100 Monte Bello Road
P.O. Box AI
Cupertino, CA 95014/95015
BW-CA-4488

230. River Oaks Agricorp, dba
Clos du Bois Wines/River Oaks Vineyards
#5 Fitch St. (P.O. Box 339)
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4730

231. Robert A. & Robert L. Pepi, Gen'l Ptrs., dba
Robert Pepi Winery
7585 St. Helena Highway
P.O. Box 328
Oakville, CA 94562
BW-CA-5052

232. Robert Mondavi Investments and B.ph.R.
(California) Inc., dba
Opus One
7900 St. Helena Highway
Oakville, CA 94562
BW–CA–5594

233. Robert Mondavi Winery
7801 St. Helena Hwy
Oakville, CA 94562
BW-CA-4511

234. Robert Pecota Winery
P.O. Box 303
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4845

235. Robert Stemmler Winery
3805 Lambert Bridge Road
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-4846

236. Roche Winery
28700 Arnold Drive
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5495

237. Rombauer Vineyards, Inc., dba
Rombauer Vineyards
3522 Silverado Trail
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5113

238. Rosenblum Cellars, Inc.
2900 Main Street Sawtooth Bldg. #1
Alameda, CA 94501
BW–CA–5139

239. Round Hill Cellars (a California Corporation)
1097 Lodi Lane
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4828

240. Rutherford Vintners Inc. (a California Corpo-
ration), dba
Rutherford Vintners
1673 St. Helena Highway South
Rutherford, CA 94573
BW-CA-4805
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241. S. Anderson Vineyard
1473 Yountville Crossroad
Yountville, CA 94599
BW-CA-4917

242. Sanford Winery
7250 Santa Rosa Road
Buellton, CA 93427
BW-CA-5160

243. Santa Barbara Winery
202 Anacapa Street
Santa Barbara, CA 93101
BW-CA-4490

244. Santa Cruz Moutain Vineyard
2300 Jarvis Rd.
Santa Cruz, CA 95065
BW-CA-4697

245. Santa Lucia Winery, Inc. (a California Corpo-
ration)
On Templeton Road 2.2 miles
South of intersection of Templeton and
Vineyard Roads
Templeton, CA 93465
BW–CA–5169

246. Scharffenberger Cellars, Inc.
8501 Hwy. 128
Philo, CA 95466
BW–CA–5592

247. Schramsberg Vineyards Co.
1400 Schramsberg Road
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4329

248. Sean Haley Thackrey, dba
Thackrey & Co.
240 Overlook Drive
Bolinas, CA 94924
BW-CA-5082

249. Seghesio Wineries, Inc.
14730 Grove Street
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-56

250. Sequoia Grove Vineyards
8338 St. Helena Hwy.
P.O. Box 449
Rutherford, CA 94573
BW-CA-5000

251. Shafer Vineyards
6154 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-4897

252. Silverado Vineyards
6121 Silverado Trail
Napa, CA 95448
BW-CA-5064

253. Simi Winery, Inc., dba
Simi Winery
16275 Healdsburg Ave
Healdsburg, CA 94558
BW-CA-2332

254. Skalli Corporation, dba
St. Supery Vineyards & Winery
8440 St. Helena Hwy.
P.O. Box 38
Rutherford, CA 94573
BW-CA-5427
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255. Sky Vineyards
1500 Lokoya Road
Napa, CA 94558
BW-CA-4934

256. Smith & Hook Winery
37700 Foothill Rd.
Soledad, CA 93960
BW-CA-5015

257. Sonoma-Cutrer Vineyards
4401 Slusser Road
Windsor, CA 95492
BW-CA-5054

258. Spottswoode Winery
1401 Hudson Avenue
St Helena, CA 94574
BW-CA-5148

259. St. Clement Vineyards
2867 St. Helena Hiway
P.O. Box 261
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4745

260. St. Francis Vineyards
8450 Sonoma Highway
Kenwood, CA 95452
BW-CA-4905

261. St. Francis Winery & Vineyard, LP
500 Pythian Road
Santa Rosa, CA 95409
BW-CA-6180

262. St. Helena Wine Co., Inc., dba
Duckhorn Vineyards
3027 Silverado Trail
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4857

263. Stag's Leap Wine Cellars
5766 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-4609

264. Sterling Vineyards
1111 Dunaweal Lane
Calistoga, CA 94515
BW–CA–4533

265. Sterling Wines, dba
Newton Vineyard
2555 Madrona Avenue
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4918

266. Stonegate, Inc., dba
Stonegate Winery
1183 Dunaweal Lane
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4640

267. Storybook Mountain Vineyards
3835 Highway 128
Calistoga, CA 94515
BW-CA-4946

268. Stratford Winery
3222 Ehlers Lane
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5624
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269. Sutter Home Winery, Inc.
277 St. Helena Highway
P.O. Box 248
St. Helena, CA 94574
BW-CA-1007

270. Swanson Vineyards & Winery
1271 Manley Lane
P.O. Box 459
Rutherford, CA 94573
BW–CA–4820

271. Talley Vineyards
3031 Lopez Drive
Arroyo Grande, CA 93420
BW–CA–5338

272. The Firestone Vineyard
P.O. Box 244
Los Olivos, CA 93441
BW-CA-4720

273. The Hess Collection
4411 Redwood Road
P.O. Box 4140
Napa, CA 94558
BW–CA–5311

274. The R.H. Phillips Vineyard, Inc.
Co. Rd. 87 & 12-A
8 miles due N. of Esparto
CA 95627
BW-CA-5214

275. Thomas Dehlinger, dba
Dehlinger Winery
6300 Guerneville Road
Sebastopol, CA 95472
BW-CA-4757

276. Thornton Winery
32575 Rancho California Road
Temecula, CA 92591
BW-CA-5417

277. Topolos at Russian River Vineyards
5700 Gravenstein Hwy. North
P.O. Box 358
Forestville, CA 95436
BW-CA-4855

278. Trefethen Vineyards Winery, Inc., dba
Trefethen Vineyards
1160 Oak Knoll Avenue
Napa, CA 94558
BW-CA-4635

279. Valley of the Moon Winery
777 Madrone Road
Glen Ellen, CA 95442
BW-CA-4388

280. Ventana Vineyards Winery, Inc.
Los Coches Road
5.8 miles SW of Post Office
Soledad, CA 93960
BW-CA-4847

281. Vichon Associates (a California General
Partnership), dba
Vichon
1595 Oakville Grade
Oakville, CA 94562
BW-CA-4989
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282. Villa Helena Winery
1455 Inglewood Ave.
St. Helena, CA 94574
BW-CA-5210

283. Villa Mt. Eden Winery
c/o Ste. Michelle Vintners Incorporated
620 Oakville Crossroad
Oakville, CA 94563
BW-CA-4677

284. Vineburg Wine Company, Inc.
2000 Denmark Street
Vineburg, CA 95487
BW-CA-64

285. Vine Cliff Winery
7400 Silverado Trail
Napa, CA 94558
BW-CA-5591

286. Vintners International Company, Inc.
1777 Metz Road
Soledad, CA 93960
BW-CA-4505

287. Vintners International Company, Inc.
Off Pierce Road, 3.3 miles W of Post Office
Saratoga, CA 95070
BW-CA-144

288. Vintners International Company, Inc.
340 El Camino Real South
Salinas, CA 93908
BW-CA-5251

289. Vintners International Company, Inc.
22004 Road 24
Madera, CA 93637
BW-CA-4682

290. Vivette & Company, dba
Saintsbury
1500 Los Carneros Ave.
Napa, CA 94559
BW-CA-5114

291. Walter Schug, dba
Schug Cellars
602 Bonneau Road
Sonoma, CA 95476
BW-CA-5309

292. Weibel Vineyards
1250 Stanford Avenue
Mission San Jose, CA 94539
BW-CA-4372

293. Wente Bros. Winery
5565 Tesla Road
Livermore, CA 94550
BW-CA-893

294. Whitehall Lane Winery
1563 St. Helena Hwy.
St. Helena, CA 94574
BW-CA-4974

295. Wildhurst Vineyards
3495 Benson Lane
P.O. Box 1223
Keyseyville, CA 95451
BW-CA-5611
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296. William George Easton, Jr.
Jane Louise O'Riordan dba
Domaine de la Terre Rouge
10801 Dickson Road
Plymouth, CA 95669
BW-CA-5789

297. William Hill Napa, Inc.
1761 Atlas Peak Road
Napa, CA 94558
BW-CA-4901

298. William S. Greenough & Nancy P. Gree-
nough, dba
Saucelito Canyon Vineyard
1600 Saucelito Creek Road
San Luis Obispo County
Arroyo Grande, CA 93420
BW-CA-5110

299. William Wheeler Winery
130 Plaza Street
P.O. Box 881
Healdsburg, CA 95448
BW-CA-5011

300. Woltner Estates, Ltd.
150 White Cottage Road
Angwin, CA 94508
BW-CA-5286

301. Yayin Corporation (Brand: Gan Eden)
4950 Ross Road
Sebastopol, CA 95472
BW-CA-5274

Colorado

302 Minturn Cellars Ltd.
107 Williams Street
P.O. Box 129
Minturn, CO 81645
BW-CO-19

Maryland

303. Elk Run Vineyards, Inc.
15113 Liberty Road
Mount Airy, MD 21771
BW-MD-30

Oregon

304. Abacela Vineyards and Winery, Inc.
12500 Looking Glass Road
Roseburg, OR 97470
BW-OR-206

305. Amity Vineyards
18150 Amity Vineyards Road
Amity, OR 97101
BW-OR-60

306. Edward L. Gerber, Merideth R. Gerber
Russell P. Berard & Elizabeth A. Berard, dba
Foris Vineyards Winery
654 Kendall Road
Cave Junction, OR 97523
BW-OR-118

307. Montinore Vineyards Limited, dba
Montinore Vineyards
3663 S.W. Dilley Road
Forest Grove, OR 97116
BW-OR-140
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308. Willamette Valley Vineyards
8800 Enchanted Way, SE
Turner, OR 97392
BW-OR-149

309. Flynn Vineyards, Inc.
2200 W. Pacific Highway
Rickreall, OR 97371
BW-OR-153

310. Cristom Winery, Inc.
6905 Spring Valley Road, N.W.
Salem, OR 97304
BW-OR-169

311. Daniel C. Jepsen, dba
Alpine Vineyards
2.2 miles North of Monroe P.O. on Green
Peak Road
Alpine, OR 97456
BW-OR-79

312. David B. and Virginia W. Adelsheim (a
partnership), dba
Adelsheim Vineyard, Rt. 1, Box 129D
Newberg, OR 97132
BW-OR-71

313. Eyrie Vineyards
P.O. Box 697
Dundee, OR 97115
BW-OR-49

314. Joe H. & Patricia A. Campbell, dba
Elkcove Vineyards
27751 NW Olson Rd.
Gaston, OR 97119
BW-OR-64

315. Knudsen Erath Winery
Worden Hill Road
3 miles W by NW of Dundee Post Office
Dundee, OR 97115
BW-OR-52

316. Oak Knoll Winery, Inc.
29700 SW Burkhalter Road
Hillsboro, OR 97123
BW-OR-50

317. Rex Hill Vineyards, Inc. (an Oregon corpora-
tion), dba
Rex Hill Vineyards
30835 N. Highway 99 West
Newberg, OR 97132
BW-OR-91

318. Ponzi Vineyards
Rt. 1, Box 842
Beaverton, OR 97007
BW-OR-56

319. Scott Henry's Winery Corp.
PO Box 26
687 Hubbard Creek Road
Umpqua, OR 97486
BW-OR-74

320. Sokol Blosser Winery, Inc., dba
Sokol Blosser
3 miles SW of Dayton, OR
P.O.: N on state route 221, to state route 18;
then NE to US Highway 99W, then NE
approx 3600 ft; turn left approx 3000 ft.,
Dayton, 0R 97114
(Mailing Address: P.O. Box 199, Dundee, OR
97115)
BW-0R-66
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321. Tualatin Vineyards, Inc.
10850 N. W. Seavey Road
Forest Grove, OR 97116
BW-OR-55

322. Valley View Winery, Inc.
1000 Applegate Road
Jacksonville, OR 97530
BW–OR–70

323. Yamhill Valley Vineyards, Inc.
16250 SW Oldsville Road
McMinnville, OR 97128
BW–OR–104

324. Barney Watson Jr.
Nola Mosier
David Buchanan & Margaret Buchanan (a
Partnership), dba
Tyee Wine Cellars
26335 Greenberry Road
Corvallis, OR 97333
BW-OR–106

325. Bethel Heights Vineyard, Inc.
Trade Name: Bethel Heights Vineyard
6060 Bethel Heights Rd. N.W.
Salem, OR 97304
BW-OR-98

Washington

326. Badger Mountain, Inc
1106 S. Jurupa Street
Kennewick, WA 99338
BW-WA-144

327. Gordon Brothers
531 Levey Road
Pasco, WA 99301-9711
BW-WA-235

328. Woodward Canyon Winery
on Ste. Hwy. 12, 4.7 mi. E. of P.O.
at Touchet, Walla Walla, WA 99360
BW-WA-81

329. Quail Run Cellars & Vintners, dba
Covey Run Vintners
1500 Vintage Road
Zillah, WA 98953
BW-WA-86

330. L'Ecole No. 41 Winery
P.O. Box 111
41 Lowden School Rd.
Lowden, WA 99360
BW-WA-100

331. WHC Inc., dba
Washington Hills Cellars
111 East Lincoln Avenue
Sunnyside, WA 98944-2129
BW-WA-171

332. Arbor Crest Winery
N. 4705 Fruithill Road
Spokane, WA 99207
BW-WA-90

333. Associated Vintners Inc. (a Washington
Corporation), dba
Columbia Winery, 1445
120th Avenue N.E.
Bellevue, WA 98005
BW-WA-56
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334. Blackwood Canyon Vintners
Route 2 Box 2169H
Benton City, WA 99320
BW-WA-106

335. Cascade Estates Winery
111 East Lincoln Avenue
Sunnyside, WA 98944
BW-WA-151

336. George D. Stewart, dba
Stewart Vineyards
Cherry Hill Road
Granger, WA 98944
BW-WA-98

337. Hinzerling Vineyards, Inc.
1520 Sheridan Avenue
Prosser, WA 99350
BW-WA-64

338. Kiona Vineyards Winery
211 Sth 46th St.
West Richland, WA 99352
(Mailing Address: Rt. 2 Box 2169E
Benton City, WA 99320)
BW-WA-73

339. Preston Family, Inc.
502 E. Vineyard Drive
Pasco, WA 99301
BW-WA-62

340. Salishan Vineyards
Route 2
Box 8
LaCenter, WA 98629
BW-WA-89

341. Snoqualmie Winery
1000 Winery Road
Snoqualmie, WA 98067
BW-WA-114

342. Sparling Wilson Preston, dba
Preston Wine Cellars
1124 W. Ainsworth
Pasco, WA 99301
BW-WA-172

343. Staton Hills Winery Company Ltd.
71 Gangl Road
Wapato, WA 98951
BW-WA-109

344. Stimson Lane Ltd., dba
Stimson Lane Wine & Spirits Ltd.
14111 NE 145th
Woodinville, WA 98072
BW-WA-8

345. Stimson Lane Ltd., dba
Stimson Lane Wine & Spirits Ltd.
Route 221 — 1 mile North of Paterson
WA 99345-0231
BW-WA-85

346. Stimson Lane, Ltd.
Star Route 14
11 miles West of Paterson
P.O. Paterson
WA 99345-0231
BW-WA-194

31.12.2005C 336/96 Úřední věstník Evropské unieCS



(1) (2) (3)

347. The Hogue Cellars
Route 2 box 2898
Prosser, WA 99350
BW-WA-92

348. W. Clay Mackey & Kathryn E. Simon, dba
Chinook Wines
Route 3, Box 3622
Corner of Wittkopf Rd. & Old Hwy. 12
Prosser, WA 99350
BW-WA-118

Georgia

349. Chateau Elan Ltd.
Route 1 (State Route 211)
P.O. Box 563-1
Hoschton, GA 30548
BW-GA-30

Pennsylvania

350. Fox Meadow Farm
RD #2 Box 59
Chester Springs, PA 19425
BW-PA-132

Texas

351. Hugo Edwin Auler, dba
Fall Creek Vineyards
2 ½ miles N.E. of Post Office
Tow, TX 78672
BW-TX-23

352. Messina Hof Wine Cellars
Rt 7 Box 905
Bryan, TX 77802
BW-TX-34

353. S.G.R.C. Ltd., dba
Ste. Genevieve Vineyards
Service Rd. South
10 miles West intersection IH 10 and Farm
Rd. 11
Bakersfield
Peco, TX 79735
BW-TX-40

354. The Richter Wine Group
1941 IH 35 East
New Braunfels, TX 78130
BW-TX-52

Idaho

355. Louis Facelli Winery
P.O. Box 694
Wilder, ID 83676
BW-ID-09

356. Valley Vintners Inc., dba
Rose Creek Vineyards
111 West Hagerman Avenue
P.O. Box 356
Hagerman, ID 83332
BW-ID-16

357. Ste Chapelle Winery
Route 4, Box 775
Caldwell, ID 83605
BW-ID-08

New York

358. Bidwell Vineyards
Route 48
Cutchogue, NY 11935
BW-NY-730
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359. Mogan David Wine Corporation
85 Bourne Street
Westfield, NY 14787
BW–NY–626

360. Palmer Vineyards
108 Sound Ave.
Riverhead, NY 11901
BW-NY-721

361. Royal Wine Corporation
418-430 Kent Avenue
Brooklyn, NY 11211
BW–NY–600

362. The Bridgehampton Winery
P.O. Box 979
Bridgehampton, N.Y. 11932
BW-NY-695

North Carolina

363. Biltmore Estate Wine Company
One Biltmore Plaza
Asheville, NC 28803
BW-NC-32

Virginia

364. Barboursville Winery, Inc.
P.O. Box F/136
Barboursville, VA 22923
BW-VA–31

18. Géorgie

Georgien

Georgia

Georgia

Georgië

Georgien

Γεωργία

Georgia

Geórgia

Georgia

Georgien

Gruzie

Gruusia

Grúzia

Gruzija

Gruzija

Gruzja

Gruzínsko

Gruzija

1. Department of Vine & Wine
SAMTREST
41, Kostava St.
Tbilisi 0123
Georgia

1. Central Laboratory of Department of Vine &
Wine SAMTREST
41, Kostava St.
Tbilisi 0123
Georgia

2. Georgian Scientific-Research Institute of Horti-
culture, Viticulture and Wine-making
6, Gelovani St.
Tbilisi
Georgia
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19. Inde

Indien

India

India

India

Indien

Ινδία

India

Índia

Intia

Indien

Indie

India

India

Indija

Indija

Indie

India

Indija

1. Central Food Technological
Research Institute
VV mohalla
Mysore 13
Karnataka State

1. Central Food Technological Research Institute
VV mohalla
Mysore 13
Karnataka State

20. Israël

Israel

Israel

Israele

Israël

Israel

Ισραήλ

Israel

Israel

Israel

Israel

Izrael

Iisrael

Izrael

Izraelis

Izraēla

Izrael

Izreal

Izrael

1. Ministry of Commerce and
Industry
Food Industrial Division
Export Inspection Service
Rehov Bank Israel
Jerusalem

1. Wine and Food Laboratory at the Standards
Institution of Israel (SII)
42 Chaim Levanon Street
Tel Aviv 69977

2. Israel Wine Institute
Oenological Laboratory
P.O. Box 2329
Rehovot 76120

21. République libanaise

Libanesische Republik

Republic of Lebanon

Repubblica libanese

Libanese Republiek

Libanesiske Republik

∆ηµοκρατία του Λιβάνου

República Libanesa

República Libanesa

1. Laboratoire Central du Ministère de la Santé
Ain El Tineh
Beyrouth — Liban

2. Institut de Recherches Agronomiques
Laboratoire Régional Fanar
Jdeidet el Metn
Beyrouth — Liban

3. Institut de Recherche Industrielle
Laboratoire de microbiologie et chimie
Hadath — Liban
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Republiken Libanon

Libanonin tasavalta

Libanon

Liibanon

Libanon

Libano Respublika

Libānas Republika

Liban

Libanonská republika

Libanonska republika

22. Maroc

Marokko

Morocco

Marocco

Marokko

Marokko

Μαρόκο

Marruecos

Marrocos

Marokko

Marocko

Maroko

Maroko

Marokkó

Marokas

Maroka

Maroko

Maroko

Maroko

1. Ministère de l'agriculture et de
la mise en valeur Agricole
Office de commercialisation et
d'exportation
(OCE)
Avenue de l'Armée Royale
Boîte Postale 259
Casablanca
Maroc

2. Établissement Autonome de
Contrôle et de Coordination
des Exportations
(EACCE)
72, Angle Bd Mohamed Smiha
et Rue Mohamed Baamrani
Casablanca
Maroc

1. Laboratoire de l'Établissement Autonome de
Contrôle et de Coordination des Exportations
72, rue Mohamed Smiba
Casablanca

2. Laboratoire officiel d'analyses et de recherches
chimiques
25, rue de la Tour
Casablanca

23. Mexique

Mexiko

Mexico

Messico

Mexico

Mexico

Μεξικό

México

México

Meksiko

Mexiko

Mexiko

Mehhiko

Mexikó

Meksika

Meksika

Meksyk

Mexiko

Mehika

1. Dirección General de Normas
de la Secretaria de Economía
Avenida Puente de Tecama-
chalco no 6, piso 3
Colonia Lomas de Tecama-
chalco
Naucálpan de Juárez, Estado de
México, México
C.P. 53950

2. Asociación Nacional de Vitivi-
nicultores AC
World Trade Center Ciudad de
México
Calle Montecito no 38, piso 15,
Despacho 22
Delegación Benito Juárez
C.P. 03810 México DF, México

1. Cámara Nacional de la Industria Tequilera
Calzada Lázaro Cárdenas no 3289
45030 Guadalajara, Jalisco, México

2. Centro de Control Total de Calidades, S.A. de
C.V.
Puebla no 282
Colonia Roma
06700 México, DF, México

3. Industrias Vinícolas Pedro Domecq, S.A. de C.V.
Km. 17,5, Carretera Federal México — Puebla,
56400, Los Reyes la Paz, Estado de México,
México

4. Laboratorio Químico, Industrial y Agrícola, S.A.
de C.V. LAQUIMIA.
Andrés López no 838-3, Col. Moderna, 36690,
Irapuato, Guanajuato, México

5. Laboratorio de Calidad Química Veracruzana,
S.C.
Privada de Sur 17 no 84, Col. Centro, 94300,
Orizaba, Veracruz, México
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24. Moldova

Moldawien

Moldova

Moldavia

Moldavië

Moldova

Μολδαβία

Moldavia

Moldova

Moldova

Moldavien

Moldávie

Moldova

Moldávia

Moldavija

Moldāvija

Mołdowa

Moldavsko

Moldavija

1. Agro-industrial Agency
«Moldova-Vin»
Stefan cel Mare, 162
MD-2004 Chisinau

1. Center of Verification of the Quality for Raw
Materials and Wine Products
M. Kogilniceanu Str, 63
MD-2009 Chisinau

25. Norvège

Norwegen

Norway

Norvegia

Noorwegen

Norge

Νορβηγία

Noruega

Noruega

Norja

Norge

Norsko

Norra

Norvégia

Norvegija

Norvēģija

Norwegia

Nórsko

Norveška

1. Mattilsynet
Norwegian Food Safety Autho-
rity
Postmottak
Postboks 383
N-2381 Brummundal

1. ARCUS AS
P.O. Box 6764 Rodelokka
N-0503 Oslo

26. Nouvelle-Zélande

Neuseeland

New Zealand

Nuova Zelanda

Nieuw-Zeeland

New-Zealand

Νέα Ζηλανδία

1. New Zealand Food Safety
Authority
PO Box 2835
Wellington

1. Institute of Environmental Science and Research
Ltd
Mt Albert Science Centre
Private Bag 92021
Hampstead Road
Mt Albert
Auckland
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Nueva Zelanda

Nova Zelândia

Uusi-Seelanti

Nya Zeeland

Nový Zéland

Uus-Meremaa

Új-Zéland

Naujoji Zelandija

Jaunzēlande

Nowa Zelandia

Nový Zéland

Nova Zelandija

27. Pérou

Peru

Peru

Perù

Peru

Peru

Περού

Perú

Peru

Peru

Peru

Peru

Peruu

Peru

Peru

Peru

Peru

Peru

Peru

1. International Analytical Services
S.A. — Inassa
Avenida la Marina 3035
San Miguel — Lima

2. SGS del Perú S.A
Avenida Arequipa 3445
Lima

3. Instituto de Desarrollo
Agroindustrial de la Univer-
sidad
Nacional Agraria La Molina —
Indda — Unalm
Avenida de la Universidad S/N
La Molina — Lima

1. International Analytical Services S.A., Inassa
Avenida la Marina 3035
San Miguel
Lima

28. République de Serbie et
Montenegro

Republik Serbien und
Montenegro

Republic of Serbia and
Montenegro

Repubblica Serbia e
Montenegro

Republiek Servië en
Montenegro

Republikken Serbien og
Montenegro

∆ηµοκρατία της Σερβίας
και Μαυροβούνιο

República Serbia
y Montenegro

República Sérvia e
Montenegro

Serbia já Montenegro

Republiken Serbien och
Montenegro

1. Ministarstvo poljoprivrede,
šumarstva i vodoprivrede
ul. Nemanjina br. 22-26
Beograd

1. DP Enološka stanica
ul. Heroja Pinkija br. 49
Vršac

2. Jugoinspekt Beograd DD
Zavod Topčider
ul. Teodora Drajzera br. 11
Beograd

3. AD Jugoinspekt Novi Sad
ul. Dunavska br. 23/I
Novi Sad

4. Knjaz Miloš AD
ul. Južna industrijska zona bb
Arandjelovac

5. Tehnološki fukultet Novi Sad
ul. Bulevar cara Lazara br. 1
Novi Sad

6. A.E. Bio-ekološki centar
ul. Petra Drapšina br. 15
Zrenjanin
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Srbsko a Černá Hora

Serbia ja Montenegro

Szerbia és Montenegró

Juodkalnija

Melnkalne

Serbia i Czarnogóra

Srbsko a Čierna hora

Republika Srbija in
Črna Gora

7. Zavod za zaštitu zdravlja Subotica
ul. Zmaj Jovina br.30
Subotica

8. Gradski zavod za zaštitu zdravlja
ul. Bulevar Despota Stefana br. 54a
Beograd

9. Zavod za zaštitu zdravlja Vranje
ul. J.J. Lunge br.1
Vranje

10. EKO-LAB D.O.O.
ul. Industrijsko naselje bb
Beograd — Padinska skela

11. D.P. Institut Tamiš
Ul. Novoseljanski put br. 33
Pančevo

12. PIK Takowo A.D.
ul. Radowana Grkovica bb
Gornji Milanovac

13. Institut Vinča
ul. Mihajla Petrovica Alasa br. 12-14
Beograd — Vinča

29. Roumanie

Rumänien

Romania

Romania

Roemenië

Rumænien

Ρουµανία

Rumanía

Roménia

Romania

Rumänien

Rumunsko

Rumeenia

Románia

Rumunija

Rumānija

Rumunia

Rumunsko

Romunija

1. Ministerul Agriculturii, si
Alimentatiei
Institutul de Cercetari pentru
Viticultura si Vinificatie
Valea Calugareasca

1. Regional Laboratory for wine quality control
and
Hygiene ODOBESTI
61, Stefan cel Mare str.
Odobesti, Vrancea county

2. Oenology laboratory for Agricultural Sciences
and
Veterinary Medicine University, IASI
3, Mihail Sadoveanu str.
Iasi, County Iasi

3. Central Laboratory for wine quality control and
hygiene
VALEA CALUGAREASCA
1, Valea Mantei, Prahova county

4. Oenology Laboratory
Vine and Wine Research and Development
Station
MURFATLAR
Basarabi
Constanta county

5. Oenology Laboratory
Vine and Wine Research and Development
Station
STEFANESTI
35, ICHV str.
Stefanesti, Arges county

6. Oenology Laboratory
Didactic Station «Banu Maracine», Craiova
University
264, Bucuresti str.
Craiova, Dolj county

7. Regional Laboratory for wine quality control
and Hygiene BLAJ
2, Gh. Baritiu str.
Blaj, Alba county

8. Oenology Laboratory Vine and Wine Research
and Development Station MINIS
Ghioroc, Arad conty
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30. Russie

Russland

Russia

Russia

Rusland

Rusland

Ρωσία

Rusia

Rússia

Venäjä

Ryssland

Rusko

Venemaa

Oroszország

Rusija

Krievija

Rosja

Rusko

1. All-Russian Scientific and
Research Institute of Brewing,
Non-alcoholic and Wine Indu-
stry
Rossolimo street, 7
119021 Moscow

1. Testing Laboratory of Beer, Non-alcoholic and
Wine Industry
Rossolimo street, 7
119021 Moscow

31. Suisse

Schweiz

Switzerland

Svizzera

Zwitserland

Schweiz

Ελβετία

Suiza

Suíça

Sveitsi

Schweiz

Švýcarsko

Šveits

Svájc

Šveicarija

Šveice

Szwajcaria

Švajčiarsko

Švica

1. Office fédéral de l'agriculture
Division principale Production
et Affaires internationales
Section cultures spéciales et
économie vinicole
Mattenhofstraße 5
CH-3003 Berne

2. Conféderations:

2.1. Aargau
Kantonale Zentralstelle
für Weinbau
CH-5722 Gränichen

2.2. Appenzell A.Rh.
Landwirtschaftsamt
Kanton AR
Kasernenstrasse 17
CH-9100 Herisau

2.3. Appenzell I.Rh.
Gesundheitsdirektion
A.Rh.
Kasernenstrasse 17
CH-9100 Herisau

2.4. Basel-Landschaft
Landwirtschaftliches
Zentrum Ebenrain
Ebenrainweg
CH-4450 Sissach

2.5. Basel-Stadt
Wirtschafts- und Sozial-
departement des Kantons
BS (WSD)
Marktplatz 9/Postfach
CH-4001 Basel

2.6. Bern
Abteilung Direktza-
hlungen und Rebbau
Herrengasse 1
CH-3011 Bern

2.7. Fribourg
Direction des institutions
de l'agriculture et des
forêts (DIAF)

— Agroscope

1. Laboratoire de la Station fédérale de recher-
ches agronomiques de Changins
Case postale
1260 Nyon 1

1.1. Aargau
Kantonales Laboratorium
Kunsthausweg 24
CH-5000 Aarau

1.2. Appenzell A.Rh
Amt für Lebensmittelkontrolle der
Kantone
AR AI GL SH
Mühlenstrasse 184
Postfach
CH-8201 Schaffhausen

1.3. Appenzell I.Rh.
Amt für Lebensmittelkontrolle der
Kantone
AR AI GL SH
Mühlenstrasse 184
Postfach
CH-8201 Schaffhausen

1.4. Basel-Landschaft
Kantonales Loboratorium
Hammerstrasse 25
CH-4410 Liestal

1.5. Basel-Stadt
Kantonales Laboratorium
Kannenfeldstrasse 2
Postfach
CH-4012 Basel

1.6. Bern
Kantonales Laboratorium
Muesmattstrasse 19
CH-3000 Bern

1.7. Fribourg
Laboratoire cantonal
Chemin du Musée 15
CH-1700 Fribourg
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Ruelle Notre-Dame 2
CH-1700 Fribourg

2.8. Genève
Service de protection de
la Consommation (SPCo)
Quai Ernest-Ansermet
22,
CH-1205 Genève

2.9. Glarus
Kantonschemiker der
Kantone AR, AI, GL und
SH
Mühlenstrasse 184
Postfach 786
CH-8201 Schaffhausen

2.10. Graubünden
LBBZ Plantahof
Obst- und Weinbau
Plantahofstrasse 205
CH-7302 Landquart

2.11. Jura
République et Canton du
Jura
Laboratoire cantonal
Faubourg de Capucins
20
CH-2800 Delémont

2.12. Luzern
Kantonales Landwirt-
schaftsamt
Fachstelle für Spezialkul-
turen
Centralstrasse 21
CH-6210 Sursee

2.13. Neuchâtel
Laboratoire cantonal
Rue Jehanne-de-Hoch-
berg 5
case postale
CH-2001 Neuchâtel

2.14. Nidwalden
Landwirtschaftsamt
Kreuzstrasse 2
CH-6371 Stans

2.15. Obwalden
Landwirtschaftsamt
Obwalden
St-Antonistrasse 4
Postfach 1264
CH-6061 Sarnen

2.16. Schaffhausen
Landwirtschaftsamt des
Kantons SH
Fachstelle für Weinbau
Charlottenfels
Postfach 867
CH-8212 Neuhausen am
Rheinfall

2.17. Schwyz
Zentralstelle für Obst-
und Weinbau
Römerrain 9
Postfach 76
CH-8808 Pfäffikon

2.18. Solothurn
Amt für Landwirtschaft
Einzelbetriebliche Mass-
nahmen

1.8. Genève
Service de protection de la Consom-
mation (SPCo)
Case postale 166
CH-1211 Genève 4

1.9. Glarus
Amt für Lebensmittelkontrolle der
Kantone AR AI GL SH
Mühlenstrasse 184
Postfach
CH-8201 Schaffhausen

1.10. Graubünden
Kantonales Labor und Lebensmittel-
kontrolle
Planaterrastrasse 11
CH-7000 Chur

1.11. Jura
Laboratoire cantonal
Case postale 2345
CH-2800 Delémont

1.12. Luzern
Kantonales Laboratorium
Vonmattstrasse 16
CH-6002 Luzern

1.13. Neuchâtel
Service de la consommation
Rue Jehanne-de-Hochberg 5
case postale
CH-2001 Neuchâtel

1.14. Nidwalden
Laboratorium der Urkantone
Postfach 363
CH-6440 Brunnen

1.15. Obwalden
Laboratorium der Urkantone
Postfach 363
CH-6440 Brunnen

1.16. Schaffhausen
Amt für Lebensmittelkontrolle der
Kantone AR AI GL SH
Mühlenstrasse 184
Postfach
CH-8201 Schaffhausen

1.17. Schwyz
Laboratorium der Urkantone
Postfach 363
CH-6440 Brunnen

1.18. Solothurn
Kantonale Lebensmittelkontrolle
Werkhofstrasse 5
CH-4509 Solothurn

1.19. St. Gallen
Kantonales Amt für Lebensmittelkon-
trolle
Blarerstrasse 2
CH-9001 St. Gallen

1.20. Tessin
Laboratorio cantonale
Via Mirasole 22
CH-6500 Bellinzona

1.21. Thurgau
Kantonales Laboratorium
Spannerstrasse 20
CH-8510 Frauenfeld
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Hauptgasse 72
CH-4509 Solothurn

2.19. St. Gallen
Fachstelle für Weinbau
Rheinhof
CH-9465 Salez

2.20. Tessin
Camera di commercio
dell'industria e
dell'artigianato del
Cantone Ticino
Corso Elvezia 16
CH-6900 Lugano

2.21. Thurgau
Landwirtschaftsamt des
Kantons
Thurgau
Verwaltungsgebäude
Promenade
CH-8510 Frauenfeld

2.22. Uri
Amt für Landwirtschaft
Klausenstrasse 2
CH-6460 Altdorf

2.23. Valais
Laboratoire cantonal du
Valais
Rue Pré-d'Amédée 2
CH-1950 Sion

2.24. Vaud
Laboratoire cantonal
Contrôle des denrées
alimentaires
Chemin de Boveresses
155
case postale 68
CH-1066 Epalinges

2.25. Zug
Volkswirtschaftsdirektion
des Kantons Zug
Aabachstrasse 5/Postfach
857
CH-6300 Zug

2.26. Zürich
Strickhof Wülflingen
Rebbaukommissariat
Riedhofstrasse 64
CH-8408 Winterthur

1.22. Uri
Laboratorium der Urkantone
Postfach 363
CH-6440 Brunnen

1.23. Valais
Laboratoire cantonal
Rue Pré-d'Amédée 2
CH-1950 Sion

1.24. Vaud
Laboratoire cantonal
Chemin de Boveresses 155
Case postale 68
CH-1066 Epalinges

1.25. Zug
Amt für Lebensmittelkontrolle
Postfach 262
CH-6312 Steinhausen

1.26. Zürich
Kantonales Laboratorium
Postfach
CH-8030 Zürich

32. Tunisie

Tunesien

Tunisia

Tunesië

Tunisia

Tunesien

Τυνησία

Túnez

1. Le groupement professionnel
de la Vigne
60, rue Alain Savary
Tunis RP 1003

1. Laboratoire Central D'analyses et d'Essais
5 rue Appolo XI
1082 Cité Mahragène
Tunis
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Tunísia

Tunisia

Tunisien

Tunisko

Tuneesia

Tunézia

Turkmėnistanas

Turkmenistāna

Tunezja

Tunisko

Tunizija

33. Turquie

Türkei

Turkey

Turchia

Turkije

Tyrkiet

Τουρκία

Turquía

Turquia

Turkki

Turkiet

Turecko

Türgi

Törökország

Turkija

Turcija

Turcja

Turecko

Turčija

1. Wine:

1.1 T.C. Tütün, Tütün Mamul-
leri ve Alkollü Ickiler Piya-
sasi Düzenleme Kurumu
Tobacco, Tobacco Products
and Alcoholic Beverages
Market Regulatory Autho-
rity
Güvenevler Mahallesi
Günes Sokak N0: 11
06690 Cankaya — Ankara

2. Grape juice and grape must:

Ministry of Agriculture and
Rural Affairs
Koruma ve Kontrol Genel
Müdürlüü
Akay Caddesi No: 3, Bakanli-
klar/Ankara

1. Wine:

1.1 Tekirdag Icki Fabrikasi
Tekirdag Spirit Drinks Plant
100, Yil Ahallesi Atatürk Bulvari No: 90
Tekirdag/Turkiye

2. Grape juice and grape must:

2.1 Ankara il Kontrol
Laboratuvari
Müdürlügü
PK 36, Yenimaballe/Ankara

2.2 Bursa Gida Kontrol ve Merkez Arastirma
Enstitüsü
Müdürlügü
Hurriyet- Bursa

2.3 Izmir il Kontrol Laboratuvari
Müdürlügü
Bornova/Izmir

2.4 Canakkale il Kontrol Laboratuvar
Müdürlügü,
Canakkale

34. Ukraine

Ukraine

Ukraine

Ucraina

Oekraïne

Ukraine

Ουκρανία

Ucrania

Ucrânia

Ukraina

Ukraina

Ukrajina

Ukraina

Ukrajna

Ukraina

Ukraina

1. Ukrainian Government Central
laboratory of winemaking indu-
stry
State Department of Food Indu-
stry of Ukraine
1, Saksagankogo Str, Kyiv-33

1. Ukrainian Government Central laboratory of
winemaking industry
State Department of Food Industry of Ukraine
1, Saksagankogo Str, Kyiv-33
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(1) (2) (3)

Ukraina

Ukrajina

Ukrajina

35. Uruguay

Uruguay

Uruguay

Uruguay

Uruguay

Uruguay

Ουρουγουάη

Uruguay

Uruguai

Uruguay

Uruguay

Uruguay

Uruguay

Uruguay

Urugvajus

Urugvaja

Urugwaj

Uruguaj

Urugvaj

1. Instituto Nacional de Vitivini-
cultura (INAVI)
Canelones

1. Laboratorio Tecnológico del Uruguay (LATU)
Avenida Italia 6201
Montevideo

36. Zimbabwe

Simbabwe

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabwe

Ζιµπάµπουε

Zimbawe

Zimbabwé

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabvė

Zimbabve

Zimbabwe

Zimbabwe

Zimbabve

1. Standards Association of
Zimbabwe
Northend Close
Northridge Park
P.O. BOX 2259
Borrowdale
Zimbabwe

1. Standarts Association of Zimbabwe
Northend Close
Northridge Park
P.O. Box 2259
Borrowdale
Zimbabwe
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EVROPSKÁ CENTRÁLNÍ BANKA

STANOVISKO EVROPSKÉ CENTRÁLNÍ BANKY

ze dne 15. prosince 2005

k návrhu nařízení ES o informacích o plátci podávaných v souvislosti s převodem finančních
prostředků

(CON/2005/56)

(2005/C 336/07)

Dne 14. října 2005 obdržela Evropská centrální banka (ECB) od Rady Evropské unie žádost o stanovisko k
návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o informacích o plátci podávaných v souvislosti
s převodem finančních prostředků (KOM(2005) 343 v konečném znění) (dále jen „navrhované naří-
zení“) (1).

Pravomoc ECB zaujmout stanovisko je založena zejména na první odrážce čl. 105 odst. 4 ve spojení se
čtvrtou odrážkou čl. 105 odst. 2 Smlouvy o založení Evropského společenství, neboť navrhované nařízení
se týká základního úkolu Evropského systému centrálních bank (ESCB), a sice podporovat plynulé fungo-
vání platebních systémů (2). V souladu s čl. 17.5 první větou jednacího řádu Evropské centrální banky
přijala toto stanovisko Rada guvernérů.

1 Povinnosti zprostředkujících poskytovatelů platebních služeb

1.1 Definice „zprostředkujícího poskytovatele platebních služeb“, obsažená v čl. 3 odst. 6 navrhovaného
nařízení, odkazuje na poskytovatele platebních služeb, „který není ani poskytovatelem platebních
služeb na straně plátce ani poskytovatelem platebních služeb na straně příjemce platby a který se
účastní převodu finančních prostředků“. Vzhledem k tomu, že jak provozovatelé platebních, zúčtova-
cích a vypořádacích systémů, tak poskytovatelé služeb přenosu zpráv se převodu finančních
prostředků účastní, spadají zřejmě do oblasti působnosti navrhovaného nařízení.

1.2 Tito provozovatelé a poskytovatelé služeb však nejsou s plátci ani s příjemci plateb v přímém klient-
ském vztahu, a nemají proto veškeré informace, jež navrhované nařízení vyžaduje, k dispozici. Povin-
nosti by tedy měly být uloženy jen úvěrovým institucím, které mají přímý kontakt s klienty, nebo
finančním subjektům, které jsou součástí platebního řetězce pro převod finančních prostředků, neboť
tyto subjekty mají nezbytné informace k dispozici (3).
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(1) Toto stanovisko vychází ze znění navrhovaného nařízení, k němuž byla ECB formálně konzultována, tj. znění ze dne
26. července 2005. ECB si je však vědoma toho, že navrhované nařízení bylo v době britského předsednictví v Radě
na úrovni pracovní skupiny dále přepracováno.

(2) Pravomoc ECB zaujmout stanovisko je dále založena na článku 22 statutu Evropského systému centrálních bank
a Evropské centrální banky, jenž se týká úkolu ECB a národních centrálních bank zajistit mimo jiné účinné
a spolehlivé zúčtovací a platební mechanismy v rámci Společenství a ve styku se třetími zeměmi.

(3) Tj. informace požadované podle kapitol II a III navrhovaného nařízení. Podobnou poznámku ECB uvedla v odstavci
12 stanoviska ECB CON/2005/2 ze dne 4. února 2005 na žádost Rady Evropské unie k návrhu směrnice Evropského
parlamentu a Rady o předcházení zneužití finančního systému k praní peněz, včetně financování terorismu (Úř. věst.
C 40, 17.2.2005, s. 9). V tomto stanovisku ECB upozornila na to, že provozovatelé platebních systémů mohou zkon-
trolovat pouze samotnou přítomnost nějaké informace v příslušném poli; nemohou zkontrolovat kvalitu, úplnost,
přesnost nebo smysluplnost této informace. ECB doporučila, aby se na provozovatele platebních systémů požadavek
zjišťovat totožnost skutečného vlastníka nevztahoval, aniž by byla dotčena jejich povinnost zajistit, aby platební
příkazy zadané těmto systémům mohly být pomocí vhodného zjištění totožnosti účastníků systému účinně dohle-
dány.



1.3 S ohledem na shora uvedené ECB důrazně doporučuje, aby do navrhovaného nařízení bylo vloženo
ustanovení, na jehož základě budou jak provozovatelé platebních, zúčtovacích a vypořádacích
systémů, tak poskytovatelé služeb přenosu zpráv výslovně vyňati z oblasti působnosti navrhovaného
nařízení, a aby do tohoto nařízení byl rovněž vložen bod odůvodnění, který tento krok objasní. Touto
výjimkou by nebyla dotčena povinnost provozovatelů těchto systémů zajistit, aby platební příkazy
zadané těmto systémům mohly být pomocí vhodného zjištění totožnosti účastníků systému účinně
dohledány. V tomto ohledu si ECB všímá skutečnosti, že třetí směrnice o praní peněz obsahuje bod
odůvodnění, který uvádí, že do oblasti působnosti této směrnice nespadají fyzické či právnické osoby,
které pouze poskytují úvěrovým nebo finančním institucím informační nebo podpůrné systémy pro
převody finančních prostředků nebo systémy pro zúčtování a vypořádání (1).

1.4 Čl. 13 odst. 2 navrhovaného nařízení se týká povinností zprostředkujícího poskytovatele platebních
služeb v případě, že neobdržel úplné informace o plátci. Odstavce 12 a 13 revidované výkladové
poznámky ke zvláštnímu doporučení VII: bezhotovostní převody (2) (dále jen „výkladová poznámka“),
kterou vypracoval Finanční akční výbor (FATF), podobný informační požadavek neobsahují. V tomto
ohledu ECB nedoporučuje, aby na zprostředkujícího poskytovatele platebních služeb byla přenesena
odpovědnost za informování poskytovatele platebních služeb na straně příjemce platby o tom, že
informace jsou neúplné. Bylo by vhodnější, aby tuto povinnost měly přímo zúčastněné osoby, tedy
poskytovatel platebních služeb na straně plátce a poskytovatel platebních služeb na straně příjemce
platby, neboť těmto osobám jsou požadované informace v každém případě k dispozici podle ustano-
vení kapitol II a III navrhovaného nařízení. Jedinými povinnostmi zprostředkujícího poskytovatele
platebních služeb by měly být ty, které jsou mu uloženy článkem 12 a čl. 13 odst. 1 navrhovaného
nařízení, podle nichž se veškeré informace o plátci, které byly doručeny spolu s převodem, postupují
dále s převodem a o těchto informacích se po dobu pěti let vedou záznamy. Čl. 13 odst. 2 navrhova-
ného nařízení by tedy měl být zcela vypuštěn.

2. Definice

2.1 Jako obecnou poznámku ECB uvádí, že by bylo vhodné zajistit co nejvyšší soulad mezi definicemi
v článku 4 navrhované směrnice o platebních službách na vnitřním trhu (3) a definicemi
v navrhovaném nařízení, zejména definice „uživatele platební služby“ v čl. 3 odst. 8 navrhovaného
nařízení.

2.2 Zvláštní doporučení VII o bezhotovostních převodech, vypracované FATF, (dále jen „zvláštní doporu-
čení VII“) se výslovně vztahuje na finanční instituce, včetně subjektů pro převod peněz. Navrhované
nařízení na subjekty pro převod peněz výslovně neodkazuje. Je vysoce pravděpodobné, že definice
„poskytovatele platebních služeb“ v čl. 3 odst. 5 navrhovaného nařízení subjekty pro převod peněz
zahrnuje, avšak v zájmu zajištění výslovného souladu navrhovaného nařízení se zvláštním doporu-
čením VII by odkaz na subjekty pro převod peněz mohl být do této definice vložen.

2.3 Dále by měla být doplněna definice „jedinečného identifikačního kódu“, jež by měla zohlednit různé
možné kombinace údajů, jež se vyžadují k identifikaci plátce.

3. Obchodní transakce

3.1 ECB si všímá skutečnosti, že bod odůvodnění 6 navrhovaného nařízení se mimo jiné týká vynětí
převodů finančních prostředků, které vyplývají z „obchodních transakcí“, za určitých podmínek
z působnosti tohoto nařízení. Pojem „obchodní transakce“ není definován, avšak čl. 2 odst. 2 uvádí, že
navrhované nařízení „se nevztahuje na převody finančních prostředků, které vyplývají z obchodních
transakcí uskutečněných kreditní nebo debetní kartou či jiným podobným platebním nástrojem“.

31.12.2005C 336/110 Úřední věstník Evropské unieCS

(1) Bod odůvodnění 34 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/60/ES ze dne 26. října 2005 o předcházení zneu-
žití finančního systému k praní peněz a financování terorismu (Úř. věst. L 309, 25.11.2005, s. 15).

(2) Zveřejněno na internetových stránkách FATF (www.fatf-gafi.org).
(3) Návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady o platebních službách na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice

97/7/ES, 2000/12/ES a 2002/65/ES, 1. prosince 2005, KOM(2005) 603 v konečném znění; zveřejněno na interneto-
vých stránkách Komise (www.europa.eu.int).



3.2 Odstavec 10.a výkladové poznámky výraz „obchodní“ výslovně nezmiňuje. Stanoví však, že zvláštní
doporučení VII se netýká převodů, které vyplývají z transakcí uskutečněných kreditní nebo debetní
kartou, pokud číslo kreditní či debetní karty doprovází veškeré převody, které z této transakce vyplý-
vají. Odstavec 10.a však rovněž stanoví, že použije-li se k uskutečnění převodu finančních prostředků
jako platební systém kreditní či debetní karta, vztahuje se na tento převod zvláštní doporučení VII a ve
zprávě je třeba uvést nezbytné údaje. To znamená, že zvláštní doporučení VII rozlišuje mezi použitím
karet k platbě za zboží a služby (na což se zvláštní doporučení VII nevztahuje) a použitím karet
k uskutečnění převodů (na což se zvláštní doporučení VII vztahuje). S cílem ve větším rozsahu zajistit
soulad s výkladovou poznámkou ECB navrhuje, aby byly bod odůvodnění 6 a první pododstavec čl. 2
odst. 2 navrhovaného nařízení přepracovány (1).

3.3 V obecné rovině je čl. 2 odst. 2 navrhovaného nařízení zřejmě založen na předpokladu, že poskyto-
vatel platebních služeb na straně plátce nebo poskytovatel platebních služeb na straně příjemce platby
může vždy rozlišit, zda debetní či kreditní karta byla použita k platbě za zboží či služby nebo
k uskutečnění převodu. Tento předpoklad však není vždy správný, jelikož k uvedeným transakcím lze
použít všechny druhy platebních nástrojů. Dochází-li k platbě kreditní či debetní kartou, obdrží infor-
mace, z nichž lze dovodit účel transakce, pouze vlastník nebo provozovatel systému kreditních či
debetních karet. Poskytovatel platebních služeb na straně plátce a poskytovatel platebních služeb na
straně příjemce platby obdrží pouze informace nezbytné k provedení transakce na účtu klienta, a o
účelu transakce tedy neobdrží žádnou informaci. Zavedení úpravy, která by vyžadovala, aby poskyto-
vatelé platebních služeb ověřovali účel uvedených transakcí, by proto nepřispělo k plynulému fungo-
vání platebních systémů. A tak ačkoli ECB chápe snahu vyjmout transakce, při nichž se kreditní či
debetní karta používá k platbě za zboží a služby, z povinnosti uvádět úplné informace o plátci, je
návrh zřejmě neproveditelný, neboť subjekty, na které se navrhované nařízení vztahuje, nemají
k dispozici žádný prostředek, jenž by jim ve všech případech umožnil určit důvod platby. Záměrem
čl. 2 odst. 2 však může být to, že vyrovnání (prostřednictvím poskytovatele platebních služeb na
straně plátce) účtu týkajícího se transakcí, které plátce kreditní kartou provedl, není součástí převodu,
jenž mohl být použitím kreditní karty vyvolán, ale je zcela samostatným převodem ze strany plátce ve
prospěch společnosti, která kreditní karty provozuje. Pokud tomu tak je, ECB s obsahem čl. 2 odst. 2
souhlasí, avšak v zájmu právní jistoty by navrhovala, aby byl tento záměr v navrhovaném nařízení vy-
jádřen jednoznačněji.

4. Převody dávkových souborů

Čl. 7 odst. 2 navrhovaného nařízení upravuje převody dávkových souborů příjemcům plateb vně Společen-
ství. Tyto převody zahrnují jednotlivé převody od jediného plátce rozdílným příjemcům, které jsou spojeny
do souboru a poté obvykle „rozděleny“ prvním poskytovatelem platebních služeb v řadě či provozovatelem
platebního systému a které jsou následně roztříděny podle poskytovatele platebních služeb na straně
příjemce platby. Příjemce platby, ani poskytovatel platebních služeb na straně příjemce platby proto
nebude schopen určit, že přijaté finanční prostředky byly původně převedeny v rámci dávkového souboru.
Nachází-li se příjemce platby v zemi, která je členem FATF, musí dotčená země rovněž uplatňovat zvláštní
doporučení VII. Aby obdržel relevantní informace, musel by tak poskytovatel platebních služeb na straně
příjemce platby kontaktovat poskytovatele platebních služeb na straně plátce ve Společenství nebo prvního
zprostředkujícího poskytovatele platebních služeb. ECB proto poznamenává, že používání převodů dávko-
vých souborů na přeshraniční úrovni s sebou přinese velký počet žádostí o poskytnutí informací o plátci.

5. Dohody s územími nebo zeměmi vně Společenství

Článek 18 navrhovaného nařízení stanoví, že Evropská komise může povolit uzavírání dohod mezi člen-
skými státy a zeměmi či územími vně Společenství, které budou obsahovat odchylky od navrhovaného
nařízení. Tyto dohody lze povolit jen tehdy, je-li splněno několik podmínek. S ohledem na konsolidaci
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(1) ECB současně poukazuje na poněkud zavádějící terminologii výkladové poznámky, která při konstatování, že na
platby kartou k uskutečnění převodů se zvláštní doporučení VII vztahuje, odkazuje na používání karet jako na
„platební systémy“.



finančních trhů v EU a s ohledem na rozvoj jednotné platební oblasti eurozóny se první a třetí podmínka
(tj. že země či území má společnou měnovou unii s dotčeným členským státem nebo je součástí měnového
prostoru dotyčného členského státu a že od poskytovatelů platebních služeb, kteří spadají pod jeho juris-
dikci, vyžaduje uplatňování stejných pravidel, jaká stanoví navrhované nařízení) zdají být postačující ke
splnění cílů vyžadovaného povolení. Druhá podmínka (že země či území je členem platebních
a zúčtovacích systémů dotyčného členského státu) by proto mohla být vypuštěna.

6. Legislativní návrh

Pokud by toto stanovisko vedlo ke změnám v navrhovaném nařízení, je v příloze obsažen návrh přísluš-
ných změn.

Ve Frankfurtu nad Mohanem dne 15. prosince 2005.

Prezident ECB
Jean-Claude TRICHET
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PŘÍLOHA

LEGISLATIVNÍ NÁVRH

TEXT NAVRHOVANÝ KOMISÍ (1) ZMĚNY NAVRHOVANÉ ECB (2)

Změna č. 1

Bod odůvodnění 6

[Navrhuje se vložit nový bod odůvodnění 6
a odpovídajícím způsobem přečíslovat další body odůvod-
nění.]

Požadavky tohoto nařízení by měly splňovat subjekty
v platebním řetězci zajišťující převod finančních
prostředků, které mají s plátcem a příjemcem platby
klientský vztah. Vzhledem k tomu, že provozovatelé
platebních, zúčtovacích a vypořádacích systémů, ani
poskytovatelé služeb přenosu zpráv nemají s plátcem
či příjemcem platby klientský vztah, jsou vyňati
z oblasti působnosti tohoto nařízení.

Odůvodnění – viz. odstavce 1.1 až 1.3 stanoviska

Změna č. 2

Bod odůvodnění 6

(6) V důsledku nižšího rizika praní špinavých peněz nebo finan-
cování teroristů spojeného s převody prostředků vyplývají-
cí[mi] z obchodních transakcí nebo v případech, kdy jsou
plátce i příjemce platby poskytovatelé platebních služeb
vystupující sami za sebe, je vhodné vyjmout takové převody
z působnosti tohoto nařízení za podmínky, že bude vždy
možné dohledat je zpět až k plátci.

(6) V případech, kdy je riziko praní peněz nebo finan-
cování terorismu spojené s převody finančních
prostředků nižší, je vhodné vyjmout takové
převody z oblasti působnosti tohoto nařízení.
Tyto výjimky se vztahují na kreditní nebo debetní
karty, výběry z bankomatů, přímá inkasa, šeky
převedené do elektronické podoby („truncated
cheques“), platby daní, pokut a jiných dávek
a případ, kdy jsou plátce i příjemce platby posky-
tovatel i platebních služeb, kteří jednají svým
vlastním jménem.

S cílem zohlednit vlastnosti vnitrostátních plateb-
ních systémů mohou členské státy navíc rozhod-
nout o vynětí elektronických „žirových“ plateb,
a to za podmínky, že bude vždy možné dohledat
převod zpět k plátci. V případě, že členský stát
použije výjimku pro elektronické peníze stano-
venou ve směrnici 2005/60/ES, měla by být tato
výjimka použita rovněž v tomto nařízení za před-
pokladu, že převáděná částka není vyšší než
1 000 EUR.

Odůvodnění – viz. odstavce 3.1 až 3.3 stanoviska

Změna č. 3

Čl. 2 odst. 2 první pododstavec

2. Toto nařízení se nevztahuje na převody finančních
prostředků, které vyplývají z obchodních transakcí uskuteč-
něných kreditní nebo debetní kartou či jiným podobným
platebním nástrojem za podmínky, že veškeré převody
vyplývající z takové transakce jsou doprovázeny jedi-
nečným identifikačním údajem, podle něhož lze danou
transakci zpětně dohledat až k plátci.

2. Toto nařízení se s výjimkou případů, kdy je
kreditní či debetní karta užita k uskutečnění převodu,
nevztahuje na převody finančních prostředků, které vyplý-
vají z transakcí uskutečněných kreditní nebo debetní
kartou či jiným podobným platebním nástrojem za
podmínky, že veškeré převody vyplývající z takové tran-
sakce jsou doprovázeny jedinečným identifikačním kódem,
podle něhož lze danou transakci zpětně dohledat až
k plátci.

Odůvodnění – viz. odstavce 3.1 až 3.3 stanoviska
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(1) Části textu vyznačené kurzivou navrhuje ECB vypustit.
(2) Tučným písmem je vyznačen nový text, který ECB navrhuje.



Změna č. 4

Čl. 2 odst. 2 druhý pododstavec

[Navrhuje se vložit nový druhý pododstavec čl. 2 odst. 2
a přečíslovat stávající druhý pododstavec čl. 2 odst. 2 na
třetí pododstavec tohoto článku.]

Toto nařízení se nevztahuje na provozovatele plateb-
ních, zúčtovacích a vypořádacích systémů, ani na
poskytovatele služeb přenosu zpráv.

Odůvodnění – viz. odstavce 1.1 až 1.3 stanoviska

Změna č. 5

Čl. 3 odst. 5

5. „poskytovatel platebních služeb“ znamená fyzickou
nebo právnickou osobu, do jejíhož předmětu podnikání
spadá poskytování platebních služeb uživatelům těchto
služeb;

5. „poskytovatelem platebních služeb“ fyzická nebo
právnická osoba, včetně subjektů pro převod peněz, do
jejichž předmětu podnikání spadá poskytování platebních
služeb uživatelům platebních služeb;

Odůvodnění – viz. odstavec 2.2 stanoviska

Změna č. 6

Čl. 3 odst. 8

8. „uživatel platební služby“ znamená fyzickou nebo
právnickou osobu, která využívá platební službu v roli
plátce nebo příjemce;

8. „uživatelem platební služby“ fyzická nebo právnická
osoba, která využívá platební službu v postavení plátce
nebo příjemce platby nebo v postavení obou těchto
subjektů;

Odůvodnění – viz odstavec 2.1 stanoviska

Změna č. 7

Čl. 3 odst. 10

[Stávající znění žádný čl. 3 odst. 10 neobsahuje – navrhuje
se vložit zvláštní definici.]

10. „jedinečným identifikačním kódem“ kombinace
písmen, čísel nebo symbolů, kterou poskytovatel
platebních služeb určí v souladu s protokoly plateb-
ního a vypořádacího systému nebo systému přenosu
zpráv, které byly užity k uskutečnění převodu.

Odůvodnění – viz odstavec 2.3 stanoviska

Změna č. 8

Čl. 13 odst. 2

2. Pokud v případě uvedeném v odstavci 1 zprostředku-
jící poskytovatel platebních služeb neobdrží úplné infor-
mace o plátci, musí o tom při převodu finančních
prostředků informovat poskytovatele platebních služeb
příjemce.

[Navrhuje se vypustit.]

Odůvodnění – viz odstavec 1.4 stanoviska

Změna č. 9

Čl. 18 odst. 1 druhý pododstavec písm. b)

b) je členem platebního a zúčtovacího systému dotyčného
členského státu;

b) [Navrhuje se vypustit.]

Odůvodnění – viz odstavec 5 stanoviska
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